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Seç përdridhen ca hije që shpupurisin nëpër 
zgripat e gjësendeve përreth dhe i thyejnë sipër- 
faqet e kubusit, duke lëkundur tavan e mure, 
sipas rrebeve të flakës së shprishur, që herë 
shpërthen, herë vyshket, thua se do të shuhet. 
Deltina e verdhë e dyshemesë vjen e ngritet si 
dërrasat e në fund të lundrës që ka marrë fun- 
dosjen, pastaj zhytet në errësirë, si ta kish vër- 


shuar një ujë i turbull, i ndytë. E tërë kthina fër- 


gëllon, zgjerohet e ngushtohet, apo vetëm ndë- 
rron vend nëpër hapësirë, për disa centimetra 
djathtas-majtës ose poshtë-lart, pa humbur gjë 
nga kubatura e vet. Kështu, horizontalet e verti- 
kalet shkojnë e prehen me shoqja-shoqen në shu- 
më pika, krejt paqartë e tollovitur, po sipas një 
rendi të lartësuar e në krahë të një drejtpeshi- 
mi të atillë fuqish, që nuk lejojnë të derdhen 
muret, të shtrembërohet tavani ose të lëshohet 
krejtësisht poshtë, të fundoset. Ky drejtpeshim 
është arritur mbase në saje të dyndjes së një- 
njëshme të trerëve për nën qemer, sepse, edhe 
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këta trerë sikur rrëshqasin djathtas-majtas e 
poshtë-lart tok me hijet e veta, pa krikllim e pa 
mundim, lehtë-lehtë, si mbi ujë. Dëgjohen valët 
e natës tek u bien anëve të lundrës-dhomë: era i 
sulet dritares me rrebesh fqollash, pastaj me 
borë të dendur, të kristaltë një pas një. Dritar- 
ja drejtkëndëshe, e ngjashme me frangji, është 
e mbyllur me një nënkrejcë të shkyer, prej së 
cilës kanë dalë jashtë lecka, që tunden si farë 
bimësh pa trajtë a si farë zvaranikësh, dhe nuk 
mund të dihet me siguri në valëviten nga godat- 
jet e erës, që përpihet nëpër plasaritje, apo lu- 
haten vetëm hijet e tyre ashtu sipas rrebeve të 
flakës majuce. 

Syri e ka zor t'i përshtatet gjysmëterrit, 
kthinës pa kontura të qarta, që tundet paresh- 
tur, hijeve që përdridhen. Ndjellë nga flaka, shi- 
kimi i sulet llambës, të vetmes pikë të ndritsh- 
me në errësirën e dendur të dhomës, merr më 
sy dritën, si mizë e trullosur, dhe ndalet te ky 
burim i vetëm drite, që vezullon si farë ylli i lar- 
gët, yll rasti. Për një çast, i verbuar dhe si i 
magjepsur nga drita, syri nuk sheh gjë tjetër 
pos saj, asaj drite, asgjë, as hijet e gjata, as 
sipërfaqet që valëviten, as leckat që luhaten: as- 
gjë. Syri e sheh vetëm atë dritë, atë flakë ma- 
juce, disi jashtë hapësire, si vjet, pastaj merr 
dhe e tret (flakën), e thyen nëpër thjerrzën e 
vet, i zbërthen në të të gjitha ngjyrat e spekt- 
rit. Dhe, teksa e ka zbërthyer, teksa e ka shkur- 
disur, syri, në valët e ngathta të dritës që bëhet 
gjithnjë më e zbetë, që përhapet rreth flakës, 
merr të zbulojë gjithë ç'mund të shplohet ende 
mes zhubrave të hijeve e të zbraztësisë: së pari 
cilindrin, atë mbështjellëse të kristalit të flakës, 
në fillin fare të padukshëm, të abstrahuar, thua 
se është vetëm jehonë e flakës dhe e bërthamës 
së ndritshme: pastaj jehonën, së cilës i shkon 
pas errësira, qartë, thua se dritën e ke prerë 
me qelq, thuajse është kredhur në gropë, ashtu 
fshehurazi në errësirë, e përreth mbretëron 
jo vetëm mugu, po një materie tjetër, e dendur, 
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me peshë specifike që ndryshon fare nga ajo e 
mbështjellëses së flakës. Por kjo nuk mban më 
shumë se një çast. Veçsa t'i përshtatet, syri, 
asaj errësire, jo, po dritës. Atëherë, mengadalë, 
syri e heton mashtrimin dhe e dikton blozën 
skajeve të cilindrit, blozën që derdhet prej së 
zezës së errët në një tjetër ngjyrë, të argjendtë, 
si në pasqyre të verbër, dhe sheh se mbësht- 
jellësja e qelqtë muk është kufi drite, sikundër 
që heton, jo pa u habitur, se edhe ajo nuancë e 
argjendtë e blozës është, gjithashtu, mashtrim, 
kurse krahasimi me pasqyrën e verbuar nuk 
është lcjë e mendjes, por lojë drite, që duket 
qartë në pasqyrën e rrumbullakët, që rri drejt 
prapa cilindrit e në të cilën shihet flaka tjetër, 
flakabinjake, thuaja ireale, po flakë: dhe, nëse 
nuk e ka ditktuar deri më tash, kjo do të ketë 
ngjarë vetëm për shkak se mendja ka mundur 
të ngulë këmbë kundër mashtrimit, se mendja 
nuk ka dashur ta pranojë vegullinë (si në atë 
vizatimin te i cili syri dikton një vazë të bardhë, 
vazë apo klepsidër, ose këlshenjt, përderisa 
mendja — vullnetit — të mos e ketë gjetur se 
ajo vazë është zbraztësirë, negativ, pra, iluzion, 
kurse pozitive, pra — reale, janë ato dy profilet 
identike, ato dy fytyrat e kthyera njëra ndaj 
tjetrës, ky in face simetrik, si në pasqyrë, si në 
pasqyrën ireale, boshti i së cilës do ta përshkon- 
te boshtin e vazës klepsidër, të këlshenijtit, bosh- 
tin e enës, si në pasqyrë të dyfishtë, në mënyrë 
që të dy fytyrat të jenë të njëmendta, jo vetëm 
njëra syresh, sepse ndryshe, e dyta do të kish- 
qenë vetëm imitim, reflektim i së parës, e atëhe- 
rë nuk do të ishin më simetrike madje as reale, 
në mënyrë që të dy fytyrat, pra, të jenë të bara- 
barta, të dyjat — prototipe platoniane, e jo vetëm 
njëra syresh, sepse ndryshe, e dyta do të kish 
qenë doemos vetëm imitatio, reflektim i reflek- 
sit, hije, prandaj, këto dy fytyra, pasi t'i kesh 
kundruar pak më gjatë, i afrohen njësoj njëra- 
tjetrës, thua se duan të bashkohen, ta dëshmoj- 
në identitetin e tyre). 


il 


Mësuar në dritë, sikurse dhe mendja me 
iluzionin, syri zë e rëmon nëpër errësirë e në 
gjysmëhije, tash duke iu shmangur joshjes ma- 
gjepsëse të flakës, e dikton edhe llambën e vaj- 
gurit, edhe hijen e valëzuar, dhe i dallon ku- 
buset e mëdha të vijeve. Në pjesën që e ka fshe- 
hur pasqyra, ende mbretëron terri i plotë (e fla- 
ka vjen pikërisht nga ai terr atje, thuase ush- 
qehet me të), kurse në të majtë e në të djathtë 
të llambës dynden ca si dengje të mëdha ajri, të 
hirta, aq të ndritshme sa të mos i quajsh dot 
hije, aq të paqarta se s'bën të jenë dritë. Po atë- 
herë, mendja i del zot syrit dhe, si me të pre- 
kur dore, zbulon sipërfaqen e fortë të mureve 
të bardha në të hirtë, sikundër që i ka gjetur, 
duke e pasë veçuar qartë hijen nga drita, edhe 
tre trerë të gjatë në tavan, tre trerët e gjatë e 
të dyfishuar me hijet e veta, të prerë si shkopi 
në ujë nga hijet me prejardhje që nuk u dihet. 
Me të zënë në vend në hapësirë, me të gjetur 
mbështetje të fortë, me ta përcaktuar veriun, 
syri e gjen hijen e madhe të shporetit, përzier 
me vetë shporetin, shporetin e dyfishuar prej 
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llamarine të zezë, të ndryshkur e prej hijesh 
të tëholluara, shporetin tetëkëmbësh, që tundet 
më këmbët e veta si farë qeni i madh, i ngrirë, 
që dridhet në erë. Prapa pasqyrës së llambës, 
pas flakës-refleks, atje është errësira, atje është 
dritarja e verbër: së andejmi sulet të ftohtët, së 
andejmi vjen ai tingulli i hollë si majë gjilpere 
dhe farfuritja e prridhur e qelqit. Në anën tje- 
tër, kundruall dritares së verbër, gjendet arka e 
drunjtë vetëm me një skaj të dukshem që lekun- 
det por, nuk bie kurrsesi. Përbri arkës së drunj- 
të, në fund të saj hija thyhet në valë të parre- 
gullta: aty, mbi dyshemenë prej argjili, shihet 
diçka si kurriz, nja një metër e gjysmë i gjatë, 
që i shembëllen më shumë plagës së shëruar se- 
sa varrit. Ç'kërkonte syri pak më parë, më shu- 
më me parandjenjë se me të pamë, diku në 
kënd, mu përbri arke, ja tek e ka, të mbështe- 
tur në anën e saj të errët, si ta kish nxjerrë 
jashtë uji i turbullt, e varur mes murit të gë- 
rryer e dërrasave të arkës: një çantë me skaje 
të rrumbullakta. Me të fluturuar nëpër dhomë, 
si flutur nate, me t'u ndeshur me hijet e dridh- 
shme, me t'u përplasur mureve e trerëve, shiki- 
mi i kthehet dritës, atje tek rrinë, si të fshehura 
(se shikimi i ka diktuar së fundi, pa i pas kër- 
kuar në afërsi të flakës pa pas kërkuar gjë 
afër dritës), do rraqe të shpërndara mbi tryezën 
e paparë deri më tash, në hije apo në dritë, de- 
ri më tash. Në të majtë, mu pranë llambës, ca 
tabakë letre me kutia: pranë tyre, disa gazeta të 
paluara dyfish, thuaja në mes të tryezës: fare 
djathtas, dy-tre numra të një reviste të lerosur 
dhe një libër, me kopertina të zeza, gravura e 
artë e të cilit duket si të ishte e së njëjtës ma- 
terie me atë të flakës: fshehur në hije të pasqy- 
rës, pak mbi sipërfaqen e tryezës, si pezull në 
ajër, një cigare e djegur deri në gjysmë. Tymi 
përvidhet deri te llamba nëpër do rrugë të pa- 
dukshme, i kaltër, dhe vrujon nëpër cilindër. 
Një dorë i qaset flakës. 
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Pamje nga udhëtimet (1) 


2 


Duke ndalur një çast frymën, burri mban 
vesh, ashtu siç ka qëlluar i kthyer me shpinë 
kah dera. I bëhet se ata në dhomën tjetër nuk 
janë në gjumë, por, ashtu zgjuar — vetëm shti- 
ren. Pra, pret që gjumi t'i mashtrojë. I duket 
se, meqë nuk kishin fjetur, me afrësinë e tyre 
(i ndan vetëm dera e lëkundur vendit, me një 
plasaritje të madhe kah fundi) dhe me rrymi- 
met e mendimeve, ka mundësi të ndikojnë edhe 
te ai. Sepse, mendimi, sidomos netve të qeta 
si kjo, para gjumit kondensohet me aq fuqi sa 
që fërgëllon në ajri si ndonjë ngarkesë elektri- 
ke, gati i kapshëm, si bulçimi mbi stufë të sku- 
qur. 


Ndërkaq, matanë derës nuk dëgjohej as një 
frymëmarrje e vetme, nuk dëgjohej asgjë. Ose, 
edhe ajo që dëgjohej, njëfarë fashje e dridhsh- 
me, do të jetë fryma e tyre, qetësia e mendime- 
ve dhe e ëndrrës së tyre. 

Shpinën, tash ia ka kthyer tryezës. Hija e 
tij e gjatë, fare e paqartë dhe e valëzuar, e pret 
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kthinën në trajtë diagonale, kurse hija e patraj- 
të dhe e deformuar e kokës thyhet për skajin 
e një arke. Duke shkelur mbi hijen e vet,si somna- 
bul, burri bën një hap drejt këndit të kthinës. Do- 
ra, të cilën trupi e ka fshehur nga drita, lëshohet sy- 
mbyllazi kah objekti i padukshëm, që e Kish dik- 
tuar atëherë kur qe nisur drejt këndit dhe kur 
pat hyrë në kthinë. Ndien se po i prek me 
gishtërinj zgripat e çantës prej kartoni si dhe 
syprinën e lëmuar e të ftohtë të kopses së me- 
singtë. Në dorë mban tash një çantë të vogël 
nxënësish, pa rripa (me gjasë, rripat do të jenë 
këputur, se në anën e saj të prapme ende shkël- 
qejnë pullat e metalta), me cepa të rrumbullakët 
prej druri dhe me kapakë prej kartoni, imitaci- 
on i lëpurës së derrit. Ngre kapakun dhe e 
mban me mjekër. Përfundi fletoreve të holla, do- 
ra i prek në një shishe katrore. Shishja është e 
ftohtë dhe e lëmuar si copë akulli. E shtrëngon 
në shuplakë dhe ia zhvidhos kapapun, pa u kthy- 
er ende nga drita. Pastaj, grykën e ngushtë të 
shishes ia qas hundës, duke u ruajtur që të mos 
e prekë, dhe ndien erë mereqepi. Atëherë, shi- 
shen e mbyll dhe e shkund pakëz, duke e kthyer 
nga drita. Në këndet e lëmuara vibron flaka 
e turbull, e lëpin ngjyrën e mbyllët vjollce në- 
për paretet e brendshme të shishes. Burri merr 
të hallakasë sërish nëpër çantën pre kartoni, du- 
ke e mbajtur me mjekër kapakun e saj. Përfun- 
di fletoreve gjen një bishtpende të hollë bosh- 
tore, e shtrëngon me tre gishtërinj, dhe vijëzon 
në ajër njëfarë arabeske. Pastaj me majëpende 
e shtyp thoin e gishtit të madh: me atë rast dë- 
gjohet një tingull i ngjashëm me kërcitjen e 
krahëve të ndonjë insekti. 

Tash ulet përsëri përbri tryeze, hëpërhë i 
palëvizshëm. Nxjerr nga xhepi i brendshëm i 
palltos disa fletë të gjata letre me kutia dhe i 
vë përmbi gazeta. Letra është e paluar për së 
gjati, si për akte, po nuk është e thyer. Në fi- 
llim mezi shihen katrorët e imtë, kurse më vo- 
në vijat bëhen gjithnjë më të qarta, treten e 
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zhduken, që pak më vonë të zhduken edhe vijat 
e ndriçuara të fletëve. Në vend të tyre mbeti ve- 
tëm burimi i dritës së verdhë e të zbetë. Të mos 
ishte në xhep koncepti i paluar dyfish, shkruar 
ditëve të fundit (në një kafene të paemër, për- 
bri stufës së skuqur, mbi tryezë të mbuluar me 
mushama të yndyrshmejnë dhomën e mugët, 
prapa butikut për shitjen e yrneqeve qëndis- 
mash të murit: mbi tryezën e vjetër të kumarit, 
në dritë të llambës së vajgurit, në kupe të trenit 
të shpejtë, poashtu natën, në dritën e bardhë të 
acetilenit: por, edhe në këtë kthinë, duke dremi- 
tur): po të mos kish hequr aq shumë me atë 
koncept, do të hiqte dorë nga e tërë puna. Mirë- 
po, ai koncept e josh, aniqë një mendjei thotë 
t'ia qasë flakës e të bjerë të flejë. Megjithëkëtë, 
kurrsesi nuk i bëhet t'i hedhë në zjarrë që të gj- 
tha, tash që bëri hapat e parë, duke rrëmbyer 
nga zbraztësia këto pak faqe. Pa marrë parasysh 
kapitjen dhe ndërdyshjen e çastit, në zgorin e 
tij nxjerr kokë, në trajtë vetëdijeje, parandjen- 
ja sesi, ndoshta, kjo copëz e historisë familjare, 
kjo kronikë e shkurtër, ngërthen më vete fuqinë 
e atyre analeve, që, pasi të kenë dalë një herë 
në dritë, pas një vargu të tërë motesh, ose mile- 
niumesh, madje, bëhen dëshmi e kohës (as kë- 
tu nuk ka rëndësi se për cilin njeri është fjala), 
ngjashëm me fragmentet e dorëshkrimeve të gje- 
tura në Detin e vdekur, apo në gërmadhat e tem- 
pujve, ose në muret e burgjeve. 

Nxjerr pra, prej xhepit të brendshëm kon- 
ceptin e shkruar me laps po në aso letre me kat- 
rorë, dhe ia lëshon një shikim. 

Konceptin e mban fare afër llambës. Fitili i 
saj ndizet me hove, shpërthen flaka prej bërtha- 
mës ngjyrë vjollce, nëpër të kuqen, deri te e 
verdha e zbetë. Cilindri i llambës është blozuar, 
kurse përreth blozës vegon një cipë e argjendtë, 
si në pasqyrë të verbuar. Dëgjohet, tek shushu- 
rin në qetësi, maja e flakës. Shushurima e ko- 
hës. 
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E le për një cast pendën. Gazetat-letërthi- 
thëse. Në to, përmbi rrokjet e shtypura, që fla- 
sin për pëllumba-postjerë, fjalët e para të let- 
rës, si në pasqyrë, si në hebraishte. 
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Burri e tret shikimin në flakën majuce, që 
dridhet në rrymën e ajrit të ftohtë, i cili depër- 
ton nëpër dritaren e padukshme kundruar tij, 
pastaj, shikimi i rrëshqet pak më poshtë, nga 
ena e qelqtë e llambës. Aty nga mesi, ena ngush- 
tohet në trajtë të një lugu të thellë, shtrënguar 
me unazë të ndryshkur llastre. Kjo farë unaze 
nuk mbyllet krejtësisht, nuk krijon rreth: dy 
gjysmërrathë simetrikë ndahen nga njëri-tjetri, 
në anën e përparme, nën distancë prej një a dy 
centimetrash. Nga unaza e llastërtë ngrihen për: 
pjetë dy tela paralelë, që te maja bashkohen dhe 
sajojnë një trekëndësh me vija të rrumbullakta 
dhe mbajnë në kornizën prej llastre të ndrysh- 
kur pasqyrën e rrumbullakët, gati të lëbyrur, 
me cepa të shprishur. Pasqyra sajon dy flakë- 
binjake, dy flakë të thepisura, që rrinë përballë 
shoqja-shoqes, të barabarta, aniqë njëra prej ty- 
re, ajo në pasqyrë, ajo që reflektohet, jeton ve- 
tëm në saje të mashtrimit e të iluzionit, në saje 
të mëshirës së flakës së parë. Përbrenda, ena 
është e gjelbër në të murrët, si akuariumi i mbu- 
shur me ujë amull, dhe, duket, plot lëmashk al- 
gash e likenësh që mezi shihen. Burri e kundron 


“ Pëllumbat e hudhur nga aeroplani nuk mund 
të orientohen me njëherë. Ata që kanë përvojë më 
të madhe, lëshohen pingul tatëpjetë, si guri, dhe flu- 
turojnë ashtu përderisa të mos lirohen nga ndikimi 
i rrymave ajrore. Por fillestarët orvaten të fluturoj- 
në menjëherë. Prandaj, era j hedh në të gjitha anët, 
si lundrën në kohë shtërngate, dhe atyre u duhet 
për një kohë të sillen në rreth, përderisa të vijnë 
në vete dhe të gjejnë drejtimin e njëmendtë të flu- 
turimit, që të arrijnë në cak. 
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enën, duke e kërkuar atë vijën që duhet të tregojë 
nivelin e vajgurit, syprinën e lëngut e që është 
barazuar krejtësisht me ngjyrën e qelqit, duke 
ushtruar mbi të njëfarë ndikimi, duke i dhënë 
asaj ngjyrën e vet: llucë hiroshe, të gjelbër në 
të murrët, të kuqërreme — bojë ndryshku. Së 
pari e kërkon me sy nën unazë, duke e përsh- 
kuar shikimin ndërmjet gungëzave, që e mbuloj- 
jnë gjysmërruzullin e shishes së qelqtë, ku ndër- 
mjet atyre gungëzave është kapur një shtresë lë- 
mashku të vajgurit, përzier me blozë e me plu- 
hur. Meqë s'e gjen dot nivelin e lëngut (pa vull- 
net për të bërë një hap të komplikuar e të pa- 
sigurtë që ta luhasë llambën, në mënyrë që lën- 
gu të shplohet vetë), shikimin e hedh përmbi 
unazën e ndryshkur prej llamarine, në pjesën 
e ngushtuar të enës, pikërisht nëpër mes, nëpër 
belin e saj, dhe, sa i shkon mendja se vija e 
lëngut do të gjendet diku andejpari, ja, dikton, 
në rrënjë të fitilit të ngrirë me lëne, të fitilit të 
bardhë e të ngathët si farë skërraje e stomakut, 
një ngushtim që mezi shihet, një deformim të 
vogël, që shembëllen me thyerjen e shkopit në 
ujë. Jo pa druajtur, ai kupton se në enë ka fare 
pak vajguri, ndoshta vetëm një gisht. Krejt do 
ta thithë ajo do ta përbijë krejt. Dhe, si i frikë- 
suar nga ky mendim (sesi do të shuhet drita 
e llambës) ai e pehat edhe një herë, rrëmbim- 
thi, pendën, shkarravit në letër, që ta vazhdojë 
të nisurën, t'ia shkojë errësirës. 
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Burri i afrohet dritares dhe, këmbëhapur 
e pak i kërrusur qëndron pranë saj. Mbi krahë 
ka vënë një batanije. Batanija kundërmon erë 
shurre e kuajsh. Burri ka mbathur galloshe, nga 
të cilat reflektohet drita që hyn nëpër dritaren 
e ulët drejtkëndëshme. Nga kjo pozitë, ai mund 
ta shohë vetëm përdredhjen e fqollave të borës 
matanë dritares dhe, ndonjëherë, konturat e 
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mugëta të ndonjë druri. Në kornizat e dritares 
palohet bora, duke sajuar një kodër të vogël, va- 
lë-valë, mbështjellë në të bardhë. Nga hovet e 
erës ndërron edhe këndi i pjerrësisë së brinjë- 
vet kodrës, lakorja e horizontit. Herë bëhen 
dy brigje të valëzuara, me lartësi thuaja të njëj- 
të, krejtësisht skematike, por menjëherë paskë- 
taj era e ndërron papritmas vijën e valëzuar, du- 
ke i bashkuar në një të dy brigjet, ose duke sa- 
juar një majë të thepisur, atje tek ka qenë lugj- 
në vetëm ca çaste më parë. Pasi të rrallohet pak 
bora, burrit i bëhet se prej dritares deri te druri 
nuk do të ketë më shumë se dhjetë metra, po 
kur era merr t'i përdredhë më fort fqollat e më- 
dha, druri largohet nga shtëpia, si lundër e 
shtyrë nga bregu, padukshëm. Kjo hapësirë kon- 
turash mashtruese është mveshur gjithashtu 
me borë, kurse sipërfaqen e valëzuar, të paqën- 
drueshme, e kanë laruar gjurmë shputash, që 
mbrëmë ndoshta, që sot,para disa orësh. Dritar- 
ja dridhet nga hovet e erës dhe mbi qelqe dëgjo- 
het një gërrithje si e kristaltë e bcrës. Burri 
ngre kokën dhe mban vesh. Një çast i bëhet se 
ndien një qen tek leh në largësi. Po ky tingull 
tret në fërshëllimën e erës, përzihet me të, dhe 
ai nuk është i sigurtë më, në ka dëgjuar farë 
lehjesh apo vetëm fërshëllimën e shtërgatës. 
Dhe, sa kohë ka që ai rri ashtu te dritarja, me 
batanije krahëve” Ndoshta tërë ditën, ndoshta 
një orë, ndoshta, dy ndoshta vetëm dhjetë mi- 
nuta. 

Tash është kërrusur krejtësisht në dritare, 
e kështu kthina është errësuar fare. Përpiqet 
që, nëpër dritaren e mjegulluar, të depër- 
tojë me shikim përtej drurit, atje tek është 
gardhi me tela të thurur, thilet e të cilit i ka 
mbushur krejtësisht bora. Papritmas dëgjohen 
tinguj zilesh, pa uvertyrë, pa shkallë intensiteti. 
'Thuaja në të njëjtën kohë me këtë tingull të 
qartë e të kristaltë, ai dikton edhe konturat e 
mjegullta të kokave të kuajve, e menjëherë pas- 
këtaj edhe njerëzit që janë ulur në sajë: karro- 
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cierin me kallpak të zbardhuar dhe gruan që ka 


bërë të zbresë nga saja. Fdhe ajo ka kallpak në 
kokë, ose farë kësule prej gëzofi, në mos qoftë 
vetëm pungja e saj, mbi të cilën ka rënë bora. 
Tash, gruaja merr diçka nga ndenjësja, pastaj 
ia shtrin dorën karrocierit. Burri e sheh atë 
erua tek i afrohet portës, me një valixhe të vo- 
gël në dorë, dhe borën e shkriftë që bie, nga 
rrjeti i telit, pastaj si ecën nëpër borë të thellë 
dhe vjen drejt tij. Burri largohet menjëherë 
nga dritarja dhe niset me hapa të shpejtë kah 
dera. Dikush troket në derë. Nëpër plasaritjen 
e gjatë të derës, ai sheh një hije, që luan, pastaj 
dëgjon hapat si largohen duke kërclluar nëpër 
borë. Burri shikon nëpër të çarën e derës. Në 
fillim nuk sheh gjë, pastaj vetëm fqolla bore, 
që përdridhen. Sërish dëgjon hapa, që, duke fë- 
shfëritur nëpër borë, i afrohen derës. Tash e 
sheh edhe gruan, atë që e kishte parë një çast 
më parë. E ka shkundur borën nga koka, dhe ai 
dallon qartë flokët e saj të shpeshtë kaçurrele, 
të mbledhur pungjë në tepe të kokës, mbi të 
cilat bien fqollat e kristalta. Gruaja është mbë- 
shtjellë me një shami të zezë, të thurur, prej 
së cilës nxjerr një zarfë të kaltër. Burri ngre 
kokën merr rrëmbim dhe, përmbi derë, përbre- 
nda, sheh këndin e zarfës, me gjurmë gishtëri- 
njsh të lagët. Syrin ia qas prapë të çarës, por 
gruaja nuk është më. Hapat nuk dëgjohen me. 
Burri me t'u larguar prej dere, kundron zarifën, 
pa e prekur. Në çast i shkon mendja se gruaja 
që e solli atë letër, do të jetë fshehur ndokund, 
e tash s'ia ndan dot sytë zarfës së kaltër, së ci- 
lës pjesa më e madhe i ka mbetur jashtë, për- 
thurur në plasaritjen mbi derë. 


5 
Burri është shtrirë në shtrat: në realitet 
është ulur, i mbështetur për një nënkrejcë të 
madhe. Është mbuluar me batanije të hirtë, 
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kështu që i shihen vetëm koka e duart. Në dorë 
mban një libër të hollë, apo ndonjë revistë. Në 
faqen e saj të parë shihen fotografi reklamash 
të gomave për automobila, madhësish të ndry- 
shme dhe me vija të ndryshme gjarpërore, e 
ipërmbi to shkronja të mëdha e të stilizuara, si- 
gurisht tipet e gomave. Titulli është bërë me 
shkronja më të mëdha, pjerrtazi, në një të tre- 
tën e epërme të revistës, në shpinën e gjelbër 
në të hirtë. Fletët e revistës janë të ndra- 
guara e të thyera në disa vende, ndoshta rastë- 
sisht, ndoshta me qëllim që të shënohet ndo- 
një e dhënë me rëndësi. Burri i shfleton me gi- 
sht të madh fletët, e ato fërshëllijnë me të ma- 
dhe. Atëherë, mbi komodinën e mermertë zë 
të përdridhet flaka e llambës të vajgurit. Tok 
me flakën, zënë të valëviten, thua se nisen për 
udhë, edhe sajat e shumta nga tapiseritë e mu- 
rit, të shtypura simetrikisht, në largësi prej afro 
dhjetë centimetrash mes shoqja-shoqes. (Për 
shkak të kësaj simetrie dhe për shkak të për- 
sëritjes së shumfishtë të vizatimit të hirtë, sa- 
jet bëhen që të gjitha tok më një, sikundër edhe 
njerëzit e vizatuar në skenë, kurse pamja që 
është përfshirë në vizatim, në vend që të duket 
statike, zë të gjallojë, përkundër identitetit, apo 
pikërisht për shkak të tij.) Është sajë antike 
me patina të larta e të kthyera, që i japin pa- 
mje lundre. Në sajë janë mbrehur dy kuaj, tash 
të ndalur, a teksa po ndalen. Karrocieri mustak- 
madh e me kësulë të gëzoftë, mbi të cilën ka rë- 
në borë, i shtrëngon frerët. Kokat e kuajve ja- 
në ngritur përpjetë, përpjetë dhe përanash, ndo- 
shta nën ndikim të forcës së lëvizjes së frerëve. 
Nga saja zbret një grua me valixhe të madhe 
në dorën e majtë, ose kjo është një valixhe fa- 
re e vogël, kurse në dorën e djathtë mbahet për 
shufrën e shtrembër më skaj të ndenjëses. Për- 
fundi dollamës së gëzoftë e fustanit të gjatë, që 
i bie deri te nyjet e këmbëve, i shihet këmba 
fort e vogël, mbathur me këpucë majuce. Këm- 
ba ka mbetur pezull, mes ndenjëses së sajës dhe 


al 


vijës së valëzuar të borës. Në të djathtë të sa- 
jës, aty kah kokat e kuajve, mezi shihen kana- 
tet e mbyllura të dritareve të një kurie elegan- 
te, me portë të mbuluar me qemer. Afërmendsh, 
gruaja do të ketë ardhur papandehur, se kana- 
tet janë të lëshuara, kurse porta e rëndë gotike 
— e mbyllur, madje me shul, nuk ka dyshim. 
Flaka është qetësuar, e këmba e gruas, pezull 
në ajër, tash nuk lëviz fare. Të palëvizshme ja- 
në edhe kokat e kuajve. Këmbët e tyre të para, 
të kthyera në gjunj, nën një kënd të ngushtë, 
janë ndalur edhe ato në ajër. Duke ia lëshuar 
një sy, burri e merr librin e posambyllur dhe 
e vë mbi pllakën e mermertë të Kkamodinës. 
Mbi pllakën e mermertë, pos librit, skaj llambe 
janë vënë edhe një taketuke prej llamarine dhe 
një paqetë e nisur cigaresh. Llamba është prej 
porcelane të bardhë, me abazhur qelqi të ho- 
llë e të tejdukshëm, mbi të cilin janë vizatuar 
luleshpata të mëdha ngjyrë vjollce. Para se t'i 
fryjë flakës, burri ia rrudh fitilin llambës. Në 
dhomë, tash, shihet si nëpër mjegull vetëm 
pllaka e mermertë, e ngjashme me një copë 
akulli. Karrocieri u mëshon kamxhik kuajve, 
saja rrëshqet në terr. Nuk ndihen më zilet, nuk 
dëgjohet asgjë. Vetëm shtërgata gjëmon ma- 
tanë dritares e territ. Gruaja me pallto prej 
gëzofi ndalet pak para portës, pastaj porta e 
përpin, kurse errësira e gëlltit edhe portën, me 
një të hapur goje. Në një dritare, prapa kana- 
tave të drunjta, mbyllur përgjysmë, mezi shi- 
het një vijë e hollë drite që përpihet nga plasa- 
ritja. Burri e kundron atë vijë drite, përballë 
tij, nëpër plasaritjet e derës së padukshme. Ajo 
vijë e dritës lëviz, thuase matanë derës kush 
lëkund burimin e dritës, apo e ul dhe ngrit 
flakën e llambës, ose vetëm e fsheh me dorë 
prej ere. Nuk ndihen kurrfarë hapash, kurrfa- 
rë zërash, vetëm fërshëllima e erës dhe gjë- 
mimi i shtërngatës përtej dritares dhe errësi- 
rës. Ndërkohë, brezi i dritës zgjerohet gjith- 
një e më shumë, duke sajuar një krah trekën- 
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dëshi të ndriçuar më dysheme, kurse hijet e 
gjata zënë të lëvizin në trajtë harqesh, rreth 
boshtit të objektit. Pllaka e mermertë e komo- 
dinës del në dritë, tok me llambën, me revis- 
tën, me taketuken e vernikosur, me kutinë e 
nisur të cigareve. Në plasaritjen e derës, që bë- 
het gjithnjë më e gjerë nga drita, duket një lla- 
mbë, në të vërtetë, vetëm abazhuri i saj prej 
porcelane, ndriçuar nga drita e vet. Fitili, si 
duket, është ngritur, kështu që nuk shihen pje- 
sët e tjera të llambës, as dora që e mban. Shi- 
hen vetëm disa lule ngjyrë vjollce, luleshpata 
ndoshta, mbi abazhurin prej porcelane të ho- 
llë e të tejdukshme. Për një çast, abazhuri me 
luleshpata ngel pezull në ajri, teksa i luhatur 
pak, pastaj dora e padukshme e çon fitilin. Në 
të njëjtën kohë, llamba me dorën që e mban 
nisën përpara, kurse flaka përdridhet në shku- 
jin që sulet nëpër derë të hapur dhe nëpër ka- 
natet e lëshuara përgjysmë. Gruaja kalon në- 
për dhomë, pa u dëgjuar, duke e mbajtur lla- 
mbën në lartësi të kokës dhe duke e larguar 
pak nga vetja. Fytyrës së saj, si të derdhur në 
dyllë, i mungon shprehja, sytë i duken të mby- 
llur. Flokët e zez, e ndoshta pak të thinjun, i ka 
bërë pungjë. Ka veshur një anteri të tejduk- 
shme, që i arrin deri në tokë dhe i bie, e zhu- 
bravitur, rreth zokthave të këmbëve, që mezi i 
shihen, e kështu të bëhet se ajo është duke nde- 
njur pezull në ajër, e tejdukshme dhe e lehtë, 
si somnabull. Anteria e saj është prej një pël- 
hure ngjyrë drandafilli, ose ngjyrë lëkure të nje- 
riut, apo në ngjyrën e llambës këto dy ngjyra 
përzihen duke u shkrirë njëra në tjetrën. Në një 
distancë jo më të madhe se gjatësia e dorës, 
pas saj shkelet pa u ndier një grua tjetër, me 
po aso anterie, që i arrin deri në tokë. Edhe ajo 
i ka flokët pungjë, edhe ajo ka fytyrë si të der- 
dhur në dyllë, sy të mbyllur, në dukje. Nuk ka 
llambë në dorë, po duart i shtrin përpara, thu- 
ajse do t'ia marrë llambën së parës nga duart, 
t'ia rrëmbejë, kështu që tash i ngjan më shu- 
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më hijes sesa binjakës së gruas së parë, fyty- 
rës që reflektohet në një pasqyrë anësore apo 
në krahun e mbyllur të ndonjë dollapi, ose në 
sipërfaqet e rrafshta të orendive. 
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Shtërgata ka pushuar një çast, fqollat e rralla 
e të imta të borës që resh duket thua se rrinë pe- 
zull. Burri rri te dera. Në kokë ka venë një 
kapelë ngjyrë hiri, palltoja e grisur i bie deri te 
nyjet e këmbëve dhe deri te pantoflat ngjyrë 
miu, mbathur përmbi galloshet me lustër. Më 
njërën dorë shtrëngon, në lartësi të zemrës, një 
çantë të përdhosur aktesh, prej lëkure të de- 
rrit, në tjetrën mban shkopin. Burri niset. Në 
krahun e tij të majtë, dy-tre metra nga rrava 
e borës, është ngritur tarraca përdhecke e mby- 
llur me qelqe. Matanë dyerve prej qelqi, që 
shpiejnë në shtëpinë me tarracë, dëgjohet një 
të qeshur, fare i prridhur, dhe ca zëra që nuk 
kuptohen mirë ç'thonë. Burri pasi të ketë shke- 
lur në sheshin me dyer, çështja i bëhet më e 
qartë. Duket se dikush e hapi derën me rrëm- 
bim. Burri shikon në atë drejtim. Tryeza ësh- 
të vënë në sheshin nga dera, për së gjati, kësh- 
tu që ai e sheh pak si të shkurtuar. Vendi në 
krye të tryezës është i zbrazët (mos ka qenë 
ulur këtu, ndonjë çast më parë, ai apo ajo që 
doli për ta hapur derën): është vënë aty pjata 
prej porcelane, si edhe gota me verë të zezë, e 
pirë deri në gjysmë. Në bisht të tryezës (në 
mos qoftë kryet e saj”), është ulur një grua 
me flokë të mbledhur pungjë, me fustan të zi. 
Nga të dy anët e tryezës, në lartësi thuaja të 
njëjtë, dy profile simetrike, dy gra të veshura 
me fustane të zeza, ndoshta pak më të reja 
se ajo e para, e përballë tyre një burrë fytyr- 
verdhë, dhe një tjetër që nuk shihet mirë. Në 
dritën që bie prej anës së kundërt, (nëpër pje- 
sën e dritares tek është mënjanuar perdja, re- 
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shin fqolla të imta, të ngjashme me konfeta), 
shihen qartë pjatat prej porcelane të vendo- 
sura simetrikisht, enët e qelqurinat. Pikërisht 
në mes të tavolinës është vënë një derkuc, për 
së gjati dhe pak si i ngritur. Burri e sheh në 
një perspektivë të shkurtuar: veshët të shkur- 
tër, e bishti i dredhur — mbi trupin e rresh- 
kur ngjyrë bronxe. Turirin e kthyer kah burri: 
ndërmjet dhëmballëve të nxira e dhëmbëve të 
mëdhenj të syrit, një mollë e gjelbër. Dora e 
burrit me fytyrë të verdhë është ndalur, tok me 
gotën, diku në gjysmë të rrugës, mes tryezës e 
dhëmbëve të verdhë. Kjo do të ketë ngjarë në 
çastin që e ka diktuar burrin me prë nëpër 
derën e hapur. 
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Burri është ulur më një shkëmb skaj rru- 
ge. Shkëmbi është i rrumbullakët, i gdhendur 
vrazhdë, e në të shihen qartë gjurmët, e ero- 
zionit e të moteve në indet e zgavruara e të 
sfungjerta, rreth të cilave kanë mbetur njolla 
likenësh, në trajtë piklash të ngjashme me ndry- 
shk. Këtu, në zgrip të humnerës, ky shkëmb, 
afërmendsh, nuk do të ketë arritur rastësisht, 
dora e njeriut e ka vendosur këtu, duke ia dhë- 
në trajtën përfundimtare (po pat mundësi të 
quhet përfundimtare kjo). Në pjesën e epërme 
të shkëmbit shihet një lug i vogël shalor, mbi 
të cilin ka vënë një shtresë e hirtë në të mu- 
rrët, lashtësia gjeologjike dhe përbërja e së ci- 
lës, padyshim, ndryshojnë, nga ajo e masës the- 
melore të gëlqeres. Nga ana e jashtme e lugut 
zë fill një kanal, i gjerë sa gishti i madh i do- 
rës, afro njëzet centimetra i gjatë. Në relacion 
me boshtin e shkëmbit, kanali rri pingul. Vija 
e tij e drejtë dëshmon se edhe atë do ta ketë 
edhendur dora e njeriut: harqet në trajtë kër- 
minjsh, s'do mend, janë gjurmë të ndonjë tur- 
jele pneumatike a të pykës së hekurt, nëpër- 
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mjet të cilave do të jetë zhbiruar vrima për di- 
namit (në mos qoftë shkëputur shkëmbi me 
fuqi mekanike nga masa e vet themelore). Bu- 
rri kthehet dhe shikon përreth. Në një shpat 
shkëmbor matanë rruge, që i shembëllen një 
muri të lartë, dikton në shkëmb një lug verti- 
kal, që do të mund t'i përgjigjej krejtësisht, si 
gjysma e dytë simetrike, kanalit të pllajës në 
trajtë shale, meqë, për më tepër edhe në prer- 
jen e pingultë mund të vërehen fare qartë dy 
shtresa të ndryshme: e epërmja, e murrët, dhe 
e poshtmja, më e ndritshme dhe më e thermu- 
eshme. Nën shkëmb, andej kah horizonti, shtri- 
het një masiv shkëmbor, prerë në lugje, frak- 
tura e plasaritje mjaft të thella. Nja njëzet me- 
tra nën shkëmbin mbi të cilin është ulur burri, 
ende mund të shihen, ndonëse bukur vështirë, 
njolla të kuqërremta likenësh, që vende-vende 
bëhen fare të bardha, sikurse shkrepat i ke 
stërpikur me gëlqere e me glasa zogjsh. Përbri 
shkëmbit, ku është ulur ai, nga plasaritjet e 
thella skaj rrugës, nxjerrin kokë gjethe të kër- 
leshura e të pluhurosura pelimi, tash pak si të 
zbehura. Burri ua ndien erën që ka marrë të 
ngrihet përpjetë, tok me vapën që sulet nga 


shkëmbi i valë. Shkurret e rralla, të shpërndara 


nëpër shkëmbinj e grella, me atë ngjyrën e tyre 
të blertë po të zbehur, u bëjnë kontrast shkë- 
mbit të hirtë në të bardhë dhe njollave të çelë- 
ta të likenëve, të ngjashme me njolla të gëlqeres. 
Në shpatin e hirtë, atje larg, që shtrihet nga ho- 
rizonti, duken vijat e bardha të rrugës, e cila 
zbret tatëpjetë në trajtë vijash të pjerrëta para- 
lele, të prera në shkëmb. Prej shpati më shpat, 
rruga bëhet gjithnjë më e ngushtë, kurse, te 
brezi i gjelbër diku atje përtej, tashmë e ngu- 
shtuar si dhiare, dredhet si gjarpër, duke marrë 
trajtë të qartë të shkronjës M të shkrimit, si 
ato tri vijat e qarta në shuplakën e dorës. Në 
vijat e prera e zigzage, tek bashkohen toka dhe 
deti, shihen fjorde e gjinj të thellë, kurse mes 
tyre bjeshkë shkëmbore të thepisura. Dielli, fa- 
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re i rrumbullakët e i kuq, teksa është afruar që 
ta puthë majën e hollë. Hijet e mëdha të bje- 
shkëve, kaltrinë e detit e ngjyejnë me të bler- 
të-hiroshe, duke e ndarë me një vijë të qartë 
të kaltrën nga e blerta, si dy ngjyra që nuk për- 
zihen, së paku jo aq lehtë e aq me themel, siç 
përzihen më vijën e largët të horizontit kaltria 
e qiellit me kaltrinë e ujit. 

Krah vijës së thyer, ku preken toka e deti, 
mes gjelbrimit, duken do shtëpiza të vockëla, 
të mbledhura grumbull, skematike edhe ato: 
muret e bardha e pullazet e kuqe. Në të maj- 
të, matanë grumbullit të shtëpizave, nën shty- 
llën e tymtarit, nga i cili merr të përpjetën një 
fije e hollë tymi, farfurojnë rrezet e kuqe të 
diellit mbi fasadën e qelatë të një fabrike, si 
një dritë zjarri. Në bisht të molos së shkurtër 
është shtylla e gurtë e fenerit të limanit. Ma- 
jën e fenerit e ndriçon një dritë vezulluese, që 
xixëllon pareshtur, dhe burri nuk ia qëllon dot 
në është reflektim i rrezeve të diellit apo dritë 
e llambës së vajgurit. Në të dy anët e molos, 
janë vënë shtylla hekuri për t'i lidhur anijet. 
Burri është ulur në njërën prej tyre, diku në 
mes të molos, me fytyrë kah deti. Në molo 
është lidhur një lundër e vetme, një trabakull 
peshkatarësh, me një direk. Në lundër nuk ka 
njeri. Një litar, i mbështjellë lëmsh si gjarpër, 
ka mbetur ashtu në gungën e lundrës kah kiçi. 
Pjesa e gungëzuar është prej dërrasash që di- 
kur do të kenë qenë të ngjyrosura në të gjel- 
bër: tash ngjyra është zbehur fare dhe është 
ngritur në trajtë kërpudhash, apo vetëm është 
laritur me plasaritje të holla, si pëlhurat e vje- 
tra. pane trupi i lundrës është prej dërrasash: 
dërrasat janë të kthyera si ancakë fuçish të 
mëdha. vi e jashtme është ngjyer me të ze- 
zë, kurse mes dërrasave, atje tek lidhen mes 
vet ato, shkëlqen katrani i njomë i shkrirë, që 
thua se bulëzon si gjak i ngjizur. Pjesët anë- 
sore të lundrës, bërë me dërrasa më të trasha, 
janë ngjyer poashtu me të Bar si dhe kiçi i 
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ngritur pak, kallumca e të cilit është përforcu- 
ar me një pllakë të metaltë. Në të dy anët e tra- 
bakullit janë lidhur dy goma të brejtura auto- 
mcbili, kështu që në to nuk mund të shihen 
kurrizet e valëzuara e të çara zig zag, pos disa 
shkronjave, anëve, marka e gomave, pamëdy- 
shje. Mes gomave, në anëcakët e anijes, dhe mo- 
los së gurtë, shihet një vijë e gjelbër e ujit, si 
hark. Lundra është kthyer me kiç kah deti, 
pak si pjerrtas kah moloja. Deti rreth lundrës, 
është fare i qetë i gjelbër në të murrët, i tej- 
dukshëm, kështu që në të mund të shihet krejt 
guaca e anijes, timoni pak i shtrembëruar dhe 
helika e vogël në trajtë të numrit tetë. Po kë- 
shtu, në thellësi, mezi duket hija e guacës së 
anijes, e bërë shoshë nga shkëlqimi i rrezeve të 
diellit, të cilat kanë zënë mbi një peshk të ngor- 
dhur, mbi një pasqyrë të thyer, mbi guaca të 
hedhura ose mbi konserva llamarine. 
Papandehur, hija e guacës së anijes dridhet, 
shpupurishet, tretet. Shkëlqimi shuhet, kurse 
syprina e gjelbër thyhet në valë të imta. Dëgjo- 
het stërpikja e ujit rreth molos e rreth anëve 
të anijes. Kërcëllitja e litarit të lidhur për 
shtylle. Një kruarje e lehtë e lundrës për breg 
të gjiut. Anija i afrohet molos me hark të vogël. 
Një kllamkllum që dëgjohet paskëtaj, ka ar- 
dhur pas fikjes së motorit, se në errësirë ky ti- 
ngull u fut disi pa u vërejtur. Uji i valëzuar 
zbulon anëve të molos së gurtë një velur të gjel- 
bër algash dhe ca njolla të zeza guacash. Bari 
i detit dhe mbeturinat, që deri më atë çast ki- 
shin ndenjur mbi ujë, thuaja palëvizshëm, tash 
marrin udhë, duke u tundur e duke u hedhur 
majtas-djathtas, djathtasimajtas: lëvore shalqi- 
njash: domate: gërdhëna të nxira mollësh: du- 
ça të ënjtur cigaresh, një kuti e cigareve, një 
peshk i ngordhur: një kothere buke: një mi i 
ngordhur: një kuti shkrepsesh: gjysma e shtry- 
dhur e një limoni, një degë e kalbur: boça pi- 
shash: rrëmues dhëmbësh: kashtë: leskra pesh- 
ku: një portokalle e kalbur: një shishe e gjel- 
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bër birre, një copë dërrasë: një zarfi i grisur,i 
kaltër, një bishtpende e brejtur, pendla të një 
zogu: një boçë misri: një tapë: një kapelë e 
ndrydhur kashte: një biletë e shpuar treni: dy 
hemisfera lapsi, pa grafit, copa gazetash: një 
fletë letre me kutia, me shkronja të shprishu- 
ra, një konservë, një kokërr arrë, një kuti e 
rrumbullakët prej llamarine, në të cilën dikur 
do të ketë pasur ngjyrë të gjelbër: një copë e 
një fletëpagese:, një etiketë e gjelbër në të ver- 
dhë e shishes së birrës: një cilindër i thyer lla- 
mbe: një figurë shahu (pioni i bardhë, të cilit 
i ka mbetur mbi ujë vetëm koka): mbreti karo, 
me vija të brejtura e i thyer mesit, por jo i pa- 
luar, kështu që ende shihen qartë fytyrat sime- 
trike e të skematizuara në të: një kartolinë me 
ngjyrë, në të cilën shihet, në plan të parë, deti 
me molo e me fener-limani, kurse përbri molos, 
një anije peshkatarësh, lidhur për shtylle, ndër- 
sa anija tjetër i afrohet molos në një vijë har- 
kore, duke e prerë ujin. Në plan të dytë, pas 
palmeve të gjelbra, shtëpi të bardha, me pulla- 
ze të kuqe. Diku larg, bjeshkë të larta, nëpër 
të cilat gjarpërohet një rrugë e hollë, kurse 

bi të qielli i kaltër dhe dy a tri re të kuqe. 
iku në mes të molos, në njërën nga shtyllat e 
humta, rri një burrë. Burri është kërrusur 
he ka marrë pak si përpara. Në kokë mban 
jë kapelë kashte, të hedhur në zverk, kurse 

es këmbëve të hapura mban një shkop, ndo- 
shta kallamin për peshkim. Nja dhjetë metra 
më tutje, mbështetur me bërryl në murin e ulët 
prej guri, qëndrojnë një grua e një djalosh pe- 
së a gjashtë vjeç dhe një vajzë pak më e mo- 
çme. Të gjithë shikojnë drejt horizontit, perën- 
dimin e diellit, ndoshta. Janë ndalur pikërisht 
te kthesa, atje ku rruga zgjerohet, duke saju- 
ar një lloj tarrace a miradoni. Pak më tutje, pi- 
kërisht te ledhi i bërë me bloqe guri, të edhe- 
ndura vrazhdë, një automobil. Mbi lustrën e 
zezë të karrocerisë ka zënë një shtresë e hollë 
pluhuri. Qelqet drejtkëndëshe të dritareve janë 
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ulur krejtësisht, dyert janë hapur. Farët e rru- 
mbullakët e të mëdhenj perëndimi i ngjyen në 
të kuqëremtë. Përmbi profilin e përparmë, të 
automobilit, të ngjashëm me hoje, kapaku i ka- 
llaisur, i dhëmbëzuar, prej të cilit del avulli. E 
tërë pjesa e përparme e automobilit dridhet në 
një rrymë të valë ajri, që shihet qartë si bulçi- 
mi mbi stufë të skuqur. Nën parafangën e gjë- 
rë, të ngjashme me parafangë karroce, nëpër 
gomat e brejtura, mezi mund të shihen kurrizet 
e valëzuara, a prerjet zigzage. Përanash, në pje- 
sët e jashtme të gomave, duken shkronjat mbu- 
shur me pluhur: tipi i gomave. Me duar të kry- 
qëzuara në kraharor, për parafange është mbë- 
shtetur një burrë me kasketë kutia-kutia e ms 
syza prej kauçuku. Kthehet kah ata që i ka 
sjellë këtu, kah burri që rri ulur në shkëmb, 
nja dhjetë metra nën bërryl të rrugës, dhe kah 
grupi i njerëzve që janë mbështetur në ledhin 
jo larg tij. Atëherë, edhe ai shikon kah horizo- 
nti: e kundron perëndimin, me gjasë. Tash, 
edhe gruaja merr ta shikojë burrin që rri ulur 
pak më poshtë, në shkëmb. Por ai thua se nuk 
i ka diktuar fare. E ka tretur në largësi shiki- 
min: me gjasë e kundron perëndimin e die- 
lit. 

Tash merr të shikojë kah bërryli, prej nga 
dëgjohen do hapa dhe një rrokullisje e gurale- 
cave. Së shpejti, pas bërrylit del një gomar i 
ngarkuar me krënde. Kokulur e veshëlëshuar, 
kafsha çapon shpatit tatëpjetë. Barra e krënde- 
ve, lidhur me cikomë për samarin që nuk du- 
ket gjëkundi, i zvaret anëve plot pluhur. Për- 
mbi krëndet gunga-gunga shihen ca dru të 
njoma e të prera pjerrtas. Tehu i një drapri, në 
trajtë gjysmëhëne, është futur mes krëndesh 
përthurur për to, me dorëz të hollë drejtkëndë- 
she. Përmbi krënde, në calikët e murrët e të la- 
bërguar, tundet një lëng: verë, qumësht, apo 
ujë. Nja dy-tre hapa pas gomarit, ecën një grua, 
veshur me fustan të zi, të bajtur, po me këso 
shamie, të lidhur nën fyt, e kërrusur nën ba- 
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rrën e krëndeve, jo më të vogël se ajo që është 
ngarkuar më samar. Burri i ndjek me shikim, 
përderisa të zhduken prapa bërrylit. Pak më 
vonë i zë sërish në shpatin tjetër, nja njëzet 
metra më poshtë. Pastaj, për disa kohë i hum- 
bin nga pamja, dhe prapë i dikton në bërrylin 
e tretë. Nuk ndihet më tundja e lëngut në cali- 
kë, as gumëzhitja e guralecave nën këmbët e 
tyre. Burri ngrihet nga shkëmbi dhe ngjitet 
shpatit të udhës, duke u mbajtur për shkopi, 
pastaj zë vend në ndenjësen pranë shoferit. 


SHËNIMET E NJË TË KRISURI (1) 
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Vështirë është ta ngresh lartë fatkeqësinë 
tënde. Të jesh vëzhguese i vëzhguar njëkohësi- 
sht. Ai që rri lart dhe ai që është poshtë. Ai 
poshtë është një njollë hije... Ta kundrosh qe- 
nien tënde nga aspekti i amshimit (lexo: nga 
aspekti i vdekjes). T'u qepesh lartësivel Botë 
nga perspektiva e zogut. 

Ideja për fluturaken time është e moçme 
sa vetë njerëzimi. Vazhdim i idesë së Ikarit. Se- 
pse, edhe planeri im u krijua duke kundruar 
fluturimin e zogjve. Për të nuk duhet, pra, as 
fuqia e një lundërtari. As unë vetë nuk jam 
sportist. As njeri me fuqi të jashtëzakonshme: 
bicepset e mia ndikojnë në mënyrë femre. A 
mund ta merrni me mend një këso skene: i 
veshur solemnisht, me kravatë fjongo pika-pika 
duart i vë në rripa dhe fluturoj si pëllumb, du- 
ke rënë kryengul nga kati i dhjetë, si guri, e 
pastaj, me një lëvizje të vetme të krahëve, i 
shmangem lupingut përmbi turmë në një vijë 
harkore. I lëshohem krejtësisht vullnetit të rry- 
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mave të ajrit dhe ateroj në livadh, afër fshatit 
të lindjes. (,,Natio borgo selvaggio”: i mreku- 
llueshmi fshat imi i vogël i vendlindjesi). Pas- 
taj, krahët i paloj në çantën e akteve dhe hyj 
në fshat padiktueshëm, fare anonim, në daçit. 

Shikuar nga perspektiva juaj, madje edhe 
nëse jeni në tarracë të ndonjë rrokaqjielli, së 
shpejti do t'ju shëmbëllej me Kojrilë, pastaj me 
dallëndyshe, pastaj me ndonjë lakuriq, pastaj 
me flutur (ose me kKravatë-fjongo) pastaj me 
brumbull, pastaj me bletë, pastaj me mizë dhe, 
tevona, me pështymë mize. Humba nga horizo- 
nti juaj, humba krejtë. Iu qepa qiellit, zotërinj 
të mi të dashur. Po, qiellit të abstraksionit të 
njëmendtë. 
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Po ta mbështesë njeriu kokën në tokë, në 
ndonjë çast të përshtatshëm, njeriu me veshë 
qeni, do të mund të dëgjonte një shushurimë 
të qetë, që mezi ndihet, një si gurgullimë të 
ujit, që derdhet prej një ene në tjetrën, si shu- 
shuritja e zallit tek derdhet në klepsidën, diçka 
kësisoji do të mund të dëgjohej, diçka e tillë 
dëgjohet kur mbështetet koka në tokë, me ve- 
shin që ia ke qepur dheut, me mendimet që 
shkojnë duke zhbiruar si turjelë nëpër thellësi 
të tokës, nëpër shtresime gjeologjike, deri në 
mezozoik, deri te paleozciku, nëpër shtresa rë- 
re e argjile të dendur, duke zhbiruar në thellësi 
si rrënjët e ndonjë trungu vigan, nëpër shtre- 
sa të lymit e të shkëmbinjve, nëpër shtresa të 
kuarcit e të gjipsit, nëpër shtresa guacash e 
kërminjsh të ngordhur, nëpër shtresa të thën- 
gjillta leskrash e fosilesh të peshqve, nëpër ske- 
lete breshkash e yjesh të detit, edhe të hipoka- 
mpeve, dhe të përbindshave të detit, nëpër 
shtresa qelibari e rëre të imtë, nëpër shtresa 
bari e humusi të detit, nëpër shtresa të dendu- 
ra algash e guacash të sedefta, nëpër shtresa 
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gurësh gëlqerorë, nëpër shtresa të thëngjillit, 
nëpër shtresa të kripës e të lignitit, të kallajit e 
të bakrit, nëpër shtresa skeletesh të njerëzve e 
të kafshëve, nëpër shtresa rrashtash e shpatu- 
llash, nëpër shtresa argjendi e ari, nëpër shtre- 
sa zinku e piriti, sepse, diku atje, në thellësi 
prej disa qindra metrash, gjendet kufoma e de- 
tit të Panonisë, jo krejtësisht e vdekur, vetëm 
pak si e zënë pisk, e dërmuar nga shtresat e 
reja të dheut, të gurit e të rërës, të argjilës e të 
kalofoniumit, nga kufomat e njerëzve e nga ku- 
fomat e shtazëve, nga kufomat e njerëzve dhe 
nga kufomat e pjesëve të njerëzve, vetëm e 
mbërthyer, sepse po merr frymë ende, ka disa 
mileniume, përmes kërcejve në fushat e valë- 
zuara të drithit, përmes kallamit të moçaleve, 
përmes rrënjëve të patates, jo krejtësisht e 
vdekur, paksa e zënë pisk nga shtresat e mezo- 
zoikut e të paleozoikut, se ja tek po merr fry- 
më qe disa orë, qe disa minuta (matur me Kko- 
hën e Tokës), po merr frymë rëndë e me egul- 
shim, si minatori që e kanë zënë përfundi tre- 
rët dhe bloqet e rënda të thëngjillit të larë në 
djersë: po e mbështeti kokën për toke, po ia 
qepi veshin argjilës së lagësht, posaçërisht në 
net të qeta si kjo, njeriu mund ta dëgjojë di- 
hatjen e saj, rektimin e saj që nuk resht. 
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Po qe se gjithçka ngjan në mënyrë strikte 
sipas ligjeve deterministe të perëndisë-natyrë, 
sipas prinicipit të përgjithshëm causa sui, atë- 
herë, rastisja si fenomen objektiv nuk ekziston, 
jo vetëm në përmasa të gjera kozmike, po ma- 
dje as në format më të imta, si bie fjala në ra- 
stin kur dikush e le (e harron2) librin e vet në 
tren, në kupe të klasit të parë (si ta kish ven- 
dosur aty hija e zotit, ose, si të kish ardhur flu- 
turimthi nga largësia e panjohur, si engjull që, 
me krah gjysmë të palosur, ka zënë vend në 
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ndenjësen prej plishi të gjelbër, në klasin e pa- 
rë, në vendin numër njëzet e gjashtë, pikërisht 
afër dritares, rezervuar për të në stacionin pe- 
riferik të Shidit), kurse dikush tjetër (i desti- 
nuar2), ulet po në atë vend dhe aty gjen një 
libër të mbështjellë me lëkurë të zezë (Tracta- 
cus theologico-politicus), i cili mbi këtë të dytin 
do të ushtrojë ndikim të fuqishëm e të pare- 
shtur. 


i 11 
Premisë 


Për punë të mbarë të mendjes lipset do- 
mosdo një vetmi e përsosur, ndryshe, mendja 
do të bjerë nën ndikimin vrastar të mendjes së 
huaj, ndoshta edhe pa qenë e vetëdijshme për 
këtë ndikim. 


Prova: 


Po të mos kish qenë duke fjetur në kthi- 
nën tjetër gruaja ime, në mendje padyshim nuk 
do të më preftonin fshatra malazeze, po ndo- 
shta ndonjë krahasim tjetër, ndonjë determina- 
nte tjetër, sepse, në konceptin tim nuk është 
thënë asnjë fjalë për fshatrat malazeze, as për 
çfarëdo fshati, se atëbotë (tek e shkruaja kon- 
ceptin) mendja ime ende nuk kish rënë nën 
ndikim të mendjes së saj, por (e kjo rrjedh 
nga ajo që u tha më lart) nën ndikimin e një 
rrezatimi tjetër. Q. E. D. 


Qëndrimi i nxjerrë: 
Vetmia e përsosur nuk arrihet dot, sepse, 
sikur ta arrinim, do të bëheshim të përsosur, 


e kjo nuk është gjë tjetër pos ide, ose vetë Zoti. 
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Kontrabanda, në një mënyrë, mund të na 
sjellë profit të madh (me sakrifica të mëdha, 
natyrisht), po edhe rreziqe fort të mëdha nga 
infektimi. Shitje shpezësh të ngordhura a të 
sëmura: helmim masovik me mish të prishur 
(një ditë në gazetë). Një lloj krimbi, parazit i 
kuq, që nga derri kalon në organizëm të nje- 
riut: suxhuk me mish derri të egër, të helmuar, 
jo suxhuk të krimbur: suxhuk prej krimbash. 
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Kondimentet, me gjasë, ndikojnë në mëny- 
rë profilaktike e dezinfektive dhe ngërthejnë më 
vete dofarë veçorish mimikrike, përmes të cila- 
ve ia dalin të ushtrojnë efekt të jashtëzakon- 
shëm te shqisat e nuhatjes të blerësve të su- 
xhukut të prishur, të cilët kanë shije të stërho- 
lluar. Për shkak të pasojave të operacioneve 
ushtarake, të blokadës së nëndetëseve etj., kon- 
dimentet po e arrijnë dalëngadalë vlerën dhe 
çmimin e metaleve të çmueshme, ose më saktë- 
sisht, kondimenteve po u kthehet vlera dhe çmi- 
mi i degraduar në mesjetë, oreoli i tyre i shu- 
ar i raritetit. 

Arka e çeliktë VVertheim 8 CO. Kambiali, çe- 
ku, nënshkrimi i pronarit: vërtetimi, vulat. Ha- 
pen dyert e rënda prej çeliku, të lyera mirë e 
mirë, pa lëshuar zë. Erë kondimentesh, që për- 
hapet valë-valë nga arka. Ndoshta kjo varet 
nga pesha specifike. Rrinë, pezull në ajri dro- 
mca të padukshme biberi: teshtirje e kollitje. 
Kambiali i shpuar dhe një qese me farë kara- 
nfili e me kanellë. Sherbëtori juaj i përvujtë, zo- 
tëril Të vërtetohet edhe një herë në është sigu- 
ruar si duhet qesja prej lëkure. Suita e arma- 
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tosur dhe automobili i blinduar, që rrinë para 
dyerve të sprasme të bankës. Kur të çelen dye- 
rt e automobilit të blinduar, papritmas liro- 
hen aromat e burgosura të kontinenteve të lar- 
gëta. Shpirti i Kolombos, i Vasko de Gamas. 
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Të ndërrohet konstruksioni i pullazit: tre- 
rët, hatullati Të vihen tjegulla të reja me lu- 
gje: të ndërrohen shtalkat e kalbura, e të zgje- 
rohen dritaret, të gërryhet suvaja dhe kalbësi- 
rat e shkrifta nëpër mure: gjithçka të ly- 

shet sërish me malter e të gëlqeroset dheu 
të mihet nja një metër, një metër e gjys- 
më thellë (varësisht se deri në ç'thellësi e 
ka thithur argjila shurrën e kuajve): të sillet 
dhë i ri, pastaj të vihen dërrasat, kuzhina të 
mvishet me pllaka, apo edhe në të të vihen dë- 
rrasa, banesa të zgjerohet një a dy metra, do- 
methënë, të rrënohet e të ndërrojë vend muri 
që e ndan nga qori: qori të pastrohet e të shn- 
dërrohet në kthinë të përdorshme: të gjitha vje- 
tërësirat e panevojshme të hudhen në pleh: bi- 
çikletat e. vjetra, kovat, arkat, pajimet e kalit 
etj., të gjitha këto në mbeturina. Po, edhe ato: 
moskatet e saj, në pleh. 
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Tevona, qumështi është ushqim. Qumështi 
i nënës, bie fjala. Qumështi i sisorëve. Krishti 
që mban në gojë sisat e lopës, apo të deles, ose 
të deves. Në vend të gjinjve shumë të bardhë të 
zonjës Shënmari. Maria është sisor, poashtu. 
Edhe gjinjtë e saj dikur kullonin lëng të bardhë 
qumështor. Sepse, Jehovahu, me urtinë e tij, u 
përkujdes për fëmijët, për të vegjlit e kafshëve. 
Le të bëhet gjëndër, dhe gjëndra u bë. Le të 
rrjedhë qumësht, e qumështi rrodhi nga maja 
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e gojës së dregëzuar të sisës. Shpëtimi i jetës 
me sistemin gojë mëgojë. Një lloj shujte ush- 
tarake që me një procedurë të posaçme është 
begatuar me të gjitha elementet e domosdosh- 
me për organizëm (kështu lehtësohet transpor- 
ti dhe thjeshtohet problemi i ushqimit). Yndy- 
rë, albumine, karbonate, encime, vitamine, ele- 
mente mineralesh: pra, gjithë ç'futën në orga- 
nizmin e vet, në gjendje të ngurtë e pa kurrfa- 
rë mase, të ftuarit në gostinë (lukuliane) të Pa- 
shkëve. Të gjitha këto gjenden në qumësht, në 
trajtë dromcash të imta mikroskopike. Erdhën 
lopët e tërbuara dhe përlanë, sa çel e mbyll sy- 
të, gjithë ç'kishte përmbi tryezë, edhe derrine 
pjekur, edhe pulën, edhe proshutën, edhe ku- 
leçtë, edhe pemët, edhe arrat, krejt, krejt, por, 
pa rend, krejt jashtë bontonit, në realitet, sipas 
një bontoni të lopëve, kështu që së pari i për- 
lanë kuleçtë, e menjëherë pas tyre e pinë me 
hurba supën me mish pule, që në fund ta fshi- 
jnë, për melshpajz, çarçafin e tavolinës prej 
batisti, të qullur në yndyrë, në verë e në sher- 
bet. Atëherë, fabrika në plëndësin e tyre të gji- 
tha këto zuri t'i përpunojë, t'i imtësojë, t'i zie- 
jë, t'i fermentojë, t'i rafinojë, t'i filtrojë, t'i pas- 
terizojë, t'i thartojë, t'i tundë, pastaj prapë t'i 
filtrojë, dhe, në fund, t'i përziejë me kazein, me 
albumine e me laktozë, në mënyrë që tevona të 
gjitha këto të vijnë prapë te gjinjtë, e pastaj 
në filxhanët e metaltë në duar të fëmijëve të 
mi, tri herë me radhë, si në ndonjë fabul. 
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HETIMET (I) 
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A e pat kontradatuar E. S$. letrën që e 
shkroi” 

Pas emrit të fshatit të vet, ai e vuri datën 
e ditës së nesërme, dhe këtë veprim e arsyetoi 
duke llogaritur sesi, sipas orës së tij Longines, 
nga dita e sotme kishin mbetur vetëm edhe 
gjashtëmbëdhjetë minuta dhe se, kështu, jo ve- 
tëm fundi i parashikuar (ende i largët), po ma- 
dje edhe fillimi i letrës së tij po hynin në ditën 
e re të së nesërmes, fillimi i letrës së nisur në 
kufirin e një dite, që e kish marrë më sy ditën, 
e re, agimin e ardhshëm, gdhirjen e largët. 

A kish kontradatuar edhe ndonjëherë farë 
dokumenti2 N 

Në vitin shkollor 190576, ai kontradatoi një 
certifikatë mjekësore, duke e vazhduar kësisoji 
pushimin e vet shkollor për gati një javë, më 
1912, biletën falas për klasin e dytë të trenit të 
shpejtë në relacionin Kameral Moravice — Za- 
greb, duke ia zgjatur afatin për afro katër mu- 
aj, më 1924 e përsëriti këtë trimëri, pa pasë 
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nxjerrë (afërmendsh) kurrfarë mësimi nga dë- 
nimi i mëparshëm (i vitit 1912), se kishte gja- 
sa ta ketë harruar, dhe sërish e kontradatoi do- 
kumentin e vet për udhëtime me tren, kësaj ra- 
dhe biletën e regjisë të klasit të parë, numër 
755363, që të mund të udhëtojë gratis në rela- 
cionin Vërbovsko — Novi Sad dhe Novi Sad — 
Budapest (via Subotica), duke ia zgjatur afatin 
për gjithsejt dhjetë ditë, përkatësisht, deri më 
11 nëntor, më 1932 e kontradatoi sërish një do- 
kument: certifikatën e mjekut numër 2249, për- 
mes së cilës shpallej përkohësisht 1 ajtë që të 
kujdeset për veten e vet, me kusht që gjashtë 
muaj më gjashtë muaj t'i shtrohet kontrollit të 
hollësishëm të mjekut: kësaj radhe, dokumenti 
qe i kontradatuar për një vit të tërë (prej 32 
në 33): më 1934 kontradatoi disa dokumente të 
Fabrikës për prodhimin e brushave, në Suboti- 
cë, bashkëpronar dhe aksionar i së cilës ishte 
edhe vetë, etj. 

A është marrë në përgjegjësi për ndonjë 
nga këto veprime” 

Dy herë. Në vitin 1912 (Kameral Moravice 
— Zagreb) u dënua me 10 kruna, kurse më 1934 
(Fabrika për prodhimin e brushave) e humbi 
procesin gjyqësor kundër ortakut të vet, Vaj- 
sit, i cili nuk ia doli t'i argumentojë falsifikimet 
e tij, por porotën e bindi se E. S. është megji- 
thatë fajtor: kishte mjaft argumente të tjera 
për veprimtarinë e tij të pandërgjegjshme. 

A e ruante ende E. $. ndonjë dokument, 
dëshmi të fajit të vet” 

Mes letrave të tjera që kishte ai në dosjenë 
me mbishkrim Dokumente të hekurudhës, mba- 
nte edhe atë Vendimin e Kryeinspektorit të He- 
kurudhës Mbretërore Hungareze (Magyar Kira- 
Ivi Allamvasutak), lëshuar në vitin 1912, me nu- 
mër rendor 1042, ndërsa dokumentet që kishin 
të bëjnë me rastin Vajs i asgjësoi një nga një. 

'Thuajeni tekstin e plotë të Vendimit të për- 
mendur. 
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Zoti E. $., mëditës i komunikacionit, Ka- 
meral Moravice (me ndërmjetësimin e drejtori- 
së së stacionit). — Është vërtetuar se më 23 
shkurt të k. v. keni udhëtuar në relacionin Ka- 
meral Moravice — Zagreb, duke shfrytëzuar bi- 
letën me regji për klasin e dytë të trenit të 
shpejtë, numër 1091, lëshuar më 4 nëntor të vi- 
tit të kaluar me numër rendor 95463. Pavlefsh- 
mërinë e biletës suaj jeni përpjekur ta fshihni 
duke pasë urdhëruar ta përmirësoni datën e 
shënuar më 4 në 24, Prandaj, Ju dënoj me 10 
(dhjetë) Kruna, që do të ndalen nga rroga juaj 
në dy rata, e njëkohësisht po Jua tërheq vërej- 
tjen që në të ardhmen të përmbaheni si një në- 
punës i ardhshëm me sjellje të përshtatshme. 
Inspektori i komunikacionit, 1. Shushnjiq. 

A ia tregoi kujt këtë vendim2 

Para dy vitesh ia tregoi zoti Gavanskit, me 
qëllim që ta vinte në pah punën solide të he- 
kurudhës, dikur (në krahasim me sot) dhe du- 
ke dashur të lavdohet sesi në rini ka qenë ba- 
takçi i vërtetë, i gatshëm për çfarëdo çapkën- 
llëku, sado i rrezikshëm që të ishte. 

Kë invokonte E. S. në fillim të letrës së 
vet” 

Motrën më të vogël, Olgën. 

A kishte vëllezër e motra të tjera” 


Edhe katër motra (pa Olgën) e një vëlla, 
që do të thotë (tok me Olgën), pesë motra e një 
vëlla. 

Kujt ka mundur tjetër, pos saj, t'i drejto- 
het në këso mënyre, me letër” 

Pa pritur zhvillim më të mbarë të punëve 
nga ky që priste tashi, ka pasur mundësi t'i 
drejtohet edhe mikut të vet të vjetër, dhe thu- 
aja të vetëm, zoti Gavanskit (Novi Sad, Keji i 
hekurudhës 8), të vëllait, Dolfi-Adalbertit (Trie- 
ste, Via Lazzaretto Vechio 11), Kryetarit Ruz- 
velt, Kryetarit Çercil, Kancelarit Adolf Hitler, 
Admiralit Horti, Ministrisë së Hekurudhës, Mi- 
nistrisë së Finansave, Prokurorit Publik, Kryqit 


41 


të Kuq Ndërkombëtar, Unionit Ndërkombëtar, 
Shoqatës për mbrojtjen e të Drejtave të Njeri- 
ut, Organizatës Ndërkombëtare Cioniste, Shoqa- 
tës për Mbrojtjen e Shtazëve, Zotit At Sabhao- 
tit. 

Pse, pra, s'iu drejtua ndonjërit nga perso- 
nalitetet a nga institucionet e përmendura” 

Gavanskit, që të mos e kompromitonte, po 
qe nën mbikëqyrjen e policisë korrespondenca 
mes tyre: të vëllait Dolfit, për shkak të situa- 
tës së nderë personale e ndërkombëtare: të tje- 
rëve, për shkak se te asnjëri nuk kishte besim, 
pos tek i fundit, me të cilin komunikonte, po 
— si, shumë shpesh. 

Çfarë ishte relacioni i adresuesit ndaj të 
adresuarit”2 

Relacion i borxhliut, sepse, adresuesi i di- 
kurshëm, tash i adresuari, para nja dhjetë di- 
tësh i kishte dërguar një letër të shkurtër ad- 
resuesit, të adresuarit të dikurshëm. 

Për çka flitej në atë letër” 

Për kushtet klimatike (të ftohtit, shtërn- 
gata): për shëndetin (influenca, kollitja, reu- 
matizmi, dhembja e kokës, nervoza, konstipaci- 
oni): për ilaçe e barëra shëruese (aspirin, sher- 
belë, kamomile, peca të lagura, reumin): për 
shtrenjtimin e druve e të thëngjillit (prej 240 
në 320, përkatësisht, prej 350 në 380): për gjen- 
djen e keqe të rrugëve (mbuluar me borë): për 
rrobe dimërore burrash, e posaçërisht për ko- 
mpletin e hirtë: për dofarë batanijesh, për li- 
mon, si për një artikull që sot nuk gjendet dot, 
për proshutë, për arra hanukiane: për Zotin e 
gjithdijshëm e të plotëfuqishëm: për dofarë ço- 
rapësh: për pyjet e djegura, për kalium (po- 
tas). 

Për çka nuk flitej në atë letër, e për çka dë- 
shironte të dëgjonte ai diçka” 

Për dofarë këpucësh për meshkuj dhe për 
dofarë brushash të rrojës. 
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Çka i përkujtuan gishtërinjtë e vet të ngri- 
rë2 

Gishtërinjtë e shkurtë, të ardhangët e të 
përgjakur të zoti Hordoshit, mishshitësit. 

Çfarë rreziku i ra ndërmend E. S-it” 

Se ata gishtërinj mund të përziheshin me 
suxhuk, e z. Hordoshi mund t'ia prente e t'ia 
mbështillte një prej gishtërinjve të përgjakur, 
bashkë me suxhuk, kështu hoqi dorë nga bler- 
ja e kurmagjakëve. 

Ç'kishte parë blerësi i pavendosur” 

Sesi z. Hordoshi heq nga çengeli një copë 
mish derri, pastaj e përshkon gishtin e vet të 
suxhuktë nëpër të prerën e mishit, sesi e vë në 
shuplakë të dorës copën e ardhangët të mishit 
dhe merr ta shuplakojë, kurse mishi rrëshqet 
anëve të enës së madhe, duke u përdredhur si 
njalë. 

Ç'mendim e preokupoi blerësin e paven- 
dosur” 

Se nuk duhet të tregcjë me shprehje të fy- 
tyrës, me gjest a me fjalë, që në xhep nuk ka 
më shumë se pesë penga e njëzet e tetë filirë, 
në mënyrë që mishshitësi të mos ia mbështi- 
llte me mish edhe ndonjë copë mbeturinash a 
ndonjë copë kërme. 

A vërejti farë shenjash, në bazë të të cilave 
do të mund të konkludonte se megjithatë ia 
ka blerë mendjen z. Hordoshi2 

Po, në bazë të faktit se z. Hordoshi, pas 
ndërdyshjes së E. S-it, nxori nga pulti një te- 
psi, e shtrembëroi syndërsy tij, pastaj e ktheu 
përnjëherë në pozitë horizontale, kështu që ble- 
rësi i luhatshëm mund të shihte sesi, në vendet 
tek ishte çarë copa e mishit, shpërtheu një kër- 
cë e bardhë e në shesh doli një copë lëkurë e 
kërleshur (veshi2). 

Kur iu mbush mendja E. S-it se Z. Hordo- 
shi i kish rënë në erë krejtësisht ndërdyshjes 
së tij2 
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Në çastin që ky i dyti zuri të nxjerrë diku 
prej pulti copa të rropullive: mëlçinë e zezë, të 
ngjashme me gjak të ngjizur e të thartuar, nja- 
lën e përjargur të shpretkës, masën elastike e 
të shkumbëzuar të mushkërive, indet në trajtë 
dantellash të plëndësit, veshket e ngjashme me 
fetusë-binjakë, zemrën e therur tmerrshëm me 
thikë të mishshitësit. i 

Si e përktheu E. S. më vete pyetjen e pash- 
qiptuar, që iu pa në një çast në sy z. Hordu- 
shit2 

Ju, zotëri, ngrënket mish derri2 

Si iu përgjegj E. S$., po ashtu me shikim” 

Po, zotëri, gjithçka pos ngordhësirësi 

Ç'pamje hyri pastaj në njollën e verdhë 
të kujtesës së tij2 

Gishtërinjtë e vet që mirreshin diçka me 
kopsen prej mesingu të çantës së akteve, tek e 
shtypte pareshtur, kurse ajo, kopsja, kërcente 
dhe s'hynte dot në vendin e vet. 

Ç'ndjenjë2 

Mish i ardhangët në shuplakë të dorës, 
mbështjellë në gazetë, era e mishit të freskët 
përzier me erën e shkronjave të plumbta të 
shtypit dhe, për një çast, një pamje e qartë e 
momentit të thyerjes së faqeve të gazetës. 

Çka tenton E. S.2 


Përpiqet ta sjellë ndërmend atë lëvizje të 
vënies së mishit në çantë, e kështu vepron me 
këmbënguljen e një maniaku, duke analizuar 
për kushedi të satën herë (në kujtesë) çdo lë- 
vizje, duke matur në vetëdijen e vet peshën e 
secilës copë të mishit. 

A kishte farë argumenti se e ka futur në ça- 
ntë atë mish, atë ditën që pat shkuar te mish- 
shitësi2 

Ekziston (ka ekzistuar) një corpus delicti 
i patundshëm: një copë e gazetës së përgjakur 
me një grimcë zemre të prerë, një a dy gram 
të rëndë. 
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Si përpiqet E. S. t'u shmangej imazheve 
që iu sulën kujtesës së tij, duke e brejtur në 
shpirt2 

Me një kërcim lirik përpara: donte që kuj- 
tesa e tij ta harronte rrugën prej mishshitësit 
deri në kafene dhe prej kafenesë deri në fshat, 
por kësaj ia doli vetëm pjesërisht, se në vetëdi- 
je, në ndërgjegje i mbeti një njollë, si ajo e pa- 
mjes që bie në njollën e zezë të syrit. 

Ç'pyetje ekzakte i bëri vetvetes dhe nuk 
gjeti dot përgjegje për të2 

A mund t'i shmangesh ndonjë pamjeje nga 
kujtesa, ashtu si mund të arrihet që, duke rro- 
tulluar me qëllim kokërdhokun e syrit, ima- 
zhet, të të bien në njollën e zezë” 

Çfarë efekti shkaktoi ky rrotullin i kokër- 
dhokut të syrit të kujtesës” 

Kujtesa i thërmoi e i shtrembëroi mendi- 
met, pamjet e tingujt, kurse mbi këtë ankth ko- 
tej engjëlli flokartë i gjumit, engjëlli me faqe të 
kuqe e me kraharor të madh, me duar të kuqe 
e të ënjtura nga larja e gotave. (Ah, duart e ka- 
merieres, ato duar të dëmshmel) 

A pa farë qeni” 

Jo, por, duke u mbështetur në regjistrat e 
zërit dhe në disa hije teksa të parandiera në 
sfondin e bardhë të borës, mund ta merrte me 
mend se është në një sabat qensh, në një kar- 
neval të zymtë të qenve, në një festë kanibaleze- 
rituale të qenve, theror i ritualit të të cilëve du- 
hej të bëhej ai, E. S$., këmbë e kokë. 

Tjetër, ç' dëgjoi” 

Gjëmimin e shtërgatës, që hove-hove ua 
ndërronte regjistrat zërave të qenve, duke i de- 
formuar e duke i thithur më vete, duke përzier 
ulërimën e vet me të tyren, duke e akorduar 
ulërimën e tyre me të veten. 

Si e pa veten E. S.2 - 

Me sy qeni, si nëpër thjerrzë bikonvekse, 
apo si në pasqyrë të shtrembër: maja e shko- 
pit zgjatet e zgjatet në një perspektivë tjetër 
ndaj grushtit të madh, sa një kokë njeriu, atje 
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tek mbaron shkopi. Në perspektivën e largët, 
kjo kokë-grusht hollohet dhe, kah fundi, diku 
te krahët, shndërrohet në një dorë të gjatë tha- 
time, që bëhet më e hollë se vetë shkopi. Duke 
shikuar nëpër këtë dorë të deformuar thatime, 
prej së poshti lart, mezi shihet koka e vogël sa 
grushti. 

Çka shihet tjetër nga perspektiva e qenit2 

Galloshja, e ngjashme me veme, në plan të 
parë, dhe çanta e shogur e akteve, e zezë, tek 
gjendet mishi i padukshëm po i pranishëm i 
derrit (një kilogram e diçka më shumë), një 
copë nga kofsha (70 gram), brinjë (200 gram), 
lardh (200 gram), rropulli (250 gram), të gji- 
that mbështjellë me gazetë të padukshme. 

Në ç'relacion ndaj tyre qëndronte ai” 

Ata, me hundë, me veshë e me sy, ai vetëm 
me veshë. 

Çfarë mendimesh i ndolli frika” 


Mendimin se ika mundësi jo vetëm për mi- 
mikri po edhe për identifikim: po ta ndërronte 
optikën e syzave të veta, do të mund të bëhej 
qen. 

Ç'fantazi i nxiti refleksi i tij i dëshmuar re- 
klamesk” 

Sipas dëshirës, njeriu bëhet qen, mace, 
kalë e zog. Blini syza magjike të firmës ,,ES”. 
Sipas dëshirës e sipas shijes suaj, botën mund 
ta shihni me sy të shtazëve. 

Çfarë shpalljeje hartoi më vete, tek men- 
donte për këso gjërash” 

A do të donit ta shihni qenin tuaj rojtar, 
besnik, ose macen e dashur, ashtu si ju shohin 
ata juve, me sytë e tyre” A do të donit të shko- 
ni për gjah me sy të qenit” Ose, me sy kali 
ta shikoni publikun në gara kuajsh” Bëhuni ka- 
lë, qen e mace, me 10 pengë, hiç më shumë. Në 
qoftë se nuk mund të bleni krah zogu, botën 
mund ta shihni me sytë e pëllumbeshës, etj. Në 
bazë të hulumtimeve më të reja optike, psikolo- 
gjike, biologijke e oftalmologjike. Firma optike 
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, ES”. Katalogun me mozaik fotografish me ngjy- 
ra e dërgojmë falas, sipas kërkesave. Firma 
paraoptike ,,ES”. 

Ç'bënin qentë2 

Nuk kënaqeshin më me copat e mishit, që 
ai i hudhte në borë, larg vetes (me qëllim që t'i 
largonte) por me të hetuar epërsinë e tyre 
numërike e taktike, iu vërsulën mishit të gjallë, 
duke kuptuar, padyshim, edhe faktin (mendi- 
min e tij të fshehtë) se armiku është i dehur 
e i joshur dhe se, megjithë përvojën e tij teo- 
rike e taktike, nuk është në gjendje të luftojë 
aq gjatë në atë të ftohtë sibirian. 

Po E. S$., ç'bënte ai”2 

Ai shkulte copat e mishit, duke i këputur 
me gjithë gazetë, i këpuste me hamendje co- 
pat e përgjakura, të ngrira e të majme, me 
dhëmbë e me thonj, i vërviste sa më larg vetes, 
dhe përpiqej pareshtur që të vërsulurit t'i shpo- 
rrte me atë taktikë të pakripë e të tejdukshme. 

Ç'dëgjonte e ç'parandjente E. S.2 

Sesi qentë sulen pas copave të hudhura të 
mishit, duke lehur e duke ungruar me nervozi- 
tet, si në gjah, duke ndjekur me shikim, me ko- 
kë të ngritur përpjetë e me veshë të curruar, mi- 
shin e mermë që fluturon mëpër ajri dhe vijëzon 
një hark të padukshëm po të rregullt, sipas li- 
gjeve ekzakte të fizikës euklidiane, por nëpër 
një trajektore në të cilën i kish futur hundët 
edhe ai dhëndri marroç i Mariqit, si dhe era, 
edhe shtërgata dhe vetë dreqi, dhe sesi qentë e 
ndjekin atë trajektore të përgjakshme e të me- 
rme, me nuhatje, me kokë të ngritur përpjetë, 
me lesh të ngjethur në shpinë e në qafë, të 
gjithë të kthyer në të njëjtin drejtim, po të 
udhëhequr nga dora e tij (E. S-it), nga ngritja 
e asaj dore, e cila qëndronte në nismën e gjith- 
Çkasë. 

Si përfundonte trajektorja balistike e mi- 
shit të hudhur” 

Copa e përgjakshme e mishit, këputur nga 
dora, nga thonjtë e nga dhëmbët e tij, nuk arri- 
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nte ta vijëzojë deri në fund rrugën e vet të 
lakuar, se ajo përfundonte rrëmbimthi, një a 
dy metra mbi tokë, tek e copëtonin me dhëm- 
ballë e me dhëmbë syri qentë e uritur e të tër- 
buar, me ngulmë dhe para kohe. 

Ç'bënë qentë kur i ranë në erë taktikës së 
tij të mjerë njerëzore (divide ut regnes)2 

Atëherë, ata u organizuan, se në brendinë e 
tyre do të jetë ngjallur ligji i lashtë i të parëve 
të tyre: qentë me kujtesë të pa turbulluar i pri- 
në togut të shëmtirave nëpër shtigje të reja: 
ndërsa një palë i rrinte pranë-pranë, duke e rre- 
thuar atë kështjellë njeriu, atë fortesë të qënd- 
rueshme, dhe ia linte të lirë vetëm territorin që 
e vijëzonte kompasi i dorës-shkop të tij, duke 
e bërë t'i këpusë me gjallëri gjithnjë më të ma- 
dhe copat e mishit, ndërkaq, pala tjetër, që ta- 
shmë e kish marrë veten mirë e mirë, e ndiqte 
me vrap trajektoren e kafshatës së hudhur dhe 
e priste gatshëm, pa përleshjen e hutimin e më- 
parshëm karakteristik. 

Ç'bëri E. S., i vetëdijshëm për disfatën e 
vet” 

Ra në gjunj dhe ndjeu erën e qenve, dihat- 
jen e tyre: si ndonjë copë mishi të papjekur në 
gojë. 

Si e pa veten (me një dozë metaforizmi)2 

E rrëmben mëlçinë e vet të zezë, e qentë- 
sqifterë ia copëtojnë: i shkul veshket-binjake të 
tij, e qentë i përbijnë shqim: i përtyp copëzat 
e zemrës së vet dhe i pështyn larg vetes, e zem- 
ra e tij atërore bëhet pre e qenve të uritur. 

Si u përpoq, të nesërmen në shtrat, t'ia 
sqarojë vetes domethënien e kësaj ëndrre plot 
ankth” I 

Ngarendja me rrëmujë është akt kurvërie 
(mediumi: zonja Klara, kamerierja): turinjtë e 
ngërdhuzur të qenit, si dhe çante e hapur e ak- 
teve, është mitra për të cilën të ka marrë malli, 
në të cilën do të doje të kthehesh, të vendosesh 
në të i rrudhur si fetus: por kjo mund të jetë 
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edhe bark i përgjakur femre, vaginë, vulva vul- 
garis, ujkonjë, mullenjë e artë, leshatuke, verë 
e kuqe, vulvëz, vulvërinë etj. 

Si e interpretoi praninë e qenve në ëndërr 
të tij2 

Padyshim, qentë do të kenë dalë nga Izbo- 
ri, që e kish lexuar para gjumit, atë natë. 

Si e interpretoi ndryshe simbolikën e ënd- 
rrës së vet2 

Bora do të thotë shtrrak pjelle, zemra, mi- 
tër: mëlçia, klitoris: veshket, testisë: vreri, sper- 
më: dhëmbët e qenve, agresion seksual: brinjët, 
e dip kompleks: bishti i qenit, penis: çante e 
akteve, vaginë, vulvë etj. Dhe, që të gjitha, në 
këtë ëndërr u sulën nga ajo çantë mitrovagina- 
le e akteve: zemra, mëlçia e zezë, brinjët, vesh- 
ket: foetusi. 

Si deshi t'ia mbushte mendjen vetes se ja- 
në në rregull interpretimet e tij”7 

Dorën e shtriu kah karriga përbri shtratit 
(në karrigë ishin varur rrobet e tij të lagëta e 
të grisura) dhe e mori në dorë lIzborin, faqja 
36 e të cilit ishte thyer më dysh, atje ku gjendej 
artikulli me titull Ndikimi i luftës te qentë, për- 
kthyer nga VVorld Revievr-i i Londrës. 

Thuajeni në tërësi artikullin në fjalë. 

Prej fillimit të luftës e këtej, në Angli, në 
të gjitha frontet vërehet një ofensivë e qenve, 
që pareshtur po e shkyejnë njëri-tjetrin. Sido 
që të jetë, ambulancat për shërimin e kafshëve 
po shënojnë luftëra gjithnjë më të shpeshta të 
qenve. Kështu, p. sh. Depoja e Londrës për shë- 
rimin e kafshëve, në muajin shtator të vitit 
1941 evidentoi 198 raste qensh që pësuan, e me- 
njëherë paskëtaj, në tetor, 410 raste të tilla. Ek- 
sperti teknik i këtij instituti, zoti Govent, duku- 
rinë në fjalë e shpjegon kështu: qentë janë shu- 
më delikatë dhe reagojnë shumë lehtë ndaj dis- 
ponimit të pronarëve të tyre. Në qofshit ner- 
vozë vetë, qeni juaj do të shqetësohet. Ju zemë- 
roheni tek lexoni për sulme ajrore, e qeni juaj, 
si të dalë në rrugë, i vërsulet langoit të fqiut 
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ose vetë fqiut. Ai nuk e di pse bën ashtu, ai të 
thuash nuk ka kurrfarë ,,qëllimesh luftarake”. 
1 mjafton që i zoti është nervoz e i hidhëruar. 
Se, qeni identifikohet me të zotin. Disa raste 
do të jenë pasojë e mungesës së kujdesit ndaj 
tyre dhe e mundësisë për lëvizje të pakta, për 
shkak të errësimit permanent të qyteteve dhe 
për shkak të ikjeve të përdhunshme të pronarë- 
ve të tyre. Po qentë u bënë kryesisht luftëda- 
shës, e ndonjëherë edhe gjaksorë të vërtetë, për 
shkak se psikoza luftarake e pronarëve të tyre 
kalon në ta. Kur qeni juaj ndodhet pranë jush 
tek lexoni raporte rreth sulmeve ajrore apo 
rreth përfundimit të pavolitshëm të operacione- 
ve ushtarake nëpër fronte, e kështu zemëroheni 
në armikun, zemërimi juaj kalon te qeni juaj 
dhe ia zgjon ndjenjën e dëshpërimit apo dispo- 
nimin luftarak. Qeni nuk është më pak i ndie- 
shëm se njeriu, as më pak gjaksor se ai, me- 
gjithë paragjykimet e ndryshme. 

Ç'fije mendimi e ndiqte pareshtur, kur e le- 
xonte sërish këtë artikull2 

Mendimi sesi Frojdi, duke shkruar librin e 
tij për interpretimin e ëndrrave, nuk do të jetë 
kujdesur sa duhet për lektyrën e vet para gju- 
mit. 

Ç'bëri ai në çastin tjetër, i cytur nga dyshi- 
mi2 

E hodhi me rrëmbim mbulesën me pupla 
dhe u ngrit nga shtrati me një hap të vetëm, 
megjithqë ishte ende mahmur dhe ende i dhim- 
bte koka. 

Çka gjeti në kuzinë, përbri arkës së dru- 
njtë2 

Çantën e akteve, së cilës kopsja prej mesi- 
ngu i kishte mbetur e hapur. Duke mbajtur me 
mjekër kapakun e çantës, ai preku me dorë në 
përbrendësi të saj, pastaj e lëshoi rrëmbimthi, 
thua se u ther apo u dogj. 

Ç'mbante mes gishtërinjve” 

Një copë gazete të përgjakur. 
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Ç'e pyeti gruan, me t'u kthyer papritmas 
drejt saj” 

Në kishte nxjerrë ajo farë mishi prej ça- 
nte. 

A priste ndonjë përgjegje prej saj” 

Jo, sepse, nga shikimi i saj i lëmeritur, ai 
kuptoi gjithçka. 

Çka i tha asaj, tevona”2 

Se në atë gazetë, një copë e së cilës i kish 
mbetur në dorë, ka qenë mbështjellë mishi: një 
kilogram mish derri (pak më shumë), një co- 
që e kofshës, brinjë, lardh, dhe nja dyqind gram 
rropulli. 

Çka nxori tevona prej akt-çante, pasi u 
hodh sërish mbi të, duke nuhatur e duke pre- 
kur me duar” 

Mes gishtërinjve mbante një kafshore të 
vogël të zemrës së derrit, mbi të cilin dukeshin 
gjurmët e dhëmbëve të tij në mish të gjallë: 
corpus delicti. 

Ç'bëri E. S. pasi zuri t'i bëhet e dyshimtë 
edhe zhgjënarra e tij2 

U turr me rrëmbim në dhomë dhe ia lë- 
shoi një sy Izborit, e në faqen 36 gjeti artiku- 
llin me titull Ndikimi i luftës te qentë, që fillo- 
nte kësisoji: Prej fillimit të luftës e këtej, në 
Angli vërehet një ofensivë e qenve në të gjitha 
frontet: etj., etj. 
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Ç'vende zinin udhëtarët në sajë” 

Në ndenjësen e prapme ishte ulur e shoqja 
e epistolarit me fëmijë, kurse në të parën, afër 
karrocierit, hartuesi i epistulave, korizeu i ek- 
zodusit, kapiteni i anijes, i dëbuari. 

Me çka ishin mbështjellë udhëtarët” 

Ata më ndenjësen e prapme, me dy batani- 
je, e holla prej pambuku, kurse e trasha prej 
këmende, ndërsa ata në ndenjësen e parë i ka- 
në mbështjellë këmbët dhe kryqëzat me bata- 
nije prej këmende, poashtu. 
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Çfarë ere kundërmonin batanijet2 

Erë kuajsh e erë shurre. 

Ç'kuvendonin kapiteni i anijes, E. $.,, e 
kryetimonieri i quajtur Martin2 

Për motin, për Frontin e Lindjes, për pje- 
sëmarrjen e lakmueshme të regjimenteve hun- 
gareze në operacionet më të reja, për raca ku- 
ajsh, për speca djegës, për gullash, për pije të 
bërë nga pjeshkat, për mungesën e disa arti- 
kujve vitalë, si vajguri, buteri, qirinjtë, zhiletat, 
këpucët etj. 

Ç'vërejtje të denjë për vemendje bëri E. S.7 

Se hunda e madhe shkabë nuk është kara- 
kteristikë e domosdoshme e hebrejëve, po për- 
kundrazi, shpesh ka edhe përjashtime drasti- 
ke. 

Si e mori atë vërejtje kryetimonieri Martin2 

Ndryshazi, me mosbesim, me indinjatë. 

Çfarë argumenti përdori timonieri në favor 
të tezës së vet lidhur me blasfemuesit”2 

Birin e perëndisë, të mbërthyer, të mbulu- 
ar me borë skaj udhe, me sy të kaltër si qielli 
blu e me shuplaka të përgjakura, mbi të cilat 
ka vënë një shtresë mehlemi prej fluskash të 
ngrira,me kurortherrash që i shembëllenin një fc- 
leje të zbrazët e të shkretë të korbës: njeriun- 
perëndi të mbërthyer, ngrirë diku ndër ngast- 
rat e fshatit, harruar prej të gjithëve. 

A gjetën, kapiteni blasfem e timonieri (vra- 
sës blasfemësh), farë pike të përbashkët, që të 
mund të pajtoheshin rreth saj që të dy, plotësi- 
sht e pa rezervë” 

Po. Hudhrën — mjet efikas për ngrohjen e 
gjakut dhe për rregullimin e tretjes së ushqi- 
mit, ngritjen e çmimeve, mungesën e disa arti- 
kujve vitalë, e, para së gjithash dhe mbi të gji- 
that, u pajtuan lidhur me çështjen e rakisë së 
pjeshkës, e cila e nxeh gjakun dhe e shpejton 
qarkullimin, të përtrin, të kthjellon, të lazdron, 
të ndez e të qetëson me të gjitha erakëndjet që 
ka kjo botë. 


52 


Si u nxenë, pasi i ranë në fund pagurit të 
kapitenit me lëfyt me burmë dhe shishit të ti- 
monierit, mbyllur me boç2 

Me t'iu afruar limanit dhe cakut të fundit, 
ata u shmangën pak më kafene, në Bakshë, te 
zonja Klara, dhe porositën edhe nga një gotë 
raki kajsie, që do t'i paguante kapiteni, siç e 
do bontoni dhe rregullat e pashkruara. 

Cila qe tabloja e fundit që u preftoi si në 
ëndërr udhëtarëve e karrocierit, para se të nda- 
heshin2 

Zuza e kuqe e kalit, e ngjashme me një trën- 
dafil, lëshoi në vrap e sipër ca toptha të gjel- 
bër në të murrët, që u shkapërderdhën nëpër 
borë. 

Pse nuk shkuan udhëtarët deri në cakun e 
fundit” 

Se E. S. nuk ia doli të mirrej vesh me ka 
rrocierin. Ky mendonte se për shkak të lodh- 
jes së kuajve dhe për shkak se qe bërë natë e 
vonë, nuk do të mund të kthehet me kohë në 
Lenti, dhe kërkoi nga porositësi t'ia paguante 
rrugën edhe përkthim, kurse ai tjetri këtë gjest 
ia mori për shantazh, ngase në fillim të rrugës 
nuk kishin folur për pagesë të dyfishtë. 

Ç'kërkon drejtësia” 

Drejtësia do që të ndiqet deri në fund e 
drejta e saj, e kështu mendimi i epistularit merr 
të kthehet në vendin tek ishin ndarë me karro- 
cierin dhe tek e pat takuar karrocierin në ças- 
tin e fundit, sepse, atëbotë, karrocieri i tërho 
qi frerët dhe ngriti kamxhikun, duke qëndruar 
ashtu si i ngrirë, si i ngurosur. 

Çka i tha E. S. karrocierit72 

Nga kraharori, ku e kish mbajtur deri më 
atëherë, e largoi akt-çantën, pastaj, pa fjalë, në 
yllësinë e Toraksit, diku kah mediastinumi, ia 
shpaloi e ia tregoi yllin e Davidit, krejtësisht të 
qartë në muzgun dimëror. 
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SHËNIMET E NJË TË KRISURI (II) 


19 


Solëti në restorantin Net York, në Buda- 
pest (më 1924, 1925, 1930 etj.): guacat, në Trie- 
shtë, në hotelin Imperial (më 19219): bil e 
dhëmbok, në Fiumë (disa herë gjatë vitit 1931), 
çorba e peshkut, në Novi Sad, tek Alasi, bërxolla 
vjeneze në kafenenë Srebrni lav, në Suboticë: qe- 
bapa në hell, në Shkup (më 1935): lakra me kas- 
tradin, në Cetinë (më 1939): bitke tatari, në 
Zagreb, në Gornji Grad: lungenbratnet me salcë, 
në vagoan-restorantin e Orient-ekspresit (më 1912): 
paella valenciana, gjithashtu në Trieshtë (më 
1931). Që të gjitha spërkatur dhe qullur mirë 
e mirë në verë të bardhë, në verë Burgundie. 
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Paella valenciana. Këtë mëlange espano-ma- 
varo-ebrej të florës e të faunës ma servuan në 
një tavë të rrubullakët, e mua, tek mirrja me 
lugë prej saj, më shkoi mendja në mos e ka- 
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në tërhequr nëpër rërë, duke marrë me të prej 
detit gjithë begatinë e tij, florë e faunë, si me 
ndonjë rrjetë të madhe, apo edhe më mirë, si 
me farë lugu të drunjtë, ashtu si bëjnë pastrue- 
sit e arit. Në orizin e bardhë të shpërlarë kish- 
te edhe ndonjë kokërr zalli, ndonjë pguralec, 
ndoshta vetëm e vetëm që e gjithë kjo të dukej 
më e natyrshme (në mos paçin qenë kripë de- 
ti ato kokrra, ngase gjithçka të shkrihej në go- 
jë), po edhe alga, likenë e kondimente, dafinë, 
safran, kapar e majoran, po edhe sardela shpa- 
tuke, gaforre e guaca (mollusket, daktilet etj), 
gërthje e karkaleca, kalmarë, edhe krah pule e 
kofshë lepuri, e edhe kurriz viçi, që të gjitha 
tretur në oriz, si t'i kishte zhytur në rërë deti, 
ngulitur në rizoto, përzier me pilav, dhe, kur 
të merret pak kësi orizi, njeriu kupton, pasi të 
kenë dalë në shesh mustaku i kuq i grancinit, 
krahu i zogut, darët kërcëlluese të gërthjes me 
pikla, lëvorja e shkrirë e datulës, guaca e kërmi- 
llit të detit, korja e lëpushës, vetëm atëherë 
njeriu e kupton se kjo nuk paska qenë gjellë 
në kuptimin e rëndom të fjalës, po një shujtë 
mitologjike, ushqim i perëndive, dhe se nuk 
është përgatitur në kuzinë, si gjellërat e tjera, 
po është nxjerrë prej deti me tavën e remtë, Sy- 
mbyllazi, tok me ujin, me kripën, me rërën e 
me guralecat e detit, sepse duket qartë që kjo 
tavë të jetë hequr zvarë nëpër thellësi deti, pas- 
taj skaj bregu e nëpër brigje, e ngritur dhe e tër- 
hequr vazhdimisht nëpër ujë, pastaj nëpër shku- 
rret e bregut, nëpër barishtet e dendura të bre- 
gut blerosh — së andejmi ato tri fletët e dafinës 
që shihen mes pilavi, së andejmi kokrrat e ulli- 
rit, safrani e majorani, së andejmi tevona edhe 
ajo rriska e prerë hollë e limonit, vënë në skaj 
të tepsisë, e ndarë përgjysmë, e cila shkëlqen si 
një diell i vogël i Mediteranit, që lëshon rreze 
mbi peizazhin e largët mitologjik. 


55 


21 


Traktat mbi pataten. — Erdhi koha që për 
vetëveten të mendojmë nga aspekti i jetës dhe 
i vdekjes, jo si individë egoistë, po nga aspekti 
i gjithë racës sonë, nga aspekti i barojës hyjno- 
re të rrokullisë, kështu të shpërngulur nëpër 
botë, të shpërndarë nëpër të gjitha kontinentet, 
pikërisht si patatja fatzezë (solanum tubero- 
sum), që, si ne, kujton prejardhjen e vet nga 
mugu i largët i historisë, nga terri i dendur i 
tokës, po që tash ka siguruar një ekzistencë që 
s'i rrezikohet më ashtu si rrezikohet ekzistenca 
jonë, derisa të ketë gojë të uritura e derisa të 
ketë dhe. Kjo patate e mjerë, Kartoffel, kërto- 
llë, pra, kjo bukë varfënjaku, që nuk po hiqet 
as nga tryeza e të pasurve, po te ata e servuar 
ndryshe si pire e salcë, ulur në qumësht, në aj 
kë e në salcë egërsirash, kjo patate vulgare, kjo 
dhuratë hyjnore-tokësore, kjo bullungë nëntokë- 
sore, kjo skrofull, ky dëkim i rëndë, kjo qepo- 
re droçka-droçka, asnjëherë në historinë e vet 
të gjatë nuk u lakua aq sa të marrë trajtë mo- 
lle a domateje ( të këtij fruti të dytë hyjnor), 
por mbeti e papërsosur si njeriu, simetrike ve- 
tëm në dukje, përplot këpuja e breshëza, për- 
plot leskra e xhunga, vrima e plasaritje, pa qen- 
dër e pa farë, pa çkado që të përkujton praninë 
e Krijuesit dhe urtinë e tij, dhe kështu u bë 
pasqyrë ideale e tokës dhe e njeriut të sajuar 
prej toke, mish e lëkurë, pa palcë e pa zemër, 
homunculus (homo-hkomulus-kumus) i vërtetë 
me fytyrë të njëmendtë njeriu, të njeriut pa 
shpirt, të njeriut prej të cilit e kanë zbuar pe- 
rëndinë. 

A të kujtohet motër, ishim fëmijë dhe që- 
ronim patate të mugulluara në qilar, a të kujto- 
het kur i kërkonim patatet e vogla shembëllye- 
se me njeri, me koka të vockëla e me gjymty- 
rë të stërkequra e të shëmtuara, homunkulusët 
e vegjël, me të cilët loznim si me kukulla, deri- 
sa nuk u binin kokat, derisa shtangeshin e rru- 
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dheshin, duke u vyshkur si pleq. E sot, a po 
e sheh, ndërsa e kam marrë strajcën në krah 
e po kërkoj patate për lëmoshë, nuk kam si të 
mos e kujtoj atë ngjashmëri të çuditshëm të 
patates me njeriun dhe, nga ata tjetër, më lejo- 
ni, me cifutin. Ne ebrejtë, thashë, burojmë nga 
po ajo errësirë e historisë. Po pse patatja qen- 
ka më jetëgjatë se ne, zotërinj2 Mos, ndoshta, 
pse ne, pse njeriu është më i përsosur se patat- 
ja” Nuk besoj. Sa na përket neve, mendoj se 
ajo është më jetëgjatë e më e përsosur se ne, 
se ju, dhe do të jetojë, pra, më gjatë se ne: do 
t'i bëjë ballë kataklizmës së madhe. E kur pë- 
llumbesha të kthehet me rrembin e hollë në 
sqep, kur lundra ta prekë sërish tokën e fortë, 
kallumca e anijes do të nxjerrë, në ndonjë Ara- 
rat të ri — rrënjë patatesh nga dheu i gërryer 
e i kulluar, nga dheu i qullur e i përvujtë. Dhe 
unë kam zënë e po besoj gjithnjë më shumë, 
qoftë edhe për hir të pamjes e të fantazisë, se 
patatja (Kartoffel, kërtolla) është e vetmja kri- 
jesë në botë — e, më ndjeftë perëndia për këtë 
— që nuk është krijuar nga vullneti e nga dora e 
Krijuesit, por është vepër e ndonjë shamani të 
tërbuar shtërpak-pjellor, frut i ndonjë alkimie 
sterile (për të nuk kujdeset mjaft De genera- 
tione rerum naturalium e Paracelsusit). Ndosh- 
ta për këtë shkak ajo rri gjithmonë ashtu e re, 
aq lidhake. Ende s'i ka mbushur as pesëqind 
vite, e në Evropë e scllën si lule për stoli, në 
shekullin e gjashtëmbëdhjetë, dhe a e dini ku2 
— në Spanjë, zotërinji Ma merr mendja se ky 
fakt do t'ju mjaftojë, sa i përket krahasimit 
tim të ebrejit me pataten, sepse nuk ka dyshim 
se atje, në Spanjë, ku është bërë seleksionimi 
për udhëtim të mëtejshëm — të Etvige Jude-s 
— është bërë edhe takimi fatal i njeriut me pa- 
taten, i hundës kërrule sefardiane me xhungën 
e papërsosur të patates... që së këtejmi të ni- 
sen tok nëpër botë, e që një ditë, kah fundi i 
shekullit të tetëmbëdhjetë — merrmëni vesh 
mirë zotërinj — patatja të arrijë në tryezën e 
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sundimtarëve frëngë, e pastaj të shpërndahet 
nëpër botë dhe, përmes mbëltimit dhe përmes 
ndikimit të klimave e të trojeve të ndryshme, 
të marrë edhe trajta e emra të ndryshëm, si: 
ushqim për udhëtim, karantinë alatum, holan- 
dez, i ëmbëlthi, dhe, tevona, si ndonjë krunë e 
kualitetit — magnum bonum, bardhosh. 
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Më së paku buzëhollë, nga të gjitha shtazët, 
është derri. Këtë do ta ketë ditur edhe Muha- 
medi, pa mëdyshje, sikundër që e dinin edhe 
profetët-higjenistë ebrejë. Rrinte, ashtu kot, një 
ditë Muhamedi i ri dhe kundronte një derr, i ci- 
li po hante diçka tmerrësisht të ndytë: copëton- 
te farë kërme, apo hante patate të kalbura, të 
ngjashme me ekskremen njeriu. Atëherë, i 
ngopur me mish të pjekur derri, me të cilin e 
kish mbushur mullën e vet pak kohë më parë, 
Muhamedi zuri të vjellë, se iu kujtua që kish 
qenë mish derri ata që pat ngrënë. Shpejt e 
shpejt e futi gishtin në gojë, si i dehuri, dhe vo- 
Ili në rërën buzë detit. Pastaj nxitoi për në shtë- 
pi dhe shënoi në kodin që shkruante atëbo- 
të, e që më vonë e quajti Kur'an: mos hani 
mish thiu, se do të villni. Kështu ka ngjarë edhe 
me kosherin: një profet ishte ngopur mish të 
prishur... Pësimin e vet, fanatiku e kthen në 
rregull të shenjtë, në ligj, në urdhër perëndie. 
Historia e religjioneve (ndalesat, tabutë, koshe- 
ri etj.) është konsekuenca e fundit e përvojës 
individuale. De gustibus: këtë lloj demokratiz- 
mi estetizues, fanatikët nuk e pranojnë dot. Ata 
shijen e vet e shpallin shije të vetme, kanonike. 
Kështu ka ngjarë edhe me ndalimin e alkoolit. 
Shenjti është dehur, ka vjellë. Duke pasë ndi- 
er se po murmurit sa nuk duhet dhe se po i për- 
thuret gjuha, tek shqipton porositë që i arrijnë 
nga qielli, shenjti, me urdhërin e pleqësisë së 
të urtëve, heq dorë nga alkooli. Po besimtarët 
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pinë edhe më, gjëja si gjëja, e atij i shkon lëng 
për goje, jargët rrjedhin tatëpjetë mjekrës së 
shenjtë. Atëherë mblidhet në kësollën e vet dhe 
sheh ëndërr sesi Zoti e urdhëron t'ua përcjellë 
njerëzve porosinë e Tij vera është mëkat: Der- 
dheni në det verën, e pianecët hudhuani në gji 
valëve të tërbuara bashkë me fuçitë. Kështu le 
të bëhet. Për fat të mirë, asnjë profeti s'i kuj- 
tohet shija e qumështit të nënës. Përndryshe... 
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Disi më është dhënë të mendoj se Njutni, 
ligjin e tij mbi gravitacionin e Tokës, do ta ketë 
zbuluar me ndihmën e ekskrementit të njeriut: 
tek rrinte galuc më bar, nën një mollë, një bu- 
zëmbrëmje, kur kishin shëndritur në qiell yjet 
e para, i fshehur në terr nga sytë indiskretë, se 
errësira kish qëlluar mjaft e dendur sa ta fshih- 
te, e yjet nuk shkëlqenin gjithaq sa ta ndriço- 
nin, kurse hëna strukej prapa horizontit: në 
atë çast qetësie, pra, kur bretkosat e para nisin 
të kuakin, e zorrët e plogshta vihen në lëvizje, 
të nxitura nga ndonjë tronditje lirike përballë 
bukurisë së natyrës dhe kreatyrës së perëndisë, 
sepse simpatikusi i transmeton në zorrë tro- 
nditjet intelektuale dhe ndikon në punën e me- 
tabolizmit, në këtë qendër të të gjitha trondit- 
jeve, pasi filloi të parandiente zbulimin e afërt 
të këtij ligji kaq të thjeshtë po kaq fundamen- 
tal për të ardhmen e shkencës, tek po rrinte 
galuc nën mollë, duke soditur yjet (mollët nuk 
shiheshin fare në terr, se mollë nuk kishte, po 
kurora ishte pikëluar me yje, e mollët ishin vje- 
lë dy ditë më parë nën mbikëqyrjen e tij, e kësh- 
tu pra, nuk kish rrezik që, tek rrinte ashtu ga- 
luc, ta qëllojë me kokë ndonjë syresh, nën këtë 
dru të hulumtimit, përndryshe nuk do të rrin- 
te në vend po do të kërkonte strehim më të 
sigurtë), Njutni pra, ndjeu t'i rrëshqasë ekskre- 
menti nga zorrët e shqetësuara, lehtë e pa mun- 
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dim, megjithëse lëngonte nga konstipacioni kro- 
nik, pasojë e qëndrimit të gjatë mbi libra, e 
tok me gëzimin për këtë zbulim, që preftoi pa- 
pritmas nëpër vetëdijen e tij, pra, se fuqia tër- 
heqëse e Tokës u jep të gjithë trupave shpejtësi 
të njëjtë, 981 cmjsec”, madje edhe mutit, dhe 
se kjo fuqi e gravitetit bie proporcionalisht me 
katrorin e largësisë së trupit nga qendra e To- 
kës, tok me ndjenjën e tij për rëndësinë e ma- 
dhe të këtij zbulimi, që u pasua nga një zbraz- 
je e Te e zorrëve të tij, ai përjetoi edhe një tje- 
tër ndjenjë tmerësisht poshtëruese: se këtë ligj, 
kaq të qenësishëm e kaq largëpamës për histo- 
rinë e njerëzimit, e zbuloi në saje të rënies së 
lirë të ekskrementit të vet, duke ndenjur një 
mbrëmje galuc nën mollë... Kjo ndjenjë e bë- 
ri të skuqet dhe e shtyri të përsiasë në duhet 
t'ia kumtojë botës zbulimin e vet, poshtërues në 
esencë, në të cilin do të ketë pasur dorë, si du- 
ket, edhe vetë djalli. Mirëpo, tek po rrinte ash- 
tu galuc nën drurin e mollës, tash i konstipuar 
sërish, Njutnit i preftoi në mendje edhe gënje- 
shtra e tij historike dhe mutin e vet e zëvendë- 
soi me mollë, e njerëzimi s'e kuptoi kurrë të 
vërtetën e njëmendtë, po mollën e shpalli objekt 
të merituar për këtë zbulim, se molla e kishte 
që më parë pedigrenë e vet endeniane si dhe 
të kaluarën e vet mitike në zgjedhjen e Parisit, 
pra, nuk kish qenë e panjohur, e këtë gjë, u 
muar vesh, e dinte edhe Njutni. Dhe kështu, 
që atëherë, mollët zunë të bien sipas ligjit të 
ri të Njutnit, kurse muti edhe më tutje lësho- 
het rrëshqanë në anonimitet të plotë, të thuash 
jashtë ligji, madje, thua se ligjet e gravitetit e 
të shpejtësisë prej 981 cmjsec2 saqë kanë të 
bëjnë me tël 
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O rropatje e dhembshme e zgorit (mitrës) 
të furishëm të gruas, që muaj për muaj, për 
më se dyzet vite, i lëshon me ngulmë aq të ma- 
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rrë vezët e veta si peshku, përherë e gatshme 
që të lindë rishtas, përherë e gatëshme që ta 
përqafojë çdo muaj farën e vdekjes, ta rrisë 
diku për nën zemër, ta mashtrojë në prehrin e 
veti 


25 


Po pranoj me guxim: zemra ime ka zënë 
të menstruojë. Menstruacion i vonuar e i kob- 
shëm i judizmit tim... Zotëria që kalon përbri 
jush, zonja e zotërinj të çmuar, ky zotëri pesë- 
dhjetë vjeç, me petka të përhime, me syza që 
kanë rrathë të hekurt, me shkop e me hyll të 
verdhë (që ju, megjithatë, nuk ia shihni, se e 
ka fshehur prapa çantës së vet), ky zotëri, ja, 
është duke menstruar. Si urdhëroni. Zotërinj 
gjyqtarë, zemra ime po menstruon. Devijim 
biologjik në trajtë të principit ebrej, të femrës. 
Lajm sensacional për gazetë: një zotëri të thi- 
njur e kapluan dhembjet e menstruacicniti Ç'ësh 
të edhe më interesante, fjala është për një bu- 
rrë fare të shëndoshë (me përjashtim të një 
ftohjeje të vogël), te i cili nuk është vërejtur 
kurrfarë shrregullimi në funksionimin e gjënd- 
rave e të hormoneve. Menstruacion burrash” Jo. 
Princip i grues në konskuencat e fundit. Lulë- 
zim mujor i zemrës. Farë e vdekjes VVeltsch- 
merta. 
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Nëse shkruani për zemrën e përgjakur, apo 
nëse vetë zemra ju menstruon, atëherë, ngjyra 
me të cilën shkruani duhet të bëhet e kuqe, e 
me këtë rast nuk mund të bëhet fjalë për kën- 
din nga i cili bie drita e llambës së vajgurit mbi 
dorëshkrimin tuaj. Nga aspekti poetik, është 
teprim infantil ta theksosh këtë fakt duke e 
shpuar majën e gishtit me majëpendë të çelik- 
të, thua se ju merr gjak informieri. 
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Sa i përket kësaj letre (zonjë), zotëria që 
jua ka shkruar (e dimë, tingëllon çuditshëm), 
është me barrël Analiza e shurrës së tij na 
flet fare qartë për këtë gjë. Sikundër që nga 
analiza në fjalë kuptuam qartë se fjala është 
për një burrë. Kaq. Meqë thatë, se e keni vëlla, 
porositnie të përgatitet. Ai është shtatëzënë, zo- 
një. Është zënë në të fara e vdekjes. Ngushëllime, 
zonjë. 
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Përrallë dimërore e Panonisë. — Pa shih, 
përjashta reshin pendla të bardha, thua se në 
qiell janë duke shpupluar pata të mëdha e të 
majme panonase. Dhe të gjithë mbledhin, me 
thasë prej jute: tregtarët ebrejë me gratë e ve- 
ta, ndihmësit e tregtarëve me motrat e veta, fë- 
mijët e tregtarëve ebrejë dhe fëmijët e ndihmës- 
ve të tregtarëve ebrejë. Se, Jehova u kish pësh- 
përitur asaj nate në ëndërr sesi përjashta do 
të reshin pendla të bardha patash, e për to 
nuk do të dijë kush, pos tyre, pos të zgjedhur- 
ve të tij. E, kur i kishin mbushur thasët e 
tyre, papritmas diktuan tek po binte nga qielli, 
në trajtë fjollash të dendura, një push i bukur, 
dhe ata nuk patën më me çka ta mblidhnin, se 
të gjithë thasët i kishin mbushur plot, të gjitha 
kulturat, të gjitha nënkrejcat, të gjitha tenxheret 
e të gjitha govatat, të gjitha kësulat e të gjitha 
kapelat. Të pangopur me dhuratat e perëndisë, 
atëherë, me ikëshillën e një plaku të urtë, ata 
derdhën gjithë ç'kishin mbledhur deri më atë 
çast dhe zunë e po mblidhnin me pasion më 
të madh aso puplash të ngjashme me dhunti 
hyjnore: çmimi i pendlave të shpupluara të pa- 
tës u ngjit atë vit në një flori për pud. Në mën- 
gjes, pasi i ndrynë nëpër qilare të gjithë thasët 
dhe të gjitha enët dhe pasi u kujtuan të çlodhen 
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pak, disa prej tyre iu qasën pasurisë së vet që 
të shihnin e të bindeshin në dritën e ditës, në 
mos kish qenë ëndërrë e gjithë kjo. Thasët kul- 
trat, nënkrejcat, tenxheret, govatat, kësulat e 
kapelat, që të gjitha kishin qenë mbushur me 
borë të lagësht e të ngrirë. Atëherë, të pezma- 
tuar, ata morën ta kërkonin plakun e urtë, që 
ta dënonin, ta mbysnin me gurë, por plaku thua 
se e kish lëshuar toka. Paskëtaj, disa nga më 
të guximshmit e më besimtarët ngritën shiki- 
min kah qielli dhe dëgjuan zërin e perëndisë, 
tek po u thoshte: Kjo le t'ju shërbejë për më- 
sim. Mos kërkoni nga qielli më shumë nga 
ç'mund t'ju. japë ai vetë. E, sa i përket reshjes 
së parë, po ju them, ishin njëmend pupla, po 
ju i derdhët në erë. Nisuni pas tyre, e do t'i 
gjeni... 
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Truri i zoti Frojdit, primarius. Ishte kjo 
një copë mishi të ngrirë, xhelatinen, ruajtur me 
kujdes, si tru qengji, i servuar kuturu (në Vje- 
në, më 1930, në restoranin Danubius). Bora për- 
reth, rrasur fort, me gjurmë këpucësh (me sho- 
je) në trajtë vemesh e gozhdash, thua se ishte 
shkrirë ngapak vetëm anë zeripit të trurit, tek 
diktoheshin qartë spiralet valë-valë, si rraka 
arre, dhe penjtë e hollë të kapilarëve. Truri rrin- 
te ashtu në borë, në këndin e rrugëve Miletiq e 
Gërçkoshkollska, dhe unë dëgjova dikë tek po 
fliste se kujt i takonte ai tru, cilës kafkë. Truri 
i zoti Frojdit, primarius, rrinte në një ishull 
të vogël bore, mes dy rravash të rrasura në bo- 
rë, një inteligjencë e ndarë prerazi nga xehja e 
kafkës, si guaca nga lëvozhga e fortë prej sma 
-ragdi, ajo palcë pulsive dhe e dridhur në borë, 
si në frigorifer, por (meqë dihet kujt i përkiste 
ai tru), jo si tru idioti në enën e qelqtë, po si 
tru gjeniu, i konservuar, i ruajtur në inkubato- 
rin e natyrës, në të cilin (një atë inkubator) do 
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nm nonjë 


të mund të lëshonte rrënjë, i liruar nga pran- 
gat e asaj që është fizike, një margaritar i 
errët mendimesh, mendimi i materializuar, më 
në fund, i kristalizuar. 
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Cigarja m'u dogj deri te thonjtë, e prej saj 
u shkëput krimbi i pakurriz i shpuzës së bardhë 
hiroshe, i ngjashëm me a) pastë për dhëmbë, 
shtrydhur nga tuba, me b) një brushtull që ka 
zënë të kalbet, me c) fosilin e karbonizuar të 
ndonjë krimbi. Ky thërmim i rrëmbimshëm i 
palcës së kalbur kurrizore të cigares ngjau për- 
njëherë, diku mes gjumit, lëvizjes e frymës, dhe 
nuk është krejt e sigurtë në u thermua shtyllë- 
za poroze e hirit duke u bërë copë-copë, pluhur 
e hi, në çastin që unë po zgjohesha nga letargjia 
dhe nga persiatjet e lodhshme, apo e gjithë kjo 
ngjau anasjelltas, e kjo do të thotë se unë u 
tremba në dremitjen letargjike të vorbullës së 
tërbuar dhe në udhëkryqin e të gjitha mendi- 
meve, pamjeve e parandjenjave, pikërisht te ku- 
firi i gjumit, në çastin që po rrëzohej shtyllëza 
poroze e hirit të cigares sime, duke lëshuar një 
tingull fare të lehtë e duke u rënë si d) elasë 
pëllumbi mbi membranën e hollë të letrës me 
kutia, që rri para meje në tryezë. Atë çast më 
rrëmbyen ndjenja të fuqishme rrjedhjeje, të 
kohës thua se ajo shtyllëz hiri (ende si shtyllë, 
aniqë tashmë e rrënuar dhe e shkatërruar, ku- 
riz i thyer i kohës) ajo shtyllëz e rrëzbhitur 
e kohës ishte vetëm rrjedhje, pamje e dhemb- 
shur dhe e qartë e rrjedhës, e ngjashme me atë 
që ndien (parandien) njeriu kur lëviz akrepi i 
orës (në orën e madhe elektrike të Stacionit 
hekurudhor në Suboticë, në Novi Sad, në Triesh- 
të e në Budapest), me ç'rast lëvizja e akrepëve 
nuk ndodh gradualisht e pahetueshëm, po për- 
njëherë, me një tingull e me një të rënë shyte, 
të ngjashme me psherëtimë, e kështu akrepi i 
metaltë dridhet edhe një kohë nga ky kërcim 
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i rrëmbimshëm, i trembur edhe ai nga dhemb- 
ja e nga pakohësia, thua se është kujtuar në 
çastin e fundit, apo ndokush tjetër e ka përkuj- 
tuar, e ka zgjuar, e ka trembur nga qetësia e 
madhe, farë ore mbi orët, farë mbreti i orëve, 
ndonjë orë e domosdoshme dhe e rreptë me zi- 
le, zoti-zgjues, Hronos-Jehova, që me të rënat 
ritmike të zemrës së vet, të damarit të vet, ta 
tërheq vërejtjen e të zgjon, dhe nuk e le kohën 
të ndalet. 
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Prolegomenë për çdo histori. — Turma të 
djersitura e të ndyta skamnorësh të qytetit, lec- 
kamanë:, vegjëlia me zemër të gufuar nga ideja 
e drejtësisë hyjnore e njerëzore: skena patetike 
nënash që mbajnë në duar fëmijë të uritur, du- 
ke kërkuar bukë: besimi në zotin, në të Mirën, 
në të Drejtën, në Qiellin: klithma deshpërimi, 
hakmarrjeje, gojtarë e provokatorë, që ngjiten 
nëpër foltore të improvizuara: vaj fëmijësh që 
nuk kuptojnë asgjë: një murmurimë e tmerr- 
shme e historisë. 

Po çka ngjan, në këtë kohë, në anën tjetër, 
extra muros2 

Nëpër perde prej plishi të kuqëremtë në të 
praruar, paska të lëkundura, depërton murmu- 
rimi i popullit të uritur, nëpër vitrazhe e perde, 
si nëpër ndonjë thithëse, si nga fundi i detit, 
thuaja pa u ndier, fërgëllim flakësh të qirinjve 
në shandanë të mëdhenj ari dhe reflektimi i ty- 
re në pasqyrat venedikase, apo në krahun e 
hapur të ndonjë dollapi, a në syprinën e shkël 
qyer të orendive. Vetërni qeni e pazhët, kuajt e 
sherbëtorët, e dëgjojnë qartë zërin e turmës, 
madje u duket (pazhëve e sherbëtorëve) se ja- 
në duke dëgjuar zërin e të afërmve të vet, si 
qortim e kërcënim... 

Kur qe, nga shkuma e nënkrejcave të veta 
erëndëse ngritet Mbretëresha, me duar të bar- 
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dha e me sy të habitur, se zhurmën përjashta 
nuk e njeh dot, e ka për të huaj, e pastaj, pa- 
ksa e shqetësuar, merr të vishet me ndihmën 
e damave të veta, ia vë fytyrës velin e zi e të 
tejdukshëm kapelën e zezë për gjah e vë në ko- 
kë, se është duke mbajtur zi, kushedi pse e për 
kë, në mos qoftë edhe kjo ndonjë rrebe e mc- 
dës — këtë populli nuk e di, këtë nuk mund ta 
dijë populli. Dhe, ja, në një shkëlqim marramen- 
dës të fustaneve të saj, ,,e zoja si ushtri e arma- 
tosur”, me unaza mbretërore në duart e saj të 
bardha, me sy të kaltër si liqeni në lulishten 
e oborrit, me elbaze mes gishtërinjve të saj të 
hollë, me elbazen që paraqet, si në pasqyrë, një 
skenë, në të cilën Mbretëresha rri në ballkonin 
e vet dhe ia bën me dorën e majtë popullit të 
vet të adhuruar e adhurues, kurse me të djath- 
tën mban elbazen, e në anën tjetër (nga fytyra” 
nga ana e prapme2) nga ajo ana tjetër që nuk 
shihet, të cilën bota nuk e sheh me të cilën 
ajo mbulon gjinjtë e saj mbretërorë, hyjnorë, 
nga ajo anë e elbazes, tash të hapur si a) shpil 
letrash tarro (tarrot de Marseille), apo si b) 
bisht i ndonjë shtaze ekzotike, a si bisht i pa- 
vodës së kopshtit të saj, në atë anë poeti ka 
shkruar një sonetë të mallëngjyeshme në elba- 
zen e saj — 


do thyer dhëmbët, asaj bushtre, bërtet tur- 
ma e tërbuar — 

dhe ajo e çon dorën e bardhë në shenjë 
përshëndetjeje popullit të vet të adhuruar e 
(megjithatë) adhurues, e atje turmës i mirret 
goja për një çast, kurse pastaj qetësinë e saju- 
ar papritmas e grisin zërat e udhëheqësve dhe 
të demagogëve, që kërkojnë (jo për vete, për 
popull) Bukë e Drejtësi, dhe Mbretëresha nuk 
kupton më asgjë, se gjithçka ka dalë jashtë 
mënyrës e jashtë protokolit, ato nuk janë më 
klithje adhurimi e besnikërie, po një kryengrit- 
je e çuditshme. 


Ç'po do kështu njerëzia, ah, pash qiell e tokë” 
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Bukë, zonjë. 
Bukë27 O, Elvirë, nuk paskan vallë bukë21 
Jo, zonjël 


Atëherë, Mbretëresha, pa metër e rimë: Pse 
nuk hanë kuleç, pra, e dashura ime, Elvirë” Zon- 
ja e zotërinj, pse nuk hanë kuleç7 1 gufon kra- 
harori, ai kraharor i saj mbretëror, mbi të cilin 
bie e mbështetet elbazja e mbyllur, e cila pastaj 
hapet përnjëherë, e begatshme si bisht pavode, 
thua se Mbretëresha po bëhet gati ta hedhë adu- 
tin nga shpili. 


5t 


HETIMET (II) 


32 


Si do të dukej raporti gazetaresk përkitazi 
me fatkeqësinë e epistularit, i cili nuk e pranoi 
dot ofertën e turpshme që drithin e vet ta blua- 
jë pa leje në mullirin e njëfarë Rozenbergut” 

Dje, në shtëpinë e vet, në K. Barabash, u 
gjet e vdekur familja e zoti E.S-it, kryeinspektor 
i hekurudhës, në pension. Në bazë të raportit 
të milicisë, që mbështet te këqyrja e ekspertit 
medicinal vdekja qenka shkaktuar që para pesë 
ditësh. Shkak i vdekjes, uria dhe të ftohtit. Fa- 
milja fatkeqe: babai (53), nëna (40) dhe dy fë- 
mijë (9 e 7), ndërroi jetë pas një agonie të gja- 
të, dy a tre hapa larg kushërinjve të vet të pa- 
sur, së vejës së Ignacije Boroskës, tregtar po 
nga ky vend. Zonja Boroska deklaroi para mili- 
cisë sesi vdekja e familjes në fjalë nuk e ka 
habitur aspak, sepse ai, pra i ndjeri E.S., paska 
qenë i krisur. Për ta arsyetuar këtë pohim ajo 
mori shembull të dhënat sesi i ndjeri ES. e 
kishte refuzuar ndihmën që ia paskeshin ofru- 
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ar ata, në rrethana fort të përshtatshme (sic), 
në realitet, dy kuintalë grurë, me çmim prej 
gjithsejt 40 pengësh për një kuintall 

Hartonie një raport nga gjykimi i epistula- 
rit, duke supozuar se ai e pranon ofertën e rre- 
zikshme që drithin e vet ta bluajë pa leje në 
mullirin e njëfarë Rozenbergut, pronar i mulli- 
rit me avull, në Bakshë. 

Si lajmëron korrespondenti ynë, këto ditë, 
një grup tregtarësh çifutë u përgjegj para gjy- 
qit special të Suboticës për vepër penale të fshe- 
hjes së tatimit. I akuzuari kryesor, zoti E. $., 
kryeinspektor i hekurudhës, në pension, pranoi 
se, në marrëveshje me zoti Gjulla Boroskën, të 
quajtur Zhorzh, dhe i nxitur prej tij, ka blerë 
prej fshatarëve drithë me çmime furnizuesish 
e fajdexhinjsh prej 20 pengësh për një kuintal 
të cilin më vonë e ka shpënë në mulli te zoti 
Rozenbergut, pronar i mullirit me avull, me 
shtëpi në Bakshë, i cili ia bloi pa leje këtë dri- 
thë, e kështu të akuzuarit siguruan për vete do- 
bi materiale në kurriz të djersës e të duarve të 
bujqve tanë të vyeshëm. 

Si do të dukej pjesa e artikullit që ka të bë- 
jë me një farë zonje, Rebekën2 

Zonja Maria, dikur Rebeka — të cilën i aku- 
zuari kryesor e quajti Maria Antoneta — e bija 
e Xhaxhait të të akuzuarit kryesor, deklaroi pa- 
ra gjyqit se nuk e ndien veten fajtore për vdek- 
jen e të kushëririt e të familjes së tij. Ndonëse 
u paraqit me kapelë të zezë, me vel të lëshuar 
fytyrës e me elbaze në dorë, zonja Rebeka nuk 
ua mbushi dot mendjen se është e pikëllaur sin- 
qerisht, gjyqit as porotës. 
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Çka shihet në dorëshkrimin e konceptit, në 
vendin e shkruar me laps2 

Efekti i termeteve seizmologjike të trenit të 
shpejtë në relacionin Lenti — Novi Sad. 


- 
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Çka shihet në fotografitë e kupesë së klasit 
të parë2 


1. Mbi ndenjësen e tij: një peisazh nga Pa- 
nonia. Një fushë e paanë, nën çarçafin e borës, 
rripa të zez arash, që nxjerrin kokë aty-këtu për- 
nën borë, e në plan të parë, në këndin e djathtë, 
poshtë, një trung i zhveshur e i gungëzuar, më 
të cilin rrinë galuc ca gala të ngrira. Bukur pje- 
rrtas, thuaja në diagonale, dhe disi si jashtë të- 
rë pamjes, tela të trashë telefoni, mbuluar me 
borë, nja pesë a gjashtë sish, që në anën e 
majtë, në cep të fotografisë, i ka zënë paksa 
korniza e drunjtë, duke i ngjitur me izolatorët 
që kanë trajtë dardhash. Ky plan i parë (telat 
me izolatorë prej porcelanë), është thuaja krej- 
tësisht i shkrirë e jopreciz, objektet thuaja të 
tejdukshme, kështu që spektatori i abstrohon 
herën e parë, ndërsa shikimi i koncentrohet në 
peisazhin e zymtë dimëror, në sfond. 


2. Kundruall udhëtarit të mbështetur në 
ndenjësen prej plushi: panorama e një qyteti, 
me katedralë që shihet diku në largësi, kurse 
në plan të parë një pendë me binarë dhe dofarë 
shpartalinash. Në sfond, fusha e gjerë dhe një 
lloz pusi, larg-larg. Nga e majta, në plan të dytë, 
disa zgavra dhe diçka tjetër ngjashëm me fabri- 
kë tullash, e përbri tyre një lumë i madh e i plo- 
gësht që e pren pjesën e djathtë të fotografisë 
dhe derdhet në këndin e poshtëm, nga e djath- 
ta, nën kornizën e drunjtë. 


3. Nga ana e majtë e ndjenjëses, në të ci- 
lën rrinte ulur udhëtari, nga e majta prapa: në 
plan të parë, deti dhe moloja me fener limani: 
përskaj moloje një anije peshkatarësh, e lidhur 
për shtylle të gurtë, ndërsa në anën tjetër një 
anije krejtësisht e ngjashme i afrohet molos, 
duke sajuar një vijë në trajtë harku dhe duke 
e prerë ujin. Në plan të dytë, pas palmeve, shtë- 
piza me pullaze zgjetullash të lakuara, e në lar- 
gësi, bjeshkë të larta e të përhime, nëpër të cilat 
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përdridhet një rrugë hollake: përmbi to, qielli 
i ndritshëm me dy a tri re. Diku kah mesi i mo- 
los, në njërën nga shtyllat tek lidhen anijet, ësh- 
të ulur një burrë, i fotografuar nga prapa, nga 
shpina. Burri është kërrusur pak dhe ka marrë 
si përpara. Në kokë ka vënë një kapelë kashte, 
të lëshuar në zvrek, kurse mes këmbëve të ha- 
pura mban një shkop, me gjasë kallam për 
peshkim. 


4. Nga ana e djathtë e ndenjëses, më të cilën 
rrinte ulur udhëtari, nga e majta prapa: prapë 
panorama e një qyteti me katedralë. Ndoshta 
është i njëjti qytet, me të njëjtën katedralë, si 
ai kundruall spektatorit, po nga një perspektivë 
tjetër. Tash katedrala shihet qartë në pjesën e 
djathtë të fotografisë, si dhe pirgu me rozetën 
në trajtë dantellash, përmbi derën me qemer. De- 
ra e katedralës është çelur hapekrah, e në hyr- 
je diktohet një siluetë, e fshehur nga hija e por- 
talit. Nuk ke si t'ia qëllosh në është grua a bu- 
rrë. Akrepët e orës përmbi dritaren e lartë go- 
tike shënojnë orën tre. Tre pasdreke, afër- 
mendsh. Rrugët janë të shkreta. Pos siluetës në 
hije të portalit, në rrugë ka mbetur vetëm edhe 
një njeri, ndoshta pastruesi i rrugëve, se në do- 
rë i shihet një lloj vegle, me gjasë lapata, me të 
cilën deri tash do ta ketë dlirur borën që është 
mbledlur grumbull përskaj tij. Një qiellin e 
errët e të turbullt — një re e zezë, që ka rënë 
përmbi godinat gotike, të cilat shihen qartë në 
planin e dytë, me dritare e dyer me qemer, që 
tash janë mbyllur që të gjitha, siç janë lëshuar 
edhe kanalet e dritareve. Në plan të parë gjenden 
një shesh enjë rrugë Në hatullën emurit të ndër- 
tesës gotike, si dhe në shesh, shihen ca pëllum- 
ba që çukasin nëpër borë. Duket se nuk kanë 
parandier kurrfarë rreziku. Ose janë duke ndier 
sesi qeni, që shkon zvarë pas qerres së ngar- 
kuar me orendi, as që ua ka vënë veshin. Qerrja 
kalon përbri portës së mbyllur të godinës goi- 
tike. Në qerre, dy burra, njëri me kapelë e tjet- 
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ri me kallpak, sigurisht karrocieri. Është vështirë 
të dihet ç'kanë ngarkuar në qerre. Mezi shihen 
do sipërfaqe të rrafshta, lakuar në trajtë har- 
qesh. Plaçkat janë lidhur me litar, po nuk janë 
mbuluar. Në këtë çast, qerrja gjendet përskaj 
një përmendorjeje, kështu që kokat e kuajve i 
ka fshehur krejtësisht trupi i viganit, pas të 
cilit janë duke kaluar në drejtim të kated- 
ralës. Majtas shihet shpina e përmendores. Në 
bazamentin e mermertë qëndron një burrë, që 
me këmbë të djathtë ka bërë një hap të furi- 
shëm përpara, ndërsa pesha e trupit i prehet 
në këmbën e majtë. Dorën e djathtë e ka ngri- 
tur me një gjest patetizmi, kurse me gisht bën 
kah maja e pirgut, ose kah qielli. Ka veshur një 
llojë kaftani e pallte të gjatë ushtarake. Peleri- 
na e hudhur përmbi kaftan është shpaluar, du- 
ke sajuar zhubra të bronxta, që hovin e dorës e 
shoqërojnë në trajtë elbaze. Mbi supet e tij, si 
dhe mbi bazament, bardhëllojnë copa bore të 
posareshur. Ose, do të jetë pëllumbi që, në kënd 
të bazamentit, përbri këmbës së viganit, është 
lëshuar fluturim dhe tash nuk ka si të dallohet 
në fotografi nga njollat e bardha. Këtej sheshit, 
në një perspektivë fare të pjerrët dhe pak si të 
turbullt, shihen pano reklamash, tek mund të 
lexosh mbishkrimet: Astra, Royal, Foto, dhe di- 
sa të tjera, që tresin në mjegull. 

Si e sheh tash veten epistulari, tek kthehet 
prapa, në kohën para nja pesëmbëdhjetë ditësh 
e në hapësirën nja dyqind kilometra larg pikës 
së fiksimit, në të cilën gjendet në këtë çast2 

Me duar të dridhura, mbledh letrat e veta 
nga patent-tryeza afër dritares, në vagonin e 
klasit të parë, vendi 126, dhe i fut në çantë ato 
letra, mes shisheve me birrrë dhe senduiçëve 
me marengë të tharë, që e motra Berta ia kish 
vënë në çantë, mbështjellë së pari në një letër 
me kutia për korrespondencë, pastaj me gazetë, 
dhe gojohet e përthuret rreth kopsës prej me- 
singu, pa ia dalë ta mbyllë. 

Kush qëndronte para tij atë çast” 
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Një konduktor i ri flokverdhë, që darët e 
veta prej nikli ia kish drejtuar E. S-it në kraha- 
ror, kah ylli i tij, si revole. 

Kush e pa këtë skenë, pos konduktorit dhe 
atij që rropatej (duke e parë vetveten) ta mby- 
Ilë çantën e vet”2 

Një zonjë me kapelë e me vel fytyrës (nja 
tridhjetëvjeçare), që e ka marrë në gji vashën 
e përgjumur (afro tri vjeçe), thua se në tren, 
në kupenë e klasit të parë të trenit të shpejtë, 
ja tash do të ngjajë diçka e tmerrshme, krim e 
gjak, si në roman: një djalosh me flokë të zez 
e të lëmuar (afro njëzet e pesë vjec), student 
a spiu, që, i strehuar prapa revistave të tij të 
ilustruara, përpiqej ta kapte me shikim një co- 
pë të bardhë përfundi fustanit të zi të damës së 
veshur me të zeza, një zotëri i ardhangët (rreth 
pesëdhjetë vjeç), me orë të varur për qosteku 
të artë, që atë çast kundronte sahatin e vet gja- 
të-gjatë e me vemendje, thua se është duke ia 
prerë çmimin: një zonjë e moshuar (rreth shta- 
tëdhjetë vjeçe) që mbante një libër uratash, mbë- 
tjellë me kopertina të sedefta: një oficer i dre- 
mitur (reth tridhjetë vjeç), me mamuze të 
kumbueshme. 

Cilit nga personat e përmendur i kish kush- 
tuar më së shumti vemendje E. S.2 

Së Vejës me gjymtyrë të bardha. 

Si ishte bërë vejushë ajo” 

Burri i kish vdekur në Frontin e Lindjes, 
duke kryer nevojën. 

Ç'thuhej në raportin zyrtar mbi vrasjen e 
bashkëshortit të saj, raport që e hartoi më vete 
epistule-hartuesi” 

Ju bëjmë me dije se bashkëshorti juaj, ka- 
piten rezervist i klasit të parë, i Regjimentit të 
parë hungarez-husar, dha jetën e vet trimërisht 
për Atdhe, duke kryer detyrën e vet më të 
shenjtë. 

E ajo, si e mori ajo këtë lajm” 

Nga zhurnali i modës zgjodhi menjëherë 
një fustan të zi, sipas modës më të re, për sezo- 
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nin vjeshtë-dimër 1941142 (me tregerë të gjatë, 
të rrudhur në bel, me dekolte të madhe me 
gjatësi mesatare: deri te nyjet e këmbëve), si 
dhe një kombinezon të zi me dantellë të zezë, 
dhe, u muar vesh, brekë të zeza, nuk do mend, 
me cepa të rrethuar po me dantella, si dhe një 
kapelë të zezë me gjilperë, vel të zi e dorëza të 
zeza deri te llërat. 

Çka i ra në sy vezhguesit, kur e pa” 

Se Zonja e Zezë kish vënë të kuq në faqet 
e saj të zbeta. 

Prej nga ka mundur të burojë shkëlqimi i 
syve të së Vejës me gjymtyrë të bardha, në mos 
nga të qarit e nga pikëllimi” 

Ai ishte një nur i shkaktuar nga mundësia 
për ndonjë aventurë eventuale, e cila, edhe në 
mos përfundoftë me martesë të lumtur, në kra- 
harcr të ndonjë bashkëshorti të pasur, mund 
të kthehet në lidhje permanente gjithnnjë më 
të re e më të re me farë dashnorësh të rinj, të 
cilëve ajo, falas dhe duke kënaqur të dy palët, 
do të mund t'ua mësonte mjeshtritë e dashuri- 
së. 

Për të dyshonte E.S. se mund të bëhet 
dashnor i parë i Zonjës së Zezë, pra, edhe rival 
i tij i parë potencial” 

Për djaloshin floklëmuar, që përgjonte pra- 
pa zhurnalit të tij të ilustruar dhe shfaqte inte- 
resim të gjallë për çorapët e saj të mëndafshta 
(të zeza). 

Çfarë lajmesh arriti të lexojë fshehurazi 
E.S. në gazetat e djaloshit, para se të largohej 
nga kupeja e klasit të parë” 

Ambasadori gjerman Jagov, me bashkëshor- 
ten, dhe Okubo Tashitaka, kryekonsull i Japo- 
nisë, gjithashtu me të shoqen, asistuan në pa- 
radën RRETHI PO NGUSHTOHET RRETH... 


Çfarë fotografie pa” 
Një burrë mjekërbardhë (rreth dyzet vjeç), 
me kapelë të mbërthyer deri në veshë, me një 


T4 


lloj palltoje të gjatë ushtarake, ia dorëzon iko- 
nën ushtarit të ri (afro tridhjetë vjeç) i cili qe- 
shet, i kënaqur, përnën helmetë. 

Ç'paraqet ikona” 

Virgjëreshën Shenjte me të birin, Jezuin, 
me oreole të mëdha. 

Si rridhnin mendimet e tij në çastin që po 
largohej nga kupeja e klasit të parë” (Sinkopa.) 

Jam shumë nervoz. Anatomia e trupit të 
gruas. EËlan vital. Alkool, alkooli Tulipani i zi 
holandez. Tash, ai karabisht atje, pa kurrfarë 
pengesash, do t'i bëjë... E veja me gjymtyrë të 
bardha. Ndoshta do ta ketë kuptuar domethëni- 
en e përkuljes sime. Ah, ai shkëlqim Dantella, 
dantella e zezë, si... O, lamtumirë, lamtumirë 
përgjithmonë, zonjël 

Ç'bëri E.S. para se ta nxirrnin në korridor2 

Shikoi shpejt e shpejt nëpër dritaren e kla- 
sit të parë. 

Ç'pa2 

Fushat e paanë, mbuluar me borë, rripa të 
zez arash, që dukeshin aty-këtu përnën borë, 
dhe një trung gungaç e të zhveshur, më të ci- 
lin rrinë galuc ca gala të ngrira. 

Ç'ndjeu ai kur kaloi në klasin e dytë2 

Së pari erën. 

Çfarë ere2 

Erë këmbësh të palara, pulash të lagura, 
palltosh ushtarake, lëkure të djersitur, shajaku 
të qullur, këpucësh të qullura, erë qepe, erë du- 
hani të keq erë zorrësh. 

Kë pa” 

Ushtarë, katundarë, financierë, pylltarë, he- 
kurudharë, tregtarë, kontrabandistë. 

Çka tjetër” 

Uniforma, arka të drunjta, shporta të thu- 
rura, pushkë, bajoneta, këpucë ushtarake, rri- 
pa, shpezë, letra, thika. 

Çfarë ngjyrash” 

Llucë-hiroshe, të blerë-rremb-ulliri, të gjel- 
bër-glasë-pate, kuqëloshe-mbërdhezur, të kuqë- 
remtë-bojë-ndryshku, hirosh-bojë-çeliku. 
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Si e kuptoi se ardhja e tij është zbuluar me 
kohë2 

Thika kërrule e fshatarit u ndal në gjysmë 
të rrugës, mes lardhit me spec e mustakëve të 
yndyrshëm. 

Kush e kundronte me kërshërinë më të ma- 
dhe2 

Një patë qafëgjatë, që e nxori kokën nga 
shporta me thupra, duke e shikuar me sy të 
kuq dhe duke kthyer kokën herë më një anë, 
herë më tjetrën. 

Çka fiksoi E.S. me shikim, posa zuri vend”2 

Një këmbë të madhe në gjips, që lëkundej 
nga bagazhi i drunjtë, nja pesë a dhjetë centi- 
metra larg hundëve të tij, e në sipërfaqen e 
asaj këmbe, ishin vizatuar me laps kopjativ 
nimfa, organe seksuale grash e burrash, kryqa 
me çëngela e me shigjeta, si dhe një zemër e 
shpërthyer me shigjetë, e përnën të emrat e vaj- 
zave të dashura. 

Përmendini. 

Marica, Ana, Fanika, Urshula, Doroteja, Ro- 
zika, Grethen, Julika, Pandora, Ilonka, Lili, Lu- 
lu, Hajnalka, Milena, Gracia, Melonia, Piroshka, 
Margita, Katica, Anita, Lana, Helena, Romi, In- 
grid, Kora, Bela, Jelisaveta, Tatjana. 

Ç'pa udhëtari, tek po hynin në stacion” 

Vendvëzhgimin numër 26, një ndërtesë mon- 
tazhi, lokalet e deposë së thëngjillit, deponë me 
binarkëthyes qarkorë, një gyp për mbushjen e 
rezercuairt, një magazinë, lokalet afariste, godi- 
nën e verdhë hiroshe të stacionit, shorta me lu- 
le, restorantin e stacionit. 

A ishte duke e mbushur rezervuarin ndonjë 
lokomotivë, në çastin që po hynte treni në sta- 
cion2 

Jo, por kjo do të ketë ngjarë ndonjë minu- 
të më parë, se tash uji rridhte curril nga lëfyti 
i gypit të hekurt, mbështjellë me kashtë të thu- 
rur, mbi të cilin kish vënë një shtresë e hollë 
lëmashku të akullt. 

Çka i përkujtoi udhëtarit kjo që pa” 
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Ia kujtoi, jo pa trishtim, vrazhdësinë e zym- 
tësinë e dimrit dhe bukurinë e pambërrishme 
të verës diellore. 

Me çfarë vargjesh i shprehu këto ndjenja” 


Është kohë e trishtuar, kjo, 
Përtej çdo kufiri, zonjël 


Kujt i drejtoheshin ato vargje” 

Ato vargje i drejtoheshin padyshim së Vejës 
me gjymtyrë të bardha, e cila sa po i lëshonte 
atë çast këmbët e saj të ardhangëta (me çorapë 
të mëndafshta të zeza) nga papuçja me shufra e 
derës së vagonit të klasit të parë, atje diku, pak 
më tutje. 

Kush po e priste të Vejën me gjymtyrë të 
bardha” 

Përkundër parashikimeve të tij të prapta, 
të Vejën e priste një plakë, gjithashtu me rro- 
be të zeza, dhe të dy gratë u përqafuan, të pa- 
gojë, duke shtrënguar mes tyre voglushen., 

Kush e Priti E.S-in2 

Për ardhjen e tij nuk ishte bërë me dije 
njeri i gjallë. 

A e diktoi mes udhëtarëve ushtarin me 
këmbë në gjips” 

Për një çast iu bë se mes njerëzisë, që nxi- 
tonte kah dyert e daljes, po e shihte këmbën në 
gjips, duke u tundur. 

A qëndroi ndopak në restorantin e stacionit, 
udhëtari ynë2 

Jo, sepse, ende sa qëndronte në dritare të 
trenit, e pa valavitjen ndjellakeqe të pendlave 
të gjelit mbi kapelat e zeza të gjindarmëve, si 
dhe vetëtimën shyte të bajonetave në pushkët 
e tyre. Pra, i dukej se është punë e mbarë të lar- 
gohet sa më parë nga zona e rrezikshme e staci- 
onit, tek kish diktuar, pos gjindarmëve, edhe 
patrullën ushtarake, ngjeshur me armë e me 
helmeta, dhe disa civilë, që i identifikoi pa ndo- 
një vështirësi si agjentë të fshehtë. 

Në ç'bazë i identifikoi këta të fundit” 
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Në bazë të intuitës e të përvojës dhe në 
bazë të qëndrimit të tyre lezher-falso. 

Si ishin veshur agjentët” 

Me pallto të gjata dimri, prej gabardeni, 
ngjyre të përhime miu, kishin kapela me cepa 
të gjerë, pallaska të zeza mbrojtjeje për veshët 
këpucë të zeza solide me shoje të dyfishta. 

A e legjitimuan” 

Në të dalë nga stacioni, atij iu desh të pre- 
së në radhë mes udhëtarëve të posaardhur dhe 
t'ua tregojë agjentëve dokumentat e veta. 

A hasi në ndonjë vështirësi” 

Një nga agjentët e kundroi gjatë e gjatë, 
duke e krahasuar fytyrën e tij me atë në foto- 
grafinë e letërnjoftimit, pastaj ia ktheu pa fja- 
lë letërnjohtimin. 

A ia shikoi agjenti edhe biletën e tij me re- 
gji” 

Jo, ndonëse E.S. ia pat shtrirë me qëllim 
që ky të shihte se është fjala për një pozitë të 
lartë që zinte pronari i saj, ndërsa nuk ishte 
pensionuar ende: priste të shfaqnin ndaj tij asi 
besimi, çfarë gëzonte dikur nga ana e nëpunës- 
ve të hekurudhës, kur ndodhte t'ua tregojë bile- 
tën me regji. 

Po të kishin përgjuar agjentët në çantën e 
tij, rastësisht, çka do të kishin gjetur në të2 

Tre senduiçë me marengë të tharë, mbësht- 
jellë së pari me letërkorrespondence me kutia, 
pastaj me gazetë të yndyrshme: katër vezë të 
ziera, mbështjellë gjithashtu me gazetë, një shi- 
she të zbrazët birre marke ORMAI: dy këmisha, 
njëra e bardhë e tjetra oker, marke Kajzer, ka- 
tër qafore prej kauçuku, marke Brajner, ngjyra 
pastel, si dhe një qafore të zezë të markës Ra- 
paiq: një tabak letre me ikutia (29,3 x20,8 cm), të 
shkruar me laps mbi pjesën e saj më të madhe: 
një ekzemplar të ndyrë të revistës Izbor numër 
12, për vitin 1941, botim i bashkësisë BATA, dy 
palë çorapë murreta të thurur me penj gjithfa- 
rë, ngjyrash një faculetë me copa kutia-kutia të 
papërdorur, një pagur të zbrazët qelqi me gotë- 
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kapak, prej kauçuku: dy paqeta cigare Sympho- 
nia, me ambalazhë të butë prej 25 copë ciga- 
resh, një peshqir ngjyre të zbehur roze, prej 
frctiri, të ndrydhur dhe ende të lagët, pixhama 
të kaltra pëlhure të markës TIVAR, numër 39: 
një copë sapuni shtëpiak për larjen e teshave, 
në kuti kauçuku: një aparat mesingu për rrojë, 
dy zhileta të markës Tabula Rasa: një brushë 
rroje, me qime të shogura: një tapë shisheje, 
që kundërmon erë vere: disa piskërra të drunj- 
ta: një pullë sedefi, të këputur, për këmishë. 
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Kah u nis udhëtari, me t'u gjetur jashtë 
ndërtesës së stacionit7 

Ai nxitoi kah karrocat, se kishin mbetur 
vetëm edhe dy sosh, kurse e treta, me fener të 
ndezur e të vënë përanash, treti në largësi si 
ndonjë lundër e madhe venedikase, duke marrë 
nga jeta e tij, ndoshta përgjithmonë, të Vejën 
me gjymtyrë të bardha, fshehur nën tendën e 
zezë, të rriptë, të karrocës, Zonjën e Bekuar të 
vagonit të fjetjes, Kalimtaren, burimin e ëndë- 
rrimeve të tij të shkurtëra, Zonjën e Zezë shek- 
spiriane, së cilës ia këndoi në vete dy-tri vargje 
dhe të cilën, në castin që ajo po hynte në karro- 
cë, e përshëndeti njerëzisht, duke e ngritur pak 
kapelën nga koka, gjest që ajo nuk e vërejti dot, 
ose u shtie se nuk po e vërente. 

Ku rrinin karrocat2 


Nga ana e majtë e daljes prej stacionit, në 
një plato të rrethuar me mur në njërën anë, e 
në tjetrën me shufër të hekurt për qerret e ha- 
menjve, në atë plato me pllaka të mëdha euri, 
as makadam as kalldrëm, nëpër të cilën shkën- 
dijonin thundrat e kuajve, e shurra e tyre shku- 
mbëzohej dhe gufonte si birrë, duke i shkrirë 
menjëherë shtëllungat e borës që reshte dhe 
duke i mbushur të gjitha plasaritjet mes plla- 
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kave të gurta, e tevona derdhej në kanalin e 
ngushtë përçues, që shpie deri te ujëmarrësi i 
vogël katërkëndësh. 

Çfarë ndjenjash luftonin në të, kur u nis 
karroca” 

Kënaqësia, lehtësimi, brenga. 

Kënaqësia” 

Se në karrocë mund t'u lëshohet prapë në 
krahë ëndërrimeve të ëmbëla rreth mundësisë 
së takimit të sërishëm me një damë, ndoshta 
po me këtë që shkoi: se karroca, sikundër edhe 
kupeja e klasit të parë, ishte ambient i tij i na- 
tyrshëm dhe në të (në karrocë) e ndiente veten 
si në shtëpi. 

Lehtësimi” 

Se çështja rreth kontrollimit të dokumenta- 
ve kaloi pa vështirësi, e kështu po dëshmohej 
se elani jetësor dhe intuita nuk e kanë tradhtu- 
ar ende. 

Brenga” 

Se intuita e tij, si dhe përvoja, i thonin se 
hapi i ardhshëm duhet të jetë kundërpeshë e të 
përparmit, sepse në jetën e njeriut gjërat ndo- 
dhin sipas principit të kundërthënieve, e kësh- 
tu valës që ngjitet, pra, duhet t'i pasojë vala që 
zbret, suksesit vështirësia, fluturimit rënia, e 
kështu me radhë, veçse njeriu ende nuk është 
në gjendje, megjithë përvojën e tij empirike, ta 
vijëzojë që më parë këtë skelë, gjatësinë e har- 
kut të valëve, se ndryshe do të mund t'i parashi- 
hte ngjarjet deri në detajet e tyre më të imta. 

Çka i ngjau rrugës2 

1 kalamendur nga zallahia e thundrave të 
kuajve, E.S. ish kotur një çast. 

Ç'pa në ëndërr” 

Po notonte në një ujë të madh, nëpër terr, 
por i vetëdijshëm edhe në ëndërr, për çdo çast, 
se shpëtoi, si Noe, dhe se të gjithë ata që kishin 
qenë me të pak më parëishin mbytur, i vetëdij- 
shëm pra se vetëm ai i kishte bërë ballë avarisë 
së madhe, gjë që në ëndërr i ndillte ndjenja të 
një krenarie të turbullt, sepse, fakti që ai kish- 
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te shpëtuar, i vetmi, nuk kish qenë vetëm vepër 
e mëshirës së zotit, po edhe e meritave të tij 
personale, të shkathtësisë së tij, që i ndihmonte 
ta marrë veten në dorë në situata të vështira 
të jetës. 

Kur u zgjua” 

Në çastin që anija e tij e ëndrrës, lundra e 
tij hasi në truall të fortë dhe zuri të dridhej: 
nuk arriti, pra, ta shohë tokën e re, se karroca 
ishte kthyer dhe po e ndiqte rrugën e kalldrë- 
mtë të Gjermanisë (tash e Bemit). 

Sa i dha bakshish karrocierit2 

Tre pengë e njëzet filirë, sa i kish kërkuar 
karrocieri, ai i rrumbullakësoi në katër, se shpë- 
timin e vet të çuditshëm (në ëndërr) e lidhi me 
ardhjen fatlume (zhgjëndërr) te stacioni i pa- 
rë. 

Ç'vendim mori E. $. te numri 21 i rrugës së 
Bemit (dikur e Gjermanisë)2 

E ndërroi hëpërhë vendimin e mëparshëm, 
duke i thënë karrocierit që ta presë, se do të 
kthehej menjëherë. 

Ç'e kushtëzoi këtë vendim të ndryshuar” 

Vendimin që të mos shkojë tek qiradhënësja 
e tij (zonja Mesarosh) do ta ketë kushtëzuar 
vonesa e tij më stacion dhe mendimi se duhet 
të jetë shumë vonë për vizita. 

Ç'kërkonte në rrugën e Gjermanisë (Be- 
mit)2 

Kishte ndërmend t'i lante borxhet (qiranë 
për dy muaj) dhe t'ia mbushte mendjen qira- 
dhënëses të mos ia nxjerrë në rrugë plaçkat deri 
pasnesër, kur do të shpërngulej përfundimi- 
sht. 

A zbriti, megjithatë, nga karroca-lundër” 

Duke çuar jakën e palltos, për shkak të 
erës, ai shkeli me tërë peshën e vet mbi pa- 
puçe të karrocës, e cila kërciti, pastaj shkoi kah 
dritarja e banesës së vet të dikurshme. Meqë 
xhamat e saj ishin mveshur së brendi me pak- 


6 Klepsidra 81 


papir, nuk i shkoi ndoresh të diktojë gjë prej 
gjëje as të shohë në ishin ende në banesë sen- 
det e tij. i pa 

Sa qëndroi te dritarja” 

Një minutë a dy. Pastaj u kthye me nxitim 
në karrocë dhe u nis më tutje: Keji i hekuru- 
dhës 8. 

Si e priti zoti Gavanski2 
Zoti Gavanski e kundroi një çast nëpër vri- 
mën e vogël të derës, pa fjalë, thua se nuk u 
besonte syve të vet, pastaj, duke marrë frymë 
si me zor, e veshi gunën. 

Ç'bënë pastaj mysafiri i papritur dhe i zoti 
i shtëpisë2 

Duke u përshëndetur përzemërsisht dhe du- 
ke këmbyer, që në korridor, disa fjalë të njerë- 
zishme, nxituan, me propozimin e mysafirit, t'i 
dëgjojnë lajmet që fillonin në orën 20,00, sipas 
Griniçit. 

Për çka po mendonte mysafiri, ndërsa ish- 
te duke e zhvilluar, i nxehur me raki rrushi, 
mbrojtjen e tij holandeze efektive (1. Ci3, f5: 2. 
g3, CI6 etj.)2 

Mendonte sesi njëherë, me të vëllain, me 
të cilin ishin parë pas nja njëzet vitesh (1937), 
për më pak se dhjetë minuta i shterën të gji- 
tha temat e bisedës, pastaj të dytë heshtën gja- 
të e gjatë, e tevona kishin marrë të luanin shah 
në mënyrë që ta shkurtojnë hështjen e rëndë, 
që kish ardhur pas një konversacioni të shkur- 
tër. 

Për çka iu ankua mysafirit shtëpiari, e për 
çka shtëpiarit mysafiri” 

Shtëpiari qahej për të bijën, e cila kish- 
te ndëmend të martohej më një vagabond, për' 
gastritisin e mundimshëm, për dhembjet në 
kryqëza, për gulçimin e tij, për shkurtpamësi- 
në e tij gjithnjë më të vështirë, për dhëmbët e 
prishur, për pagjumësinë që e përballon me pi- 
je, ose, kur nuk i qëllon alkool, me tableta aspi- 
rini, për flokët e shagur, për humbjen e virili- 
tetit, për zbehjen e kujtesës, për klaustrofobi- 
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në, kancerofobinë, për babëzinë e për dëshirën 
infantile që të hajë sa më shumë ëmbëlsira: my- 
safiri u pajtua me të zotin e shtëpisë dhe i tha 
se e ndan me të pjesën më të madhe të vështi- 
rësive të tij (dhembjet e kryqëzave, shkurtpamë- 
sinë gjithnjë më të madhe, pagjumësinë që nuk 
ka me çka ta zbusë, klaustrofobinë), e këtyre 
ua shtoi: frikën nga nata, frikën nga dita e re, 
frikën nga personat në uniformë, frikën nga 
pleqëria e nga rrezbitja, frikën nga qentë (ki- 
nofobi), frikën nga zoti, frikën nga vdekja, fri- 
kën nga ferri. 

A la gjë pa thënë mysafiri para shtëpiarit2 

Nga kujdesi ndaj tolerancës së dëshmuar 
fetare të shtëpiarit, mysafiri nuk tregoi se e 
kanë përzënë nga kupeja e klasit të parë dhe 
nuk foli gjë për takimin galant me bashkëudhë- 
taren e tij — e vejë lufte, afërmendsh — e cila 
deri më atë çast (që e lutën bukur ta lëshojë 
kupenë e klasit të parë) rrinte ulur përballë tij, 
kështu që ai ia kish dalë ta kapë në një çast 
me shikim një copë bardhësie të ardhangët të 
kofshëve të saj diku kah rrënjët e çorapëve të 
mëndafshta e të zeza, dhe së cilës ia pat kën- 
duar më vonë dy-tri vargje e, me rastin e taki- 
mit të fundit, e pat përshëndetur njerëzisht, 
me një gjest kuptimplotë e të padyshimtë: du- 
ke hequr kapelën nga koka. 

A la gjë pa thënë para mysafirit i zoti i 
shtëpisë2 

Se vagabondi, që po sillej rreth së bijës, 
ndonëse kishte një mbiemër hungarez ortho- 
doks, Fekete, përndryshe agjent tregtar, ishte 
në të vërtetë biri i njëfarë Rahelës. 

Cilët njerëz, që i njihnin të dytë, iu kujtuan 
atyre me atë rast” 

Zoti Dragutin Floriani, praktikant gjyqi, që 
e mundi, më 1924., Oto Titusin e famshëm nga 
Budapesti, duke luajtur njëkohësisht në nëntë 
tryeza: zoti Rihard Englin, tregtar, që lëngonte 
nga klaustrofobia e që më 1938, pat kërcyer 
nën rrotat e trenit të shpejtë, duke lënë pas të 
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venë e re dhe dy vajza: zoti Tihomir Petroviq, 
nëpunës i min. së fin., që ishte kthyer, diku kah 
viti një mijë e nëntëqind e njëzet, nga Parisi, 
me flokë të zez e të shpeshtë, duke pohuar se, 
në saje të një mjekimi hormonal, jo vetëm që 
i paskeshin dalë sërish flokët, po iu kish kthy- 
er edhe viriliteti i humbur: zoti Adrian Feher, 
i quajtur Fegja, i cili e vari veten para dy vi- 
tesh për shkak të dhembjes së pareshtur të 
kokës: zoti Maksim Frojd, primarius, të cilin e 
pushkatuan më 24 janar 1942., e truriitij,i nxje- 
rrë jashtë rrashte, mbeti tërë ditën në bcrë, në 
kënd të rrugëve Miletiq dhe Gërçekoshkollska: 
njëfarë Shandori (mbiemri s'i dihet), i cili pas- 
ka mundur t'i pijë pa luajtur vendit tri litra 
verë të kuqe: zoti Jovan Gongja, varrtar, që e 
vranë në varreza tok me grua e me fëmijë rje- 
pësi i qelbësirave, Helmar Bela, me të cilin 
kishin pirë disa herë në Portën katolike, te Vej- 
nhebli, dhe i cili e kishte sharritur këtu para 
do kohësh një grua dhe e kish hudhur pastaj 
në Danub: tregtari A. Cigler, që ish paralizuar: 
zoti Bela Shternbere, kryeinspektor hekurudhe, 
i cili u hodh, në dhjetor të vitit 1941, nën rro- 
tat e trenit transportues, duke pasë lenë një 
letër përshëndetëse, në të cilën kish shkruar 
se këtë hap e ka bërë për shkak të ,,kaosit të 
përgjithshëm”, zoti Miksat Kon, tregtar, i pu- 
shkatuar tok me familje (me grua e me tre fë- 
mijë), zoti Zharko Uzelac, bukëpjekës, që ia 
kishin prerë mustakët e veshët, po kish mbe- 
tur gjallë: zoti Paja Shvarc, i quajtur Herrc 
Shvarc, që ia çanë kokën me sëpatë, e pastaj e 
hodhën në Danub, nën akull: zonja Kenig, më- 
suese, që e dhunuan ushtarët hungarezë e pas- 
taj e therën me bajoneta: zoti Shajnberger, i 
quajtur, Shaniji, i cili, i tërbuar, ia dha vetes një 
plumb dyfeku në gojë, zoti Gjorgji Stankoviq, 
punëtor grafik, që u zhduk në mënyrë miste- 
rioze para një viti: duke u larguar për të blerë 
verë te bakalli Cigler: zoti Dezider Gutman, in- 
xhenier, i cili e pat tërhequr para tri vitesh fre- 
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rin e trenit të shpejtë Novi Sad — Budapest, 
me pretekst se era kish marrë shaminë e mën- 
dafshtë, që e kish pasur kujtim të dashur: zon- 
nja Fisher,e vejë, ecila, nga frika, kish marrë 
diabetisin dhe pagjumësinë e rrezikshme: zoti 
Anton Buarov, financier, i cili kishte arritur në 
çmendinë nga shkaqe të panjohura: zoti Gjula 
Berec, praktikant, që ish martuar pesë herë, 
katër herë me vejusha: zoti Aladar Ziherman, 
sekretar, që kish kërcyer në pus në çastin që 
kishin ardhur ta marrin e ta shpiejnë në gjer- 
dek, zoti Marko Kapamaxhiu, rrobaqepës, që u 
vra në shtëpi të vet, bashkë me familjen e vet 
gjashtanëtarëshe, në çastin që kish marrë të 
montonte një bombë të prodhuar në vend: zoti 
Zharko Blagotiq, mjek, që kish kërcyer nga 
dritarja e ndërtesës së burgut hetues: zoti Jo- 
sip Kostiq, magazinier në hekurudhë, që shkru- 
ante këngë dhjetërrokëshe mbi shkatërrimin e 
shpejtë të botës: zoti Adolf Singer, mjek, që ia 
amputuan këmbët në burg: zoti Marton Beser- 
menji, që i ra vetes plumb revoleje në kokë: zo- 
ti Arpad Kertel, avokat, që me rastin e trans- 
portit kërceu nga remorkeri i skuqur në Begej 
dhe u mbyt: zoti Bulat, inxhenier e iluzonist, 
që në të hyrë të stacionit e kish treguar, në 
vend të lejes për kalim, librezën shkollore të 
klasës së tretë fillore, të vetmen gjë që kish 
mundur ta gjejë më atë çast në shtëpinë e tij 
të vjedhur, dhe i cili, në bazë të disa mjeshtrive 
psikike, ia kish dalë të shkojë deri në Amerikë 
me po atë librezë shkollore, prej nga u shkroi 
kushërinjve të vet në N.S.: zoti Dezhe Balint, 
ish praktikant gjyqi, të cilit, për shkak të disa 
pengesave hormonale, kishin zënë t'i rriteshin 
sisat: zoti Filip Ulman, optik, që para do kohe 
ish ndarë nga familja e vet, dhe ish shpërngu- 
lur në një kaçorre të zbrazët, duke përfytyruar 
se është qen i tërbuar: zoti Adam Mandi, oficer, 
që shkeu me shpatë barkun e vet, duke u për- 
pjekur ta imitojë harikirin, gjë që nuk i 
shkoi përdoresh, sepse vdiq nga infektimi, zoti 
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Ivan Popov, kafexhi, të cilit gruaja i solli në 
tryezë duke qenë e tërbuar, një pulë të pashpup- 
luar, duke ia pasë nxjerrë me kërrabëz vetëm 
sytë, me ç'rast ai, i tmerruar, zuri ta hajë pulën 
tok me pupla, dhe iu zu fryma e vdiq: zoti De- 
zider Blajer, i cili kishte mbetur i pagojë pas 
një skene që i kishte ngjarë mes orës shtatë e 
nëntë para dreke, më 12 janar 1942: zoti Mark 
Mudrinski, fizioterapeut, i cili kish zënë të ma- 
rrë drogë, zonjusha Holosh, arkatare, e cila u 
dashurua dhe u martua me një hebrej para një 
gjysmë viti, zoti Vladeta Markoviq, gjeograf, 
bigamist i zbuluar para do kohësh me rastin 
e kontrollimit të dokumenteve: një grua e mb- 
ante në Beçej, e tjetrën në Suboticë, zonja Hor- 
dosh, e vejë, furrtare, e cila para dy muajsh u 
martua sërish, për të tretën herë, me një nën- 
oficer hungarez, zoti Janosh Kovaç, që për çdo 
vit lahej në Danubin e akullt, duke e thyer aku- 
llin pranë gjerdheve të gjelbra të Shtrandit, e 
që sivjet vdiq në fatkeqësi komunikacioni: zoti 
Karlo Shtajner, nga Zagrebi, që më 1937 u 
zhduk pa lënë gjurmë, diku në BRSS,: zoti Zhi- 
van Pavkov, këpuctar, që trashëgoi një pasuri 
përrallore nga Amerika, tri ditë pas vdekjes në 
mjerim, gjysmë i verbuar: zoti Anria Laufer, 
nëpunës, që për hir të dashurisë kish kaluar në 
fenë muhamedane: zoti Marton Fuks, që vdiq 
nga thumbimi i bletës: konti M. L. Poltaracki, 
me të cilin kishin luajtur disa herë chemin-de- 
fer, e për të cilin ditëve të fundit mund të lexo- 
je nëpër gazeta se ka vdekur në Nju-Jork, me një 
vdekje të ëmbël: zoti Gjorgje Ivkoviq, tipograf, 
për të cilin kishin punuar që të dytë më 1936, 37 
e 38, dhe për të cilin gjatë dy vjetëve të fundit 
nuk dihej gjë prej gjëje: zoti Jovan Shengili, gë- 
zoftar nga Beçeji, që e shëronte me sukses ast- 
men me barëra shëruese: doktor Komaroni nga 
Budapesti, që të gjitha sëmundjet i shëronte me 
akupunkturë, doktor Shafariku që e shëronte 
me sukses dëkimin dhe bënte operacion të së- 
murët nga prostata, zoti Osip Nezmeçia, mpre- 
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hës, që u bë pop: zoti Popoviq, bakall, që i kish 
bërë e shoqja trineq (dy djem e një vajzë,) zoti 
Luj Letringer, agjystator, që u bë pilot e në prag 
të luftës lëshoi trakte përmbi pullaz të shtëpi- 
së së vet, duke bërë lupinge të rrezikshme: zoti 
Emil Tumpiq, kontabilist, që përfytyronte se 
është oficer i lartë gjerman dhe kish qepur në 
pallto lampase: zoti Aleksandër Vukçeviq, pro- 
fesor i historisë, që gjendej në stadin e tretë të 
sifilisit:, zoti Arnold Vencel, nëpunës i Lojdit të 
Danubit, martuar më 1928 me konteshën ruse, të 
cilin më vonë e rrihte publikisht: zoti Johan 
Kron, oberkelner, gjeni i matematikës, që ia 
dilte t'i ngrejë në rrënjën e dhjetë edhe numrat 
shumëshifrorë e që në fund u bë cirkusant: zoti 
David Bauman, që u kthye më 1937 nga Kana- 
daja për shkak të kushteve të atjeshme të liga 
klimaterike: zonjusha Darinka Mrazovac, kame- 
riere, së cilës i silleshin përreth në mënyrë ga- 
lante që të dytë, më 1925, dhe e cila para do ko- 
he iku me një aventurier, duke i lënë katër fëmi- 
jë dhe burrin e sëmurë (të paralizuar), profesor 
në pension, zonjusha Farkash Juliana, nëpunëse 
e Entit për sigurim e risigurim, prej së cilës që 
të dytë e mcrën blenoragjinë, më 1920: zonjusha 
Magdalena Ivanoviq, frizere, që më 1939 abortoi 
në një ballo të Vitit të Ri të hekurudharëve: Zo- 
njusha Kenjeresh Marishka, kurtizanë, e lindur 
në Peçuj, e cila helmua më 1922 me sodë 
kaustike, dy ditë pasi u martua me një pasanik: 
zoti Mosha Altarac, që më 1934 kaloi në Ameri- 
kë dhe u bë ortak i fabrikës soda-ujë, zoti Al- 
bert Ajnshtajn, dhëndër i Mariqit, që megjithë 
natyrën e tij të çuditshme u bë shkencëtar i njo- 
hur: zoti Stanislav Simonovia, binarkthyes, të 
cilin e shkallmuan: zoti Ilija Marinkoviq, mbikë 
qyrës i hekurudhës, që para dy vitesh mori deli- 
rium tremens: zoti Marton Barabash, ish trejner 
futbolli, që reshte së belbuari pasi i lindi djali. 

Me çfarë preteksti e refuzoi darkën e ofruar, 
mysafiri” 
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Duke thënë se ai, si gomari i Nasradinit, ësh- 
të mësuar me uri, veçse atij nuk do t'i ngjajë 
ç'i ka ngjarë gomarit, pra, të ngordhë: paska në 
organizëm rezerva të mëdha energjie, të cilën e 
plotëson ditë për ditë me alkool. 

Ç'drejtim i dha paskëtaj diskutimit kjo vë- 
rejtje e mysafirit” 

Drejt gjërave të larta, hyjnore: i zoti i shtë- 
pisë tha se e mahnit përsosmëria e organizmave 
të gjalla, veçanërisht përsosmëria e njeriut, që 
krijuesi i ka bërë sipas një koncepti të lartë, në 
trajtë organizatash praktike, të përsosura dhe 
të përshtatshme. 

Me çfarë shembulli e ilustroi ai këtë kon- 
kludim”2 

Me shembullin e deves, e cila në bark të vet 
mban sasi të mëdha lëngjesh, si në farë rezervu- 
ari për ujë, e kështu nganjëherë udhëtarët e 
etur në shkretëtirë ngjan t'i mbysin devet se- 
pse në stomakun e tyre të ndërlikuar mund të 
gjenden nga disa binde uji të ftohtë e të fres- 
kët. 

Ndërsa u pajtua, në një anë, me tezën e 
shtëpiarit lidhur me përshtatshmërinë që krijue- 
si e ka futur në rregullimin e botës e të organi- 
zmave të gjalla, në anën tjetër e kundërshtoi me 
ngulmë rrëfimin për deven, duke cekur sipas 
Izbor-it, dëshmimin e doktor Bremit, i cili, gja- 
të një udhëtimi hulumtues nëpër Egjipt, kish 
urdhëruar që t'i çelej barku një deveje, e me kë- 
të rast nuk kish gjetur në të pikë lëngu që do 
të mund të pihej, ndonëse kafsha kish pirë një 
ditë më parë sasi të mëdha uji. i 

Si dukej, pas gjashtë partish të posaluajtu- 
ra, rezultati përfundimtar i turnirit të tyre mara- 
tonik, trevjeçar, në shah2 

Sipas fjalëve të mysafirit, 85 172 ndaj 61 
112, sipas mendimit të shtëpiarit, 85 1(2 ndaj 
79 1)2, gjithashtu në favor të mysafirit. 

Me çfarë materiali provues i argumentonin 
mysafiri e shtëpiari pohimet e tyre antagoniste2 
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I zoti i shtëpisë mbështetej te fletorja e tij 
e yndyrshme e shënimeve, në të cilën i kish shë- 
nuar rezultatet e të gjitha partive të lozura, kur- 
se mysafiri mbështetej te kujtesa e tij fenome- 
nale. 

Çfarë temash politike shqyrtuan mysafiri e 
shtëpiari, me gjysmë zëri, duke pirë rizling Ba- 
nati”2 

Fuqia ekonomike e Unionit Sovjetik, me një 
vështrim të posaçëm rreth industrisë së rëndë, 
elektrifikimit, armatimit, naftës dhe transportit 
të tij, rëndësia strategjike e kufijve rusë, fuqia 
ekonomike dhe potenciali ushtarak i Shteteve 
të Bashkuara: fanatizmi japonez, me një vësht- 
rim të posaçëm rreth princit Kono: Daladieu e 
Gamleni, metodat gjermane të luftimit: çështja 
e antisemitizmit dhe e diskriminimit racial 
në dritën e ngjarjeve më të reja politike: për- 
gjegjësia e qeverisë hungareze dhe e kalorësit 
Grashi për plojën në Novi Sad: disfata e Fran- 
cës, menjë vështrim të posaçëm për Mazhino- 
linjën dhe për rolin e saj në të dy luftërat, ma- 
rrëveshja paqësore sovjetike finlandeze, beteja 
te Narviku: Çemberleni e Çerçili: evakuimi i Alea- 
tëve në Denkerk, marrëdhëniet italio-frënge në dri- 
tën e situatës së posakrijuar: kapitulimi i italianëve 
në Etiopi, Antonesku me qeverinë e tij: ikja e 
qeverisë jugosllave dhe e mbretit të saj dhe çësh- 
tja e rezervave të arit, marrëveshja e qeverisë 
poloneze në mërgim me qeverinë sovjetike: for- 
cat britanike në Libi, Karta Atlantike: invadimi 
i Holandës: invadimi italo-gjerman në Libi: kapi- 
tulimi i Singapurit, zbarkimi i trupave amerika- 
ne në Irlandën Veriore: lufta gerile në Jugoslla- 
vi, partizanët e çetnikët: NDH:, Singapuri dhe 
tërheqja e britanikëve. 

Në çfarë shqyrtimesh pesimiste u lëshua my- 
safiri2 

Shprehu frikë se Bashkimi Sovjetik, pas fi- 
tores do të bëjë luftë me Shtetet e Bashkuara: 
se Lindja do të kthehet kundër institucioneve 
demokratike të Perëndimit: se armët e fshehta 
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gjermane do ta vazhdcjnë luftën edhe për nja 
dhjetë vite: se vendet ngadhnjimtare do të fi- 
llojnë me skllavërime të reja e me gjenocide për- 
mbi popujt e tjerë: se marrëzia njerëzore nuk 
do të ndryshojë: se padrejtësitë e plojat do të 
vazhdojnë deri në infinit: sesi, pas lufte, shtimi 
i përnjëhershëm i popullsisë, do t'i rrezikojë 
vendet demokratike që kanë mbetur ende në 
këmbë: se fanatizmi fetar e politik do të marrë 
me vete viktima të reja pas lufte: se njerëzit e 
brezit të tij (ata që do të jenë gjallë) në botën 
e re do të duken fosile të një historie të largët, 
paradiluviale. 

Me çfarë argumentesh desh t'i kundërvihet 
shtëpiari këtij ekspozeu të rrjedhshëm e në ças- 
te, edhe të bindshëm” 

Duke u mbështetur në Progres, në Evoluci- 
on, në Demokraci e në Humanizëm. 

Kë cituan, në favor të tezave të veta, mysafi- 
ri e shtëpiari2 

Mysafiri: Espinozën, Çerçilin, Fric Sternber- 
gun, Brus Blivenin, Ncstradamusin, Ajnshtajnin, 
Mojsiun, Davidin, Ekleziastin, M. L. Poltarackin 
e ndjerë, Adolf Singerin, Osip Nezmeçiqin, dhe 
të ëmën e ndjerë, Reginën: shtëpiari: Palin, Ja- 
kobin e Jovanihn, Vladimir Iliçin, Çerçilin, Dala- 
dieun, doktor Slobodan Jovanoviqin, mbretin 
Petri 1, Vas Pelagiqin, Svetozar Miletiqin, njer- 
kun e vet të ndjerë, bashkëshorten e vet, si dhe 
kapitenin rezervist të klasit 1, zoti Marinkoviqin. 

Ç'reçeta këmbyen mes vete shtëpiari e mysa- 
firi2 

Mysafiri i dha shtëpiarit një reçetë për për- 
gatitjen e çushpajzit me lëpjetë e me hithër, me 
margarin apo pa të, kurse shtëpiari mysafirit for- 
mulën magjike për përfitimin e pijes alkoolike 
nga patatja, duke përdorur mjete të tjera shtë- 
piake. 

Ç' bënë me këtë rast njëri e tjetri” 

Shtëpiari e shënoi reçetën në fletoren e vet 
të ndragur, kurse mysafiri u mbështet sërish te 
kujtesa e tij, duke bërë një vërejtje ironike se- 
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si për të zotin e shtëpisë yndyra nuk është arti- 
kull aq i pambërrishëm, sa i duket atij, se në 
rast nevoje do të mund ta qiste në fëltere atë 
blok me gjepura dhe të shtrydhë prej tij mjaft 
yndyrë sa për një shujtë, e kështu përfitimi të 
jetë i shumfishtë, se atëherë do të digjeshin edhe 
rezultatet e tij të shahut, që paraqesin një dis- 
tancim drastik nga gjendja reale e çështjes. 

Si reagoi shtëpiari përkitazi me këtë vërejt- 
je2 

I propozoi rivalit të tij të shahut t'i asgjëso- 
jë rezultatet e turnirit të deriatëhershëm (tre- 
vjeçar) dhe t'ia nisin nga fillimi: nga zeroja 

Çfarë këshillash medicinale këmbyen shtë- 
piari me mysafirin2 

Shtëpiari i rekomandoi mysafirit angushe 
(një lugë të vogël në të esëll) për përmirësimin 
e qarkullimit të gjakut dhe për përmirësimin e 
oreksit, dhe çaj prej lule-blete kundër gërditjes 
e vjelljes: mysafiri i rekomandoi shtëpiarit pe- 
ca të lagura për këmbët e ënjtura, si dhe çaj 
kundër gëlqerimit të enëve të gjakut dhe kun- 
dër shtypjes së gjakut: lule kulumrie (Crataëgus 
monogyna), hudhër (Equistetum) e veshtull të 
bardhë (Viscum album): nga një filxhan para 
buke, në mëngjes e në mbrëmje. 

Sa qe bërë ora kur u ndanë shtëpiari e my- 
safiri2 

Tre e njëzet minuta, sipas kohës së Evropës 
së Mesme. 

A pranoi mysafiri të buajë te shtëpiari, sipas 
ofertës së këtij të dytit” 

Kur shtëpiari ia përkujtoi se ora policore 
mban ende me të madhe, gjë që do të zgjasë de- 
ri në orën gjashtë të mëngjesit, mysafiri e pra- 
noi me mirënjohje të madhe ofertën dhe së 
shpejti ra mbi dyshekët e butë të kanapesë në 
dhomën e kthyer kah penda e hekurudhës. 

Çka ishte ajo që e vënte në gjumë” 

Përveç verës që i qarkullonte nëpër damarë, 
duke ia ngrohur gjakun e duke ia stimuluar tru- 
rin, e luhaste edhe fërshëllima e erës, tik-taku i 
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orës me zile në njërën nga dhomat e fqinjve, 
rrapëllima e rrotave të trenit dhe fishkëllima e 
lokomotivës. 

Çka ishte ajo që nuk e lente të flejë” 

Këmbët e ngrira, që përpiqej t'i nxehte, du- 
ke i fërkuar njërën me tjetrën. 

A kishte harruar ta shqiptojë uratën — fa- 
lënderuese drejtuar Jehovës”2 

Ende pa e pasë mposhtur krejtësisht gjumi. 
fytyrën e vet e ktheu kah Fytyra e Tij dhe shqip- 
toi disa urata, duke shushuritur thatë me buzë. 

Ç'e pengonte t'i kushtohej krejtësisht Zotit” 

Ndjenja se kish harruar ta luste shtëpiarin 
që ky t'ia linte mbi komodinë një shishe ujë, se 
etja së shpejti do të zërë ta mundojë. 

Çka nuk kish harruar të bëjë” 

Ta kurdisë orën e vet. 

Çka kish harruar të bëjë2 

Të derdhë ujë edhe një herë, sepse, qëkur 
kishte derdhur ujë Së fundi e deri në çastin që 
kish rënë në shtrat, kishte kaluar një çerek ore, 
që e kish shpenzuar për punë të dorës së dytë, 
siç është larja e dhëmbëve, të kërkuarit e syza- 
ve, zhveshja, veshja e pixhamave, etj. 

Ku kish arritur në krahët e lehtë të gjumit” 

Thua se krahët i indentifikonte me krahë en- 
gjëlli, që spikasin nga të dy anët e rrotës së he- 
kurt, të rëndë (simbol i hekurudhës), të shtypur 
në kapakun e orës së tij, papritmas e pa veten 
në një stacion të paindentifikuar, hekurudhor, siç 
është ai në Shid, në Mala Kërsna, në Lenti a 
në Kameral Moravice, po megjithatë nuk ishte 
ashjëri prej tyre. 

Çfarë halli e mundonte2 

Si ta zbrazë tumullacin e vet. 

Çka e pengonte” 

Një turmë, fort e madhe për hallin e staci- 
onit të vogël të hekurudhës, kryesisht ushtarë e 
jevgjë, që shtyheshin rreth nevojtores së staci- 
onit, te dera e së cilës ai arriti me mundim të 
madh. 

Ç'pa ai pastaj” 
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Bira e nevojtores ishte mbushur cikërr më 
cikërr, me mut kështu që llogaçja e qelbur der- 
dhej nëpër gjirizin në trajtë hinke, duke mbu- 
luar të tërë bllokun e betonit me një lëng të 
dendur e kundërmues, ndërsa muret, prej të ci- 
lave kish zënë të bjerë gëlqerja, ishin infektuar 
me shtresa të dendura ekskrementi të lyer me 
gishtërinj, dhe ai hoqi dorë nga qëllimi i vet për 
ta zbrazur tumullacin dhe zuri të shtyhet së- 
rish nëpër turmën e djersitur kundërmuese. 

Çka ishte ajo që se la të kryente nevojën 
përbri gardhit të lyer me gëlqere të bardhë, pra- 
pa stacionit2 i 

Një burrë, të cilit s'ia shihte mirë fytyrën 
në mue, pos dhëmbëve të zgërdhirë: burri qesh- 
te. 

A e kish parë tjetër herë këtë burrë” 

Duke marrë parasysh dhëmbët e bardhë ve- 
zullues dhe ngjyrën e zezë të lëkurës, ky farë 
burri isha ai që pak më parë kish protestuar, 
kur i kërkuan të paguante para nëse donte të 
hynte në nevojtore. 

Ndërsa qëndronte e pavendosur qenia e tij 
prej fantazme, çfarë ndryshimi ngjau në stacion2 

Shoqëruar nga zhurma shurdhuese e fyellit, 
e tollombazit e lahutave dhe e lodrës, një masë 
e tërë njerëzish të zëshëm zieu nëpër stacion, e 
pastaj u mblodh në fushën prapa ndërtesës së 
stacionit, ndërsa E-S., i habitur tej mase, nuk 
ia doli të kuptojë ç'kish ngjarë: treni kish hyrë 
në stacion pa lëshuar zë, si fantazmë. 

Ç'donte të mirrte vesh endërruesi, tek e shi- 
konte masën e kumbueshme që po radhitej në 
njëfarë rrethi” 

Cili stacion ishte ky, cili tren, ku, kur dhe 
pse, po përgjegje nuk kishte për asnjërën nga 
këto pyetje. Hutimit të tij i ra në erë vetëm ai 
lëkurëziu me dhëmbë të bardhë, që po e kun- 
dronte me një buzëqeshje të praptë. 

Ç'bëri atëherë vëzhguesi i vëzhguar” 

Iu afrua turmës dhe mori ta kundrojë vigun 
në mes atij rrethi, në një lëndinë, prapa ndër- 
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tesës së gurtë të stacionit: në vig ish shtrirë një 
djalë i ri, ushtar, i verdhë si dylli e me sy të 
mbyllur, ndërsa turma bënte haxhillëk rreth 
trupit të tij të vdekur, duke luajtur një valle ri- 
tuale. 

Çka mund të vëreje ende2 

Sesi trumpetat e daullet pushuan: heshtja 
tash ishte e rëndë si nata e varrit. 

Çka ngjau pastaj” 

Djaloshi u ngrit dhe u ndreq në këmbë, pas- 
taj u kalamend pak, thuajse do të rrëzohej. 

Çka ngjau më vonë, pas konsternacionit të 
përgjithshëm dhe pas klithjes së tmerrshme, që 
jehoi në hapësirë” 

Katër burra të fuqishëm, me mantila të gja- 
të e me kapela të vëna përmbi ballë, iu qasën 
djaloshit dhe deshën ta shtrijnë në vig, e kjo 
gjë nuk u shkoi përdoresh, sepse, vazhdimisht, 
djaloshi e hudhte nga një prej tyre në bar, dhe 
e vazhdonte rrugën e vet, me hap të pasigurtë, 
si të fëmijës. 

Kujt iu qas i ringjalluri, duke u kalamen- 
dur” 

Njerëzit ia lëshuan udhën, e ai u përpi në- 
për turmë dhe u gjend sy më sy me ES-in. 

Çka i tha i ringjalluri ES-it, me një zë disi 
të ndryshkur e të thartë2 

Iu lut të ndërmerret çkamos që, t'i pritej më 
në fund udha kësaj tregtie të dhembshur posh- 
tëruese me eshtra njerëzish, sepse ai vetë nuk 
e kundërshtonte vrasjen e tij, por i dukej se 
është punë më se e panjerëzishme të veprosh 
me njerëz kështu si veprojnë me të: t'ua nxje- 
rrësh eshtrat, e trupin t'ua lësh bosh, pasi t'i 
kesh derdhur prej tij (trupit) eshtrat, si prej 
ndonjë thesi: e si provë për këto fjalë, ai për- 
mendi faktin: se ecja e tij qenkej jo vetëm e ka- 
lamendur, por edhe fantazmatike. Ai vetë qen- 
kej viktimë e vjedhësve të eshtrave. 

Çka i tha tjetër viktima e shëmtuar e vje- 
dhësve të eshtrave2 
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Që temperatura e tij ditore ndryshon në 
mënyrë drastike, që nga minus pesëdhjetë e 
gjashtë shkallë të Celsiusit deri në plus një mijë 
e njëqind shkallë (sici), e trupi i tij dridhet nga 
dhëmbjet e mëdha të shkaktuara kësisoji, pran, 
daj i lutet E.S.it të angazhohet për të dhe për 
fatzez të ngjashëm me të dhe ta bëjë me dije 
botën për këtë të vërtetë të tmershme përkitazi 
me organizatën ndërkombëtare të vjedhësve të 
eshtrave. 

Çka ngjau ndërkohë” 

Agjentëve me rrobe civile dhe mjekëve-vje- 
dhëse eshtrash (me mantela të bardhë e me gjil- 
pera në duar) u shkoi përdorësh t'i pushtojnë 
dy të plagosur të rinj, që ishin ngritur pak nga 
vigjet e tyre, dhe tash po i ngarkonin në tren, 
të lidhur me litarë për vigjesh. 

Çka dëshmoi i ringjalluri i parë2 

Që vjedhësit e eshtrave ia kishin dalë t'i pu- 
shtonin ata dy të plagosurit vetëm e vetëm në 
saje të temperaturës së trupit të tyre, e cila atë 
çast kish zbritur në minus 56C, sepse po ta ki- 
shin pasur temperaturën e tij (plus një mijë e 
njëqind shkallë celzius), agjentët e mjekët nuk 
do të mund të bënin asgjë, ashtu si nuk u shkon- 
te ndoresh ta pushtonin atë, aniqë kështu nuk 
do të zgjasë shumë, fatkeqësisht, sepse tash 
(buzëmbrëmjeje) temperatura do t'i zbresë rrë- 
mbimthi deri te pika më e ulët: minus pesëdhje- 
të e gjashtë, dhe ai do të shtrëngohet të kthehet 
në viç. 

Ç'bëri djaloshi në fund (para se t'i zbresë 
temperatura)” 

E puthi në faqe E.S-in, e ky dëgjoi dikë nga 
turma tek tha sesi kjo është Puthja e Vdekjes. 

Kush e shpëtoi E. S-in nga ethet poshtëruese2 

Një zonjë e veshur me të zeza, e cila e shty- 
ri djaloshin që po jepte shpirt dhe, në vend të 
çfarëdo sqarimi, e pushtoi me afsh e përkëdhel- 
E.S-in, duke ua qepur buzët e veta të vala të ti- 
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jave, pastaj e çoi dorën te shlici i tij, me ç'rast, 
duke kaluar me shkathtësi përmbi pulla, hasi në 
organin e tij të ënjtur. 

Kush e mori përsipër, menjëherë pastaj, ro- 
lin e shpëtimtares dhe të ngushëllimtares” 

Nuk ishte më Zonja e Zezë, po një vajzë e 
re, veshur me bluzë të zezë nxënësish, e cila i 
pëshpëriste dofarë gjepurash, duke ia mbajtur 
vazhdimisht me gishtërinjtë e saj të dridhshëm 
lulon e tij të valë. 

Pse nuk u arrit polucioni, megjithë ngacmi- 
min e fuqishëm” 

Sepse turma i shikonte jo vetëm me pakë- 
naqësi po edhe me njëfarë qortimi kërcënues, e 
kështu atij iu desh ta shtyjë dorën e vajzës së 
re dhe të kthehet në kupenë e vet. 

Ç'bëri në kupe” 

I shkrehur në plushin e butë të ndenjëses, 
ai mori të lexojë me vemendje një broshurë, në 
të cilën flitej për balena. 

Po me t'u zgjuar, a iu kujtua ndonjë pjesë 
nga broshura e lexuar në gjumë” 

Mund ta përsëriste thuaja tekstualisht kapi- 
tullin e fundit: në të thuhej se balenat, ndonë- 
se jetojnë në ujë, shpesh ngordhin nga etja: du- 
ke kërkuar gryka të ftohta lumenjsh e burime 
uji të ëmbël, ato cekojnë në breg, tek ngordhin 
në mundime të tmerrshme, duke u shfryrë me- 
ngadalë, si balona të shpuar. 

Si e interpretoi E. S. më vete pjesën e tollo- 
vitur të ëndrrës së vet” 

Disa gjera të tepruara ia mveshi ndikimit të 
alkoolit (fiziologji), lodhjes e mbresave ditore 
(psikologji), ndërrimit të shtratit (shprehi). 

Ç'ëndërr i dëftoi shtëpiari, duke dashur t'i 
dalë borxhi për besimin që mysafiri tregoi ndaj 
tij, duke ia dëftuar pjesën e ëndrrës së vet që 
fliste për balena” 

Shtëpiari i dëftoi mysafirit sesi tërë natën 
është hequr zvarë nëpër mut, që i vinte deri më 
gjunj, e këtë gjë mysafiri e interpretoi si shenjë 
të mirë: shtim pensioni, fitim në lotarinë me shu- 
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më heqje, dërgesë e papritur të hollash, trashë- 
gim, gjetje e ndonjë kulete me të holla apo e 
ndonjë shume të vogël të hollash në xhepin e 
pantallonave të vjetra, prapa ndonjë rafti. 

Me çfarë argumentesh e provoi ai këtë inter- 
pretim” 

Me përvojën e vet: më 1911 ai vetë kish gje- 
tur para ndërtesës së stacionit në Kameral Mo- 
ravice një kuletë, pa dokumenta, me 25 kruna në 
të, më 1925 kish fituar në lotarinë me shumë 
heqje një shumë dhjetëfish më të madhe se ajo 
që e kish paguar për një lotari, më 1928, në 
ballin e hekurudharëve në Suboticë, kish fituar 
në tombolë një çek prej 25 dinarësh: po atë vit, 
prej të vëllait Dolfit, nga Trieshta i kish ardhur 
një fletëdërgesë me njëqind lira, dhe me çdo 
rast, para këtyre fitimeve, kish ëndërruar gjith- 
monë një ëndërr të njëjtë: sesi zvaritet nëpër 
mut apo sesi ment mbytet në të, i kredhur deri 
në fyt në ekskrement. 

Çka çmonte E.S. te ëndrra” 

Ngjashmërinë e saj me jetën dhe ndryshi- 
min e saj prej jetës: profilaktivitetin e saj: ndi- 
kimin e saj freskues mbi shpirtin e mbi trupin 
në masë të njëjtë: pakufishmërinë e saj në të 
zgjedhur e në të radhitur të temave e të përm- 
bajtjeve: thellësinë e humnerave të saj dhe lar- 
tësinë e fluturimeve të saj: erotizmin e saj: liri- 
në e saj: mundësinë që ta drejtosh me fuqinë 
e vullnetit e të sugjestionit (shamia e parfumo- 
sur për nën nënkrejcë, muzika e lehtë nga gramo- 
foni a nga radjoja, etj).) ngjashmërinë e saj 
me vdekjen dhe mundësinë e saj që të na e evo- 
kojë amshimin:, ngjashmërinë e saj me çmendi, 
por pa konsekuenca të vërteta, vrazhdësinë dhe 
butësinë e saj: fuqinë e saj që nga njerëzit t'i 
ndjellë edhe fshehtësitë më të thella: qetësinë e 
saj të bekuar, e cila di edhe për klithje: fuqinë 
e saj telepatike e spirituale për komunikim me 
krijesa të largëta a të vdekura: gjuhën e saj të 
shifruar, që nganjëherë mund të kuptohet e të 
përkthehet, mundësinë e saj që në një pamje 
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të vetme mitologjike ta përfshijë Ikarin, Ahasverin, 
Jonen, Noen. etj, monokromitetin e polikromite- 
tin e saj: ngjashmërinë e saj me mitër e me 
nofulla peshkaqeni: mundësinë e saj që njerëzit, 
vendet e viset e panjohura t'i bëjë të njohura, 
dhe anasjelltas: aftësinë e saj për diagnostici- 
min e sëmundjeve dhe të traumave të ndrysh- 
me, me kohë: zgjatjen e saj, që nuk mund të 
matet lehtë, aitësinë e saj që të përzihet me 
zhgjëndrrën:, aftësinë e saj për konservimin e 
pamjeve dhe të kujtimeve të largëta, mosrespe- 
ktimin e kronologjisë e të unitetit klasik të vep- 
rimit, të vendit e të kohës. 
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Pse epistulari e dëftoi me dy-tri fjali të ve- 
tme shetitjen e vet nëpër Novi Sad, e cila pat 
zgjatur tri ditë” 

Disa çështje, si, bie fjala, vizitën te Gavan- 
ski dhe atë të zonja Fisher, i konsideronte ire- 
levante për rrjedhën e mëtejshme të ngjarjes, 
e disa të tjera, si vizita në deponë e hekurudhës 
dhe ajo te famullitari, i dukeshin shumë delika- 
te, e madje edhe të rrezikshme, sa të mund të 
përmenden në letër: ato mbetën me imunitet të 
plotë, e para sekret afarist, dhe e dyta sekret 
sakral. 

Ç'kërkoi E. S. nga famullitari (dhe vice ve- 
rsa)2 

Që të ruhet fshehtësia. 

Kur dhe ku kish biseduar më parë E. S$. me 
priftërinj” 

Në vitin 1903, në moshë katërmbëdhjetëvje- 
çare, kish biseduar nja njëzet minuta me rabi- 
nin Stajnovic, pas orës së mësimit, në korridor 
të shkollës, përkitazi me mrekullitë biblike, më 
1905, po me Stajnovicin, kishin bërë një bisedë 
të shkurtër (po aty) përkitazi me prejardhjen 
e zakoneve hanukiane dhe për ndalesat e së 
shtunës, si dhe për disa fshehtësi shpirtërore, 
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për të cilat rabini nuk mundi ose nuk diti t'i 
përgjigjet, më 1912, në trenin për Dombovar, me 
një françeskan nisi të bisedojë rreth dogmës 
(pa u identifikuar vetë), duke i thënë se mos- 
besimi në dogmë, veçmas në atë për pamundë- 
sinë e gabimit nga ana e papës, nuk e përjash- 
ton besimin në Zotin, më 1929 një të krishteri, 
po në tren, përpiqej t'ia mbushë mendjen sesi 
Protokoli i pleqve të Sionit është falsifikat, pas- 
tish qëllimkeq i një libri utopik që doli në Bruk- 
sel më 1864 me titull Dialogu në ferr mes Mon- 
teskieut e Makiavelit, që e kish shkruar njëfarë 
Moris Zholi, socialist-utopist: më 1939, në Ceti- 
në, kish biseduar me popin Luka rreth prejar- 
dhjes së patates-ushqim për rrugë, për të cilën 
dihej saktësisht se e kish sjellë nga Rusia Petri 
I, si dhe rreth ambomimit të shkathtë të duarve 
e të kufomave të shenjtërve, reliket e të cilëve 
prehen nëpër manastire, mjeshtri që duket se 
ka zënë të harrohet, gjë që e dëshmojnë mumi- 
fikimet gjithnjë më të paka, siç është rasti me 
trupin e Vladimir Iliçit, të cilin, sipas shkrime- 
ve të shtypit vjenez, e kanë mumifikuar mish- 
shitësi, rrobaqepësi e shminkeri, më 1940, në kënd 
të rrugës Puçkoshkolska, kish biseduar me 
rabinin Blam, nga N. $., i cili e këshillonte t'i 
shmanget pijes, sepse po vijnë aso ditësh që vde- . 
kjen duhet ta shikosh esëll në sy, dhe i cili i 
propozoi që të hollat t'i bartë në ndonjë bankë 
zvicërane, e shifrën t'ia besojë edhe ndonjë mi- 
ku besnik. 

Çfarë stili përdori për ta përgatitur sa më 
mirë ardhjen e Mrekullive” 

Përdori zhagitjen e shkrehjen, si dhe një 
zbritje bravuroze të temës e të tonit në nivel të 
së përditshmes e të banales: në prag të orës së 
fundit do të dëgjohet vetëm tingëllimi i lugëve 
dhe i pirunjve prej llastre, kjo buçitje idilike- 
mikroborgjeze e escajgut, që do të shërbejë si 
kontrapunkt, në kuadër të të cilit do të ushtoj- 
në trumbetat e ditës së fundit, kurse format so- 


kë 99 


N 


lide të rafteve bidermajere do të jenë gjithashtu 
një mashtrim vizual i kaosit të ndjellë, që nuk 
do të lerë gur mbi gur. 

Ç'kish mbetur në banesë, pas ekzodusit2 

Dy rafte, në dhomë, dhe një tavolinë e mbu- 
luar me mushama të grisur, në guzhinë. 

Çka mungonte” 

Dy nahtkasne, me pllaka mermeri (të shitu- 
ra) një shtrat bashkëshortor frëng (Ci shitur), 
një kredenc (i shitur), katër karriga të drunjta 
(të shitura), një shporet me dru (i flakur në 
pleh), një stufë e hekurt me dru (shitur mble- 
dhësve të metalit të vjetër), makinë për qepje e 
markës Singer (në përkujdesje te zonja Fisher), 
ca kroniza për fotografi familjare (flakur në 
zjarr). 

Përshkruajini raftet. 

Dy rafte demode, njëkrahësh, prej druri të 
arrës, dikur me lustër të madhe, me qemer har- 
kor përmbi dyer (dy harqe valë-valë) e me trën- 
dafila të stilizuar prej druri, me nga një volutë 
në mes, në trajtë kërmilli, ngjashëm me kokë 
kontrabasi. 

Ç'kishte në ta” 

Në njërin prej tyre ishin rrasur dy nënkre- 
jca të pashkrydhura e pa mbulesa, kurse në tje- 
trin kishin mbetur vetëm gazeta të vjetra dhe 
një kuti me fotografi familjare. 

Çka paraqiste fotografia, të cilën ai e mori 
nga kutia prej kartoni, tek rrinte galuc përbri 
ormanit2 

Një djalosh tetëmbëdhjetë-njëzet vjeç, të 
qethur mirë, me flokë të ndara në mes, me gojë 
të madhe e me hundë të drejtë. Reverët e pa- 
Iltos së tij të murrët janë mveshur me mëndafsh 
të zi, i cili shkëlqen, kurse qafa e tij e gjatë i 
duket edhe më e gjatë, sepse është shtrëngu- 
ar me një qafore të lartë e të bardhë prej kau- 
çuku, përfundi së cilës mezi shihet nyja e kra- 
vatës së bardhë-fjongo. 

Çka mund të konstatonte modeli, sa i për- 
ket fotografisë së vet” 
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Duke zbuluar rastësisht fytyrën e vet në 
pasqyrën e raftit të hapur, ai konstatoi me keq- 
ardhje ndikimin vrastar të kohës mbi fytyrën e 
tij. 

Shikojini dhe përshkruajini edhe fotografitë 
e tjera. 

Një grua shtathedhur me fëmijën ngrykë. 
Në planin e pasmë, pancrama e mjegullt e një 
qyteti: tymtarë fabrikash, një pirg, një trung gu- 
ngaç. Në anën e prapme të fotografisë: Gabrie- 
la e Lully. Trieste (pa datë.) 

. Në këndin e epërm, djathtas, një vulë (ste- 
ma dhe kruna e Sentishtvanit). E. $. me krava- 
të, flokët e ndarë në mes. Inverso: Magyar ki 
ralyi allamvasutak. (Koënigl, ung. Staatseisenba- 
hnen. SZEMËLYAZONOSSAGI IGAZOLOJEGY) 
IDENTITATSKARE. Vastiton vagy hajon va- 
10 utazasnal a szemëlyazonossëg iagazolësëra 
(Zum Nach yreise der Identitët bei Fahrten auf 
Fisen bahnen und Schiffe. Kelt) Datum: Pëcs, 
1920. Apr. 1. A tulajdonos nëvaldirësa) Unters- 
chrift des Inhabers: E. S. 

Tri vajza afro gjashtëmbëdhjetë-njëzet vje- 
çe, të rreshtuara sipas madhësisë. Më e vogla 
(më e reja72) mban në dorë dy-tri lule fushe, e 
në flokët e shkrehura — një kordelë. E dyta 
(e mesmja) rreth qafe ka vënë një medalje, e 
në jakë të bluzës, dantelë. E treta i ka vënë 
pas shpine duart. Ka veshur fustan me vija të 
bardha, jakë me plise, gjerdani i saj është me 
varg thekësh, flokët e zez i ka lëshuar në ballë. 
In verso: Cetinë, VIII 1921. Vula: $. Hendler, 
Vien, III Stiengasse Nr. 9. 

Dy fëmijë, djalë e vajzë, nja tre deri në pe- 
së vjeç, me dres treningu e me galloshe, të për- 
qafuar, në njëfarë banke të bardhë. 

E. S. me syza kornizash të metalta e me ja- 
kë prej kauçuku. In verso: Vërtetim. Dinarë 600 
(dhe me shkronja: gjashtëqind), të cilën e... Hi- 
rsch... në trajtë të... (të tjerat të palexuesh- 
me). 
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Një vajzë dy a tri vjeçe, me dorë nën mje- 
kër, flokët lidhur me kordelë. Fustani me palë. 
Shikimi, i ngritur drejt largësish qiellore. In ve- 
rso: Post card Carte postale. 

Fotografi kolektive në shkollë: njëmbëdhje- 
të djem e dymbëdhjetë vasha, plus zonja më- 
suese, edhe një zonjë tjetër përanash, afër- 
mendsh, edukatorja e përgatitësja. 

E. S. me mjekër e me flokë të ndara anash. 
In verso: 1919. 

Dy vasha e një djalosh, prapa një kaçube 
të rrëgjuar. Në siond duken shirita të bardhë 
të rrugës që lëshohet në vija të pjerrëta para- 
lele, të gdhendura në shkëmb. Në vijat e kë- 
putura, gjarpëruese tek puthen deti e toka, du- 
ken fjorde e gjinj të thellë e mes tyre maja të 
thepisura bjeshkësh. In verso: 16. VIII 1939. 

Në plan të parë, pjesa e një hidranti a pe- 
llgu. Dy trungje të holla lendrash në arka të 
drunjta drejtkëndëshe. Para landrës së parë 
qëndron një fëmijë, me këmbë të shtrembëra, 
që afërmendsh sa ka nisur të ecë, dhe thërmon 
me gishtërinj plisat e dheut. Në mes të dy trun- 
gjeve, në një karrigë të ulët, është ulur një va- 
jzë, me kordelë në flokë. Në plan të fundit shi- 
hen ana e prapme, e shogur, e një ndërtese dhe 
dyert e drunjta, hyrja në një bodrum apo në qi- 
lar. In verso: Foto Aleksiq, Novi Sad, 1937. 

Një tryezë, vënë në sheshin përballë derës, 
për së gjati, kështu që nuk shihet në tërësi. Da- 
rkë solemne, a dasmë. Vendi në krye të tavoli- 
nës është i zbrazët, po pjata prej porcelane ësh- 
të vënë edhe aty, si dhe kupa me verë të zezë e 
pirë përgjysmë. Në bisht të tavolinës është ulur 
një grua, me flokë të mbledhur më tepe, me fus- 
tan të zi. Nga të dy anët e tryezës, thuaja në lar- 
tësi të njëjtë, simetrikisht, rrinë nga dy veta në 
profil: dy gra me fustane të zeza, e kundruall 
tyre një burrë dhe një person tjetër, që nuk shi- 
het qartë. Të gjithë shikojnë kah dera. Mos ësh- 
të larguar së këtejmi, për një çast, ai që bën 
dasmë a gosti2 Apo, të ftuarit shikojnë kah ob- 
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jektivi i fotografistit” Gruaja e re, që do të mu- 
nd të jetë nusja, gjithashtu shikon po në atë 
drejtim. Flokët, të zez, vëthë, krehri prej kau- 
çuku, në trajtë pungje. In verso: Foto Aleksiq 
etj. 

Një grua e re (portret), aja e mëparmja. 
Qafa e saj e bardhë, e gjatë, sytë e mëdhenj, 
të zez, flokët e zez të krehur përpjetë, vëthët 
të ngjashëm me dy pika të zeza rrëshire, krehri 
i kauçukut në trajtë pungje. Dorën e djathtë e 
mban në prehër. Në dorë ka një shami të bar. 
dhë, ndoshta dorëz. Në gishtin e unazës, dy una- 
za: burma dhe një unazë tjetër, e ngjashme me 
thnegël. In verso: Foto Vujoviq, Cetinë. 

E. S$. Nga xhepi i vogël i palltos i ka dalë 
pakëz një laps i verdhë zdrukthëtarësh, me ma- 
jën e mprehur përpjetë. Është kërrusur për një 
çast dhe thua se hallakat nëpër dokumente, në- 
për dorëshkrime të vjetra, letra të zverdhura 
apo nëpër fotografi të zbehura. Prapa tij duken 
dy rafte me voluta spirale mesit. Pjesët e tjera 
të kthinës nuk shihen qartë. 

Fotografi rasti në rrugë. E. S$. dhe një bu- 
rrë tjetër i moshës së tij, me kapelë të ngritur. 
Përpara tyre, dy djem e tri vajza. Një vajzë 
mban kukull në dorë, tjetra një buqetë jarga- 
vani. Në fotografi shihen edhe nja dhjetë pasa- 
gjerë. Në planin e sprasmë, një përmendore. 
Përmendorja shihet nga kurrizi. Mbi bazamen- 
tin e mermertë, një njeri ka marrë përpara 
me këmbë të djathtë. Dorën e djathtë e ka neri- 
tur me një gjest patetik, kurse gishti i tij i 
kthyer shënon pirgun, që mezi duket në anën 
e djathtë. Në plan të parë duken fasadat e disa 
ndërtesave me mbishkrimet: Astra, Royal, Fotor 
Aleksiq, Frizer, Bashta, si dhe një pano e pale- 
xueshme reklame, në të cilën shihet një burrë 
me kapelë të ngritur. In verso: Foto Aleksiq, 
Novi Sad, 1939. 


Ç'bëri E. $. si i kthei prapë në kutinë e kar. 
tonit fotografitë e shpërndara2 
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Shkoi në kuzinë, e nxori sirtarin e tryezës 
dhe, bashkë me escajgun, e vuri mes kulturash. 
Kështu bëri edhe me disa tenxhere, si dhe me 
këmbët trashaluke të raftit, të ngjashme me bi- 
rilla të drunjtë. 

Ç'adresë shënoi në rafte2 

Me lapsin drejtkëndësh të zdrukthëtarëve 
shënoi, anëve dhe shpinës së rafteve, adresën e 
vet, kurse në vendin e adresantit shënoi emrin 
e zonjës Agneca Fisher (Vitez ulica 27. Novi 
Sad). 

Cila ndodhi mund të quhej dorë perëndie a 
qortim i parë” 

Nga rafti ra në mënyrë magjike një pirun, 
madje, ai piruni i vetëm që nuk ish prej me- 
singu, ra në beton para dere dhe vezulloi për 
një cast si pilivesë, e pastaj zukaste edhe një 
kohë si diapazon. 

Ç'kundronte ashtu gjatë e gjatë E. S$. me të 
dalë nga shtëpia, menjëherë pas hamenjve2 

Muret. 

Ç'kishte parë në to”7 

Korniza pluhuri në vendet tek kishin nde- 
njur fotografitë familiare dhe piktura e Mona- 
Lizës, prerë nga ndonjë revistë, si dhe litogra- 
fia kolor me titull DAS STUFENALTER DES 
MANNËS, të cilën ia kish falur para një viti Ma- 
uriciu i ndjerë, eksplodime të imta lëngu nëpër 
tavan, të ngjashme me eksplodimin e predhave 
kundërajrore, një njollë të yndyrshme në ven- 
din tek rrinte shtrati dhe tek e mbështeste ai 
kokën për muri: vizatime të gjelbra të mykut: 
hije kineze në vendet tek kish rënë gëlqerja: 
estamat që i ka vizatuar lagshtia. 

Çka i preftoi në mendje” 

Mungësia që fatin ta lexosh nga njollat e 
mureve, sipas analogjisë me Rorshahun: paci- 
enti ballafaqohet në banesën e vet, a në qelinë 
e vet, me njolla muresh dhe i lexon para mjekë- 
ve. 

Për shembull” 
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Ç'po shihni në këtë njollë” — Detin. — Dhe, 
çka tjetër” — Një lundër që pluskon mbi ujin 
e thellë... një thithëlopë... një flutur të zezë 

. vaginë... një nofull të hapur qeni... vaginë 
(po, e përmenda edhe më parë). Vetëm vazhdo- 
ni: çka po shihni tjetër në këtë njollë, zoti E. 
S.2 — Fotografinë e komblikut tim në çastin e 
mbarsjes. — Mbarsjesi Çfarë mbarsjeje2 — In- 
telektuale. — Ç'qenka ajo mbarsja në intelek- 
tin tuajt — Vdekja, zotëril 

Tash që e kish kapërcyer pragun dhe kish . 
bërë hapin e parë, tek u kthye të shikojë për 
herë të fundit, ç'iu bë se ka parë, ndonëse nuk 
mund të bënte be se e ka parë përnjëmend” 

Iu bë se pa një mi të përhirët tek vrapoi 
prej një vrime në tjetrën në vendin që deri më 
atë çast rrinte njëri nga raftet e tij. 

Si rrodhën pastaj ngjarjet” 

Së pari shpërtheu nga dritarja e hapur, e 
fundmja përballë dere, një re pluhuri e ngjash- 
me me tymin që del nga topi i posa zbrazur. 
Pastaj nga dritarja tjetër. Atëherë, në intervale 
të rregullta dhe një pas një, pluhuri vrujoi 
edhe nga dy dritaret e tjera, si nga ndonjë xhe- 
phane, e pastaj u dynd edhe në pjesën e shtë- 
pisë në të cilën nuk kish banuar njeri, tek gje- 
ndej një si bodrum a qilar (në pjesën e ndër- 
tesës kundruall hidrantit). Vala rrënuese kaloi 
menjëherë edhe përmbi pullaz, duke marrë me 
vete zgjetullën, trerët e muret. 

Sa mbajti kështu” 

Disa minuta a disa sekonda. 

Çka dëgjohej me këtë rast”7 

Pëlcitja e qelqit, thërmimi i tullave e i zgje- 
tullës, thyerja dhe kKrikllimi i dërrasave si në 
kohë zjarri. 

Tek po qëndronte përskaj rrënimeve, përbri 
kapakut të hidrantit, i thinjur nga tërë ai plu- 
hur, si nga frika e përjetuar papandehur, çfarë 
nekrologu hartoi më vete ai që shpëtoi në saje 
të mrekullisë” (Lajm për gazetë.) 
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E. S-in, themelues i muromantisë, i leximit 
nga njollat në mure (fjalë që në viset tona pa- 
nonase ka bërë vend si zidomanti apo zhidoma- 
nti, e kjo më duket pak më adekuate), vdekja 
e mori në prehër të vet më 18 mars të k. v., nën 
rrënimet e shtëpisë në të cilën kishte zënë të mi- 
rrej me këtë magji obskurante, të cilën e quajti 
shkencë. Kështu, shfarckunstleri i shumfishtë ra 
viktimë e makinacioneve të veta. Shtëpia në No- 
vi Sad, në të cilën jetonte deri më para pak ko- 
he (Bemova 21), dhe e cila evidentohet si pro- 
nësi e zonjës Mesarosh, u rrënua në çastin që 
shkrimtari i librit obskurant (në dorëshkrim) 
Muramantische Schrijten kishte dashur t'i fshi- 
jë disa njolla muri të shkaktuara nga lagështia, 
e në bazë të të cilave donte ta provojë konkre- 
tisht saktësinë e teorive të veta. Sipas deklara- 
tës së zoti Hanifoviqit, hamall, me shtëpinë Ke- 
jin e Danubit, E. $. u kishte mbajtur, atij dhe ko- 
legut të tij të pafajshëm zoti DPupavcit, në 
punë e sipër, një ligjëratë lidhur me rën- 
dësinë dhe me mundësitë e kësaj ,shke- 
nce”, me ç'rast kish ngulur këmbë te pohi- 
mi sesi fati i tij dhe fati i familjes së tij është 
i shënuar në ato njolla, qartë e nuk ka më qar- 
të, ,pamohueshëm, si në kokrrethin e shën To- 
res” (sicl). Të dy hamenjtë përgenjeshtruan la- 
jmet e rrejshme sipas të cilave E. S$. paska thë- 
në se në njërën nga ato njolla, në një ,,koko- 
rreth të Tores”, i paska diktuar ditën dhe ças- 
tin e vdekjes së vet të afërt. Zoti Pupavci, ha- 
mall, i dyti dëshmitar i fatkeqësisë misterioze, 
deklaron se ,,Babai i Magjisë” nuk u ka thënë 
ashjë fjalë për fatkeqësin e tij të ardhme, por- 
se në çastin që u rrënua shtëpia, ai goditej me 
hamenjtë rreth çmimit për mbartjen e orendive. 

Çka do ta ketë shkaktuar rrënimin2 


Në çastin e parë i shkoi mendja se do të 
ketë ngjarë farë termeti seizmologjik, me qën- 
dër diku larg, apo farë eksplodimi në ndonjë 
xhephane. 
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A gjeti farë lajmi që do t'ia provonte dyshi- 
min2 

As atë ditë, as më vonë, nuk hasi as në 
gazetë as në radio kurrfarë lajmesh për kurrfa- 
rë termeti në Evropën Qendrore, apo në Ball- 
kan, a kudoqoftë tjetër në botë, e sa i përket 
eksplodimit të ndonjë xhephaneje, nuk kishte 
po kështu kurrfarë lajmi, ndonëse kjo kuptohet 
vetvetiu, sepse mund të jetë sekret ushtarak. 

Pse nuk gjeti lidhje shkajkore mes rrëzimit 
të shtëpisë dhe lëkundjes së rafteve2 Pë 

Sepse, raftet nuk preknin në mure. 

Ç'ka donte të besojë me prirje E. S$. brenda- 
përbrenda një rezonimi pozitivist”2 

Sesi shtëpinë do ta ketë rrënuar ai miu: do 
ta ketë gjetur në themel, diku në rrënjë të mu- 
rit, nyjen e forcave që mbante gjithçka mbi ve- 
te. 

Çka s'i besohej” 

Se atë pikë miu e ka gjetur rastësisht. 

Cilat çështje i kishte të paqarta” 

Kush do ta ketë urdhëruar miun që ta brejë 
me dhëmbë atë nyje të forcave. Dhe, pse pikë- 
risht atë çast, atë ditë2 

Tjetër” 

Në ç'gjuhë do ta ketë marrë urdhërin miu. 

Përgjegja e mundshme” 

Në hebraishte. I 

Pse nuk kishte prirje t'i besojë rastisjes2 

Sepse më fcrt i besonte kushtëzimit, ligje- 
ve determinuese të perëndisë-natyrë, sipas prin- 
cipit të përgjithshëm causa sui. 

Çka besonte2 

Besonte se rastisje, në trajtë fenomeni ob- 
jektiv, nuk ka, madje jo vetëm në përmasat më 
të gjera kozmike, po as në dukuritë më të im- 
ta, si për shembull, kur dikush largohet nga ba- 
nesa e vet e fundit, menjëherë pas hamenjve, 
dhe kthehet ta shikojë këtë vendbanim të vetin 
dyvjeçar, ta pushtojë me një shikim përmble- 
dhës (nostalgjik, megjithatë, sepse, në rrënjë 
të atij shikimi pezullon ndjenja e rrjedhjes, për 


107 


të cilën të dëftojnë ndryshimet, ndjenja e rrje- 
dhjes dhe e vdekjes së ndier e të afërt, nostal- 
gjik, megjithë përvojën negative që vezullon nga 
muret e lagështa të banesës së lënë përgjithmo- 
në, megjithë eksplodimet tradhtare të lëngut 
atje lart nën tavan, tek i thyente gotat në çaste 
pezmi e dëshpërimi), pra, kur ndokush e lëshon 
i fundit me një shikim nostalgjik banesën e vet, 
e shtëpia në atë çast dridhet në themel, rëndë-rë- 
ndë, si nën barrën e shikimit, nën barrën e të 
gjitha fatkeqësive që janë kondenzuar në këtë 
banesë gjatë stinëve (fatkeqësive të tij e të tje- 
rëve), duke mbajtur boshkllëkun e mureve, du- 
ke përmbushur kthinën me masën e vet të den- 
dur, nën barrën e fatkeqësive dhe të mendime- 
ve që këtu kishin qenë mbyllur si në vakum, të 
dendësuara deri në eksplodim, që përnjëherë 
vrujuan, shpërthyen në të gjitha anët, në një 
eksplodim të tmerrshëm që e nxiti shikimi i tij 
përçmues, si duç i ndezur i cigares i flakur në 
gropën me gas toke midis baltës së Panonisë. 

Çfarë mendimesh e preokupuan paskëtaj” 

Mendonte për konsekuencat eventuale po të 
kish qëndruar vetëm edhe ndonjë cast të vetëm 
më gjatë në atë banesë dhe po ta kish realizuar 
idenë e vet, që i qe shfaqur njëkohësisht edhe 
në tumullac edhe në vetëdije (ose anasjelltas), 
që do të thotë, sikur rastësisht të kishte zënë 
të pëshurret, siç kish menduar një cast më pa- 
rë, nëpër muret e lagështa të banesës së vet 
të dikurshme: trerë e tulla do të rrënoheshin 
mbi kokën e tij (si kazma mbi kokën e Lav Da- 
vidoviç Bronshtajnit), mbi tonzurën e posani- 
sur të flokëve të tij të hirta, mbi tonzurën që 
sikur e destinuar për kazmën e fatit hakmarrës: 
malleus iudeorum. 

Ç'pamje i preftoi nëpër kujtesë me Këtë ra- 
st” 

Truri i zoti Frojdit, primarius. 

Çfarë nuri2 

Refleksi i kuqëremtë i diellit, i ngjashëm 
me zjarr, në fasadën e qelatë të fabrikës së sa- 
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punit në Kotor, në vitin 1939, dhe një re e 
kundruar nga lartësia e madhe hyjnore për- 
mbi gji. 

Ç'fotografi konstruktoi E. S.2 

Me shlic të shpërthekuar, me amnois të fry- 
rë, me fshikën që kullon birrë të vakët men- 
ngadalë (të pirë me hamenjtë në bufenë e sta- 
cionit): vrushkulli i artë, prerë papandehur 
nga gërshërët e vdekjes, injeksioni i nxehtë i 
shurrës, që e ngulte si kalë në mur, tash u 
shtor kurse nga organi i labërguar, i këputur 
si llastik, rrjedh një vrushkull i dobësuar, jo 
më vrushkull po curil, si nga mëshikëza e 
derrit me të cilën luajnë fëmijët, si currili i 
hollë e i ndërprerë i kanjelës së labërguar, që 
nuk ka mundur ta shtërngojë mirë as dora e 
vdekjes, currili i lëngut që përhapet nën të e 
rreth tij, i thithur nga suvaja dhe nga shtresat 
e trasha të gëlqerës, nga plasaritjet e trerëve 
të brejtur e të dërrasave, nga pluhuri që thith 
shurrën siç e thith ngjyrën hiri i cigarës. 

Si e mori këtë ngjarje E. S.2 

Kjo nuk ishte më vdekja e tij e ardhshme, 
e parandier, po vdekja e tij e kaluar mes rrëni- 
meve të shtëpisë në N. S., vdekje që e kish ka- 
luar më, Letra së cilës i kish dalë matanë: me 
mot: post festum i prajshëm, kur trupi nuk ësh- 
të më skllav, kur tumullaci është kulluar më si më- 
shikëz derri, kur gjaku është ngjizur më në rra- 
shtën e copëtuar, kur sytë janë bërë qelqe të 
palëvizshme, kur shpirti është liruar nga pran- 
gat tokësore. 

Ç'pyetje bëri, duke i mbyllur sytë” 

Ç'na duhet e gjithë kjo që është e nuk ësh- 
të (e që do të mund të ishte), ç'na du- 
het e gjith kjo, pasi tok me trupin, me Sy 
rin me testisët, vdes edhe shpirti, ajo re, ajo 
bërthamë e zemrës në zemrën e zemrës që jep 
shpirt” Ç'na duhet, pos që t'ia shkojmë pluhurit 
të brishtë të trupit, që në kuintesencën më të 
përsosur ta përmbledhim të kaluarën, të tash- 
men e të ardhmen, kuptimin dhe parandjenjën, 
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pluhurin e renë skofiare, dromcat e të gjitha 
ndjenjave, dromcat e zemrës e të trurit, që të 
- gjitha t'i përmbledhim në një re të vogël am- 
shimi, në avull resh, për ta vazhduar jetën në 
trajtë të vetëdijes e të esencës. 

Ndërsa shpirti i tij rri pezull andej kah lar- 
tësitë e kaltra, si re e kaltër, ç'bën ndërkohë re- 
zerva e tij tokësore, pjesa tjetër e atij shpirti2 

Kundron konsekuencat tokësore të vdekjes, 
i kundron si zot apo si shkrimtarët e lashtë e 
të mirë: objektivisht. 

Pamja e fundit (objektivisht)2 

Në syrin e tij të pëlkyer, si në objektiv të 
foto-aparatit, apo si në syrin e nxjerrë të ndonjë 
katallani, nuk duket më peisazhi tokësor me 
shtëpi, me arkë të drunjta marshallojash e me 
hidrant, po vetëm gërmadha: çast i përjetësu 
ar kur suvaja shkapërderdhet e muret rrëzohen: 
një re pluhuri dhe tullat si mullizë e zhveshur. 

Përshkruajeni me pak fjalë gjendjen e kriju- 
ar në çastin që u rrëzua shtëpia. 

Hutesë momentale: shtangie. 

Me çka u pasua shtangia”2 

Me ikje, panikë, thirrje për ndihmë. 

Kush arrin i pari për ndihmë” 

Mes rrënimeve futen hamenjtë duarthatë, 
duke mbyllur me faculetë gojë e hundë, pastaj 
marrin t'i mënjanojnë tullat dhe bloqet e rën- 
da. 

Cilës kastë i përkasin hamenijtë2 


Kastës së madhe të kushërinjve të vdekjes, 
tek përkasin edhe zjarrfiksit, varrëmihësit, në- 
punësit e ndërmarrjeve të varrimit, mjekët, in- 
fermierët, gjyqtarët, xhelatët, policët, agjentët 
sekretë, banditët, popët, hoxhallarët, rabinët, 
shojhetët, mishshitësit, cirkusantët, spiunët, zbu- 
tësit e kafshëve, kampionët automobilistikë, la- 
rësit e dritareve, sportistët, pilotët, ushtarët, ofi- 
cerët, gjeneralët, hekurudharët, peshkatarët, ma- 
rinarët, zhytësit, minatorët, biciklistët, automo- 
bilistët, ushtarët, këmbësorët, bjeshkatarët, hu- 
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lumtuesit, kimistët, fakirët, zbutësit e gjarpin- 
jve, rjepësit e qenve, veterinarët, alkcolistët, ve- 
gjetarianët, gurmanët, narkomanët, të sëmurët, 
nevrastenikët, melankolikët, hipohondrat, psiki- 
atrat, profetët, revolucionarët, farmaceutët, të 
çmendurit, pehlivanët, elektriçistët, filozofët, in- 
staluesit e gypave, muratorët, oxhakfshirësit, 
amviset, vetëvrasësit, dashnorët, kurvarët, në- 
punësit, gjahtarët, rojtarët e gjahut, financierët, 
doganarët, vjedhësit e pyjeve, pylltarët, rojtarët 
e natës, mjeshtrit e asensorëve, liftobojët, haj- 
nat, juristët, pelarët, qezaxhinjtë, qiraxhinjtë, 
bletarët, barinjtë, bujqit, laviret, pleqtë, ndërtue- 
sit, mihësit e arit, kumarxhinjtë, poetët, boksie- 
rët, rekorderët, detarët, dyllëbërësit, tregtarët, 
vrasësit mercenarë, nallbanët, gjahtarët e koka- 
ve të njerëzve, skllavët, bujkrobët, tregtarët e 
robëve, kryetarët e republikave, mbretërit, impe- 
ratorët, hulumtuesit e vullkaneve, vjelësit e ba- 
nanave, pastruesit e rrugëve, karrocierët, besim- 
tarët, ateistët, rojtarët e haremit, pashallarët, 
milionarët, lypësit etj. 

Çfarë ngjashmërie mund të vërehet mes ha- 
mallit e varrmihësit2 

Ngjashmëri aksioni: mbartja e kufomave 
prej një vendbanimi në tjetrin: gjakitohtësia dhe 
shkathtësia në të përdorur të amballazhit të dru- 
njtë, litarët si mjet ndihmës: fizika e metafizi- 
ka në shërbim të së përditshmes. 

Ç'tinguj mund të dëgjohen2 

Cokëllitja e trerëve të kalbur: derdhja e su- 
vasë, gjatë e gjatë, si krikllim tenxhereje të zhve- 
shur. 

Ç'pamje tjetër mund të vërejë syri që jep 
shpirt” 

Këmbanëzat e zbehura të larave të murit, që 
xixëlluan, nëpër pluhur, përnën bloqe të rënda. 

Kënga e rastit (këngë beqarësh, çardash, kë- 
ngë me valle)2 


il 


Mbi varrin e ri, moi, 
Lulkëmborë t'më mbillni, 
Mbi varrin e ri, moj, 
Kupa vere shtirrni. 


Tingulli që e fshin kumbimin abstrakt të kë- 
mborëve2 

Fërshëllima e sirenës së automobilit të ndih- 
mës së shpejtë. 

Sende ) objekte” 

Vigu, manteli i bardhë, stetoskopi, shiriti 
me shenjën e Kryqit të Kuq, torba lëkure, tërplo- 
te, bela, kazma, një zorrë për ujitje, prej gome. 

Publiku” 

Fëmijë, fqinj, gazetarë, pasagjerë. 

Si rrjedh aksioni i shpëtimit2 

Hamenjtë ngrenë me lloz një blok muri, për- 
fundi të cilit e gjejnë punëdhënësin e tyre (ish 
punëdhënësin), që pastaj e kthejnë mbarë, më 
shpinë. Largohen për t'i larë duart nën zorrën 
prej gome, të cilën dikush e ka lidhur për hid- 
rant, duke stërpikur pluhurin që është neritur 
pas rrënimit. 

Kush del paskëtaj në skenë2 

Personeli zyrtar: mjek, infermierë, policë. 

Çka shënon personeli zyrtar në rubrikën: 
DITA, MUAJ DHE MINUTA E AKSIDENTIT, 

Tetëmbëdhjetë mars, një mijë e nëntëqind e 
dyzet e dy, ora shtatëmbëdhjetë e dymbëdhjetë 
minuta. 

Përpilojeni listën zyrtare të pasurisë së të dë- 
mtuarit. 

Kuletë lëkure të derrit (një copë): faculetë 
pëlhure (një copë): stilograf (një copë: laps i 
verdhë zdrukthëtarësh (një copë): çelësa në hall- 
kë (tre): një paqetë cigaresh Symphonia (e ni- 
sur): kuti me shkrepse (një copë): orë xhepi e 
markës Longines (një copë): para të ima 2,80 P 
(dy pengë e tetëdhjetë filirë): fletë të grisura ga- 
zetash: notes (një copë): rrobe të hirta (një pal): 
këpucë të zeza (një palë): këmisha (dy copë): 
brekë (një palë): kravata (katër copë): qafore ka- 
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uçuku (pesë copë): çantë aktesh, prej lëkure të 
derrit (një copë): tabakë letre me kutia: tri palë 
çorapë: aparat për rrojë (një copë): pullë e me- 
taltë (një copë): peshqir (një copë): një palë pis- 
krra të drunjta. 

Numrojini dokumentet e gjetura në kuletën 
e të dëmtuarit. 

Letërnjohtimi numër 225464, lëshuar më ill 
janar 1941. në Novi Sad: biletë me regji e klasit 
të parë, numër 56666, lëshuar më 8. 11, 1941., e 
pavlefshme: vërtetim për qiranë e paguar, për 
muajt tetor, nëntor e dhjetor: kopja e certifika- 
tës së datëlindjes, nga kisha orthodokse uspenia- 
ne e Novi Sadit, në emër të anëtarëve të familjes 
së të ndjerit, proçesverbali nga kontrolli medi- 
cinal i gjyqit, lëshuar nga Gjyqi i rrethit në Ko- 
vin. 

Ç'thuhet në tekstin e atij proçesverbali2 

Në dosjen e heqjes së të drejtës vepruese të 
zoti E.S-it nga Novi Sadi, Gjyqi i rrethit në Kovin 
e mori në dijeni proçesverbalin e 25 marsit të vitit 
1940 mbi kontrollin gjyqësor-medicinal të të së- 
murit E.S. dhe konkludoi: Gjyqi i rrethit në Ko- 
vin, në bazë të $ 194 a. 2 e 10, lejon të lëshohet 
nga Spitali i të sëmurëve shpirtërorë në Kovin, 
i sëmuri i përmirësuar E.S., me kusht që bashkë- 
shortja e tij legjitime ta pranojë si ndihmëse e 
tij e përkohshme, në ushqim e në kujdes perso- 
nal, ashtu që, po u keqësua gjendja shëndetësore 
e të sëmurit, ajo duhet ta vendosë në entin më të 
alërm për shërimin e të sëmurëve shpirtërorë: 
Njëkohësisht, ftohet Kryesia e qytetit të Novi 
Sadit që për ekspertin medicinal të mbledhë nga 
25 dinarë, përkatësisht gjithsejt 50 dinarë, në traj- 
të shpërblimi për kontrollimin mjekësor të të 
sëmurit, edhe këtë nga pasuria e të sëmurit, dhe 
t'ia dorëzojë këtij gjyqi. Shkaqet: I sëmuri u kon- 
trollua në Spitalin shtetëror për të sëmurë shpir- 
tërorë, e ekspertët janë të mendimit se nuk është 
i aftë të përkujdeset për vete e për pasurinë e 
vet, por, duke marë parasysh se gjendja e tij 
shëndetësore është përmirësuar dukshëm dhe se 
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ai nuk është më i rrezikshëm për vete e për rre- 
thin e vet, mund t'i dorëzohet në përkujdesje, 
i qetë dhe i shëruar, farefisit të tij. Në bazë të 
mendimit të përparshëm të mjekut, gjyqi vendosi 
si në dispozitiv të vendimit. 

Dita, muaji dhe viti i lindjes së të dëmtuarit 
(vazhdim i proçesverbalit)2 

Njëmbëdhjetë korrik, një mijë e tetëqind e 
tetëdhjetë e nëntë. 

Në cilën shenjë zodiaku është i lindur ai” 

Në shenjën e katërt të zodiakut, të quajtur 
gaforre (karakata, kancer) që shënon periudhën 
e verës, me shkëlqim të yllit Sirius, i cili sjell me 
vete solsticin e verës, në nëndarjen e tridhjete: 
njëtë zodiakale, që prej solsticit veror arrin deri 
te ekuinoku vjeshtor, kur forcat e ditës u nën- 
shtrohen forcave të natës. 

Cilat planete e përcaktojnë” 

Hëna, që ndikon në baticat e në zbaticat e 
tij sensoriale, në pëlleshmërinë e tij, në ndjesh- 
mërinë, në imagjinatën, në lirizmin, në gjumin e 
tij, në euforinë e tij digjestive, në plogështinë e 
tij, në nënshtrimin e tij fatalizmit të fatit, në 
bredhjet e tij melankolike, në manitë, historitë 
e në frikën e tij, Marsi, që i jep një cytje agresi- 
vitetit të tij, i cili manifestohet në trajtë lufte 
kundër familjes e religjionit: Saturni, që me 
shenjën e tij sajon një tollovi të rrezikshme, me 
tendencë tërheqjeje në vetvete, mbylljeje brenda 
mburojës, prej nga rrjedh edhe introversioni i 
tij, vetmia e tij e akullit, aberacionet e tij shizo- 
ide. 

Çfarë elementi” 

Uji, se shpirti i tij lahet në detin e sensacio- 
neve të tij antagoniste, kurse limfatizmi i tij sa- 
jon një lloj shajnie të plogështisë e mungesë të 
lëvizjeve, ndërsa nën lëvozhgën e mburojës së tij 
zhvillohet jeta intensive e somnabulit. 

Kuptimi i shenjës” 

Mbarsje, spermë, pëlleshmëri, frut. 

Principet e simbolit” 
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'Thellësia, humnera, pusi, shpella, xhepi, bar- 
ku, vagina, saksia, shishja. 

Kuptimi i përgjithshëm i shenjës2 

Katër aspekte parakauzaliteti, Parabrahma: 
elementi i katërt plotësues i trekëndëshit a i tre- 
këndëshave të fshehur. I 

Anët e tetragramit”7 

Uniteti në personalen: ëndërrim pa ëndrra: 
ëndrra — mendim i shprehur me pamje: vigjilen- 
ca — shprehje dhe jehonë e mendimit. 

Anët e trekëndëshit”2 

Intuita (dora e gjumit), deduksioni (dore e in 
teligjencës): vërtetimi (dora e dyshimit). 

'Trekëmbëshi vegjetal2 

Etje-uri-vigjilencë. 

Organet e eksponuara2 

Shputat, kërçikët, gishtërinjtë, prostata, pan- 
kreasi, mëlçia e zezë, tumullaci, simpatikusi, 
gjëndrat, kafka. 

Format2 

Të mprehta. 

Shenja afërie” 

Peshku. Mbarsur në të njëjtin element, ga- 
forrja e peshku kanë shumë karakteristika të 
përbashkëta, e plotësojnë shoqi-shoqin dhe nga- 
njëherë kanë edhe shkrim të njëjtë. Mes vete 
kuptohen me intuitë dhe synojnë kah i njëjti i 
ideal i bukurisë. Bashkësia e tyre është e pasio- 
nuar, e thellë dhe e vazhdueshme. Magjepsje e 
luciditet. 

Tendencat” 

Pasivizëm, narcizëm. 

Funksionet”2 

Shoh, dyshoj, provoj. 

Aksioni” 

Të krijosh, të shumëzosh, të qëndrosh, të 
jesh vigjilent, të fluturosh, të shkruash, të lun- 
drosh, të flesh. 

Objekte2 

Shkop, rrobe, kapelë, gazeta, karrigë, çantë. 
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Vendi” 


Birrëtore, vagon-restorant, shitore, librari, bi- 
bliotekë, banjë publike, pyll, panagjyr, ginjol, 
cirk, procesion, kishë, portal kishe, bufe, sinago- 
gë, auksion, bankë, stacioni hekurudhor, karrocë, 
te furrtari, fabrikë, çmendinë. 

Ç'nxorën punëtorët, ndërsa pastronin rrëni- 
met e shtëpisë në Bemova 212. 

Në themele të shtëpisë gjetën një kuti prej 
qelqi të gjelbër, të mbyllur hermetikisht, e në të 
një shkresë me kaligrafi dhe ca monedha të me- 
talta. 

Ç'thoshte teksti i shkresës2 

Planin për këtë shtëpi e bëri Ludvig Deceri, 
e shtëpinë e ndërtoi Dezider Deceri, nga Buda- 
pesti. Ky i fundit, po atë vit, ka ndërtuar edhe 
shumë e shumë shtëpi të tjera banimi, si dhe 
Varmegjinë në qytetin e Somborit. Atë vit sun- 
donte Franja Josifi. Në Bosnje e Ercegovinë bën- 
te luftë. U bë edhe zënia e diellit dhe u dëftua 
edhe një yll me bisht. Në Danub, kah pranvera, 
uji ishte aq i cektë sa të Paksha njerëzit e kalo- 
nin më këmbë lumin. Atë vit në Rusii dëbonin 
çifutët. Themelin e bekoi Nikifor Jankovia, zëve- 
ndës kryeprifti. Themeli u vu më 11 korrik 1889. 

Kush do të shprehte ngushëllime me tele- 
gram” 

Të motrat nga Kerkabarabashi, Sent Adoria- 
ni, Sigeti e nga Çestregu, i vëllai nga Trieshta, fa- 
miljet Drashkoviq, Vujoviq e Dragiceviq nga Ce- 
tina, doktor Viktor Bugali, gjithashtu nga Cetina, 
familjet Shidak, Gavanski, Horvat, Shvarc, Bau- 
man, Popov, Ronai, Berec, Gutman, Koretiq, Beser 
menji, Jankov, Mirkoviq, Klajn, Konstantinov, 
Vasileviq, Kesiq, Protiq e Kron nga Novi Sadi, fa- 
miljet Kraus nga Sambori, Cigler nga Subotica, 
Majer nga Porsombati, doktor Papandopulosi nga 
Kovini, familja Rozenberg nga Baksha, familjet 
Fisher, Berki, Pap, Lerm, Kish, Shlang e Kon nga 
Budapesti, familja Çukleviq nga Shidi, familja 
e A. Okoliçanjit nga Zagrebi, familja Koriçanski 
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nga Vjena, doktor Abraveneli nga 'Torontoja, 
M. Margelius nga Galicia, L. Perez nga Brazili, 
Aharon Cjatlini nga Jerusalemi. 

Cilat themelata2 

Hekurudha e Pikëlluar Jugosllave, Magyar 
Arva Vasutak, Shoqata e Kombeve të Pikëlluara, 
Organizatat e Lemeritura Cioniste, International 
Cheerless Ches Federation, Pen Klubi i Trishtuar. 

Çfarë rituali përfytyronted 

Nuk ia dilte dot të zgjedhë mes ceremonia- 
lit modest të varrimit, me farefisin më të ngushtë 
(sipas dëshirës së të ndjerit), dhe varrimit po- 
mpoz të dorës së parë (me shpenzime të shtetit, 
u muar vesh) me ç'rast do të mirrnin pjesë në 
mënyrë të barabartë përfaqësuesit fetarë të të 
gjitha sekteve. 

Me çka e joshte varianti i dytë2 

Me momentin e vet estetik e kospopolit: kuis 
ja e rabinëve (hebreisht) do të këmbehej me ra- 
dhë, herë me kontrapunktin katolik (latinisht), 
herë me këndimin kishtar ortodoks (sllavishte e 
vjetër), e herë me vajtimin muhamedan (ara- 
bisht). 

Ç'qëndrim mori tevona2 

Një qëndrim të mesëm, që në njëfarë mëny- 
re ishte kompromis: në variantën e tretë, pas ar- 
kivolit të tij dc të shkone zvarë kapela jevge, 
duke luajtur këngë të pikëllueshme jevge mbi 
dashurinë e vdekjen. 

Çka nuk do të duhej të mungonte dot në kë- 
të variant të tretë2 

Cimbali, madje edhe nëse do të detyrohen ta 
mbartin në duar, si farë arkivcli ndihmës, rezerv, 
apo ta shtyjnë në çezë, siç ia dyndnin në jetë ci- 
mbalin prej një këndi më tjetrin, e ndonjëherë 
edhe rrugëve. 

Çfarë mashtrimi ka mundur të pritet në pje- 
sën e ritualit mojsian2 

Gjulla (Zhorzhi) e gris pallton e vet të re 
prej tvidit me mjeshtri të madhe, pra e shkep 
andej kah i ka tegelet palltoja e kjo do të thotë 
se që më parë do t'i ketë cenuar penjtë rreth qa- 
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fores dhe mëngëve, Rebeka i jep zor dhe pëllet, 
ashtu si pëllet lopa e tërbuar, por pa psherëti- 
më: Neti u fryn hundëve në një faculetë të zezë, 
të rrethuar me thekë, jo e ngashëruar nga kuis- 
ja, po e flamosur nga të ftohtit. 

Ç'variant tjetër do të mund të mirrej për 
shqyrtim2 

Blehkapela e hekurudharëve suboticas, kam- 
pion në garat e blehkapelave të Evropës së Mes- 
me, në Budapest, më 1936, luan Psalmin 114 të 
Mendelsonit, sipas dëshirës së të ndjerit. 

Ç'thuhet në tekstin e fjalës që E. S. e tha 
mbi varrin e njëfarë Bella Shternbergut, kryeins- 
pektor hekurudhe, që më 1941 ishte hudhur nën 
rrotat e trenit transportues: fjalë kjo e botuar, 
me shkurtime drastike, pa dijen e autorit, në re- 
vistën e Hekurudhës, numër 218, të dhjetorit 1941. 

Zonja e zotërinji T'i dyndësh njerëzit nëpër 
dritare, e pra, edhe nëpër boshtin e kohës, është de 
tyrë e lartësuar dhe e denjë për lavdatë, sepse, 
në saje të këtyre përcjellësve, gati të padukshëm 
për udhëtarët, ju, zonja e zotërinj, turreni fusha- 
ve të mbuluara me borë, nëpër pyje të dendura, 
lumenjve e grykave, suleni nëpër tunele të errëta 
nate, nëpër shi e borë, me shpejtësi gati njëqind 
deri në njëqind e njëzet kilometrash në orë, që 
t'i merrni ngrykë sa më parë të dashurit tuaj, 
përballë tyre nxitoni në krahët e rrotave të he- 
kurta (simbol hekurudhe), në shtretër të butë 
shlafvagenësh, apo mbështetur në kolltukët e 
mveshur me plush të butë, ose, së paku, në ban- 
kat e drunjta të klasit të dytë, e madje edhe në 
bagazh, jo në krah të gjumit, po duke u përkun- 
dur në prehrin e ngrohtë amnor të Hekurudhës, 
të kësaj shpikjeje të mrekullueshme të kohës so- 
në moderne: shtriheni nëpër kolltukët tuaj prej 
plushi, apo uleni në prehrin e nënës hekurudhë, 
të rrudhur si fetusë, dhe dyndeni nëpër hapësi- 
rë e kohë, rehat, si në romanet ruse po na ato që 
jeni duke i lexuar ndoshta pikërisht në atë çast, 
në dritën e bardhë të llambave merkuriane, në- 
për kupetë e klasit të parë), pa menduar fare 
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për gjithë ata njerëz të vyer e të ndërgjegjshëm, 
që nuk mbyllin dot sy nëpër zyra stacionesh, pra- 
në Morzeut a telefonit, madje jo vetëm nëpër 
punktet e mëdha të stacioneve, po edhe nëpër 
stacione fare të vogla e të parëndësishme, atje 
tek ka hequr dorë prej tyre edhe vetë zoti, për 
ata , pra, që nuk koten, që rrinë duke pritur e 
duke përcjellë lokomotiva të fuqishme, duke i 
ushqyer e duke i drejtuar ato përbindsha të 
avullt, lehtë e shkathtë, si grahësit e kuajve... Po, 
zonja e zotërinj, ky këtu ishte njëri nga ata 
prej të cilëve varet, prej të cilëve është 
varur, siguria juaj, udhëtimi juaj i për 
shtatshëm, njëri nga ata që si gjeneral i 
ndershëm, veteran luftërash të shumta, ka fi- 
lluar si ushtar i rëndomtë, para afro dyzet vi- 
tesh, në një stacion thuaja të paemër, në mënyrë 
që pastaj, me punë e me zell, me sakrifica e 
besnikëri ndaj Hekurudhës, të arrijë majë kul- 
meve, deri te grada e gjeneralit, të shprehem 
kështu, që në këtë detyrë, pasi i ka kaluar të 
gjitha rreziqet, gjithë shkëlqimin dhe mjerimin 
e profesionit të hekurudharit, që në këtë detyrë, 
pra, në krah të një fatkeqësie, t'i japë fund je- 
tës së vet të frytshme e të dobishme për shoqë- 
ri. Po, me ne Damen und Herren, nuk ka ngjarë 
vetëm një herë që ai të arrijë ndërmjet para- 
shtysave të rrezikshme të vagoneve, të sillet 
rreth rrotave vrastare, t'i kalojë binarët e të 
hipë mbi lokomotiva, dhe asnjëherë, asnjëherë 
s'e gjeti gjë, asnjëherë s'e shqelmoi me thund- 
rat e veta të hekurta gjindi i hekurt, thua se 
njihte, thua se ishin bërë miq, çka t'ju them 
tjetër, si kali me të zonë, kali i urtë me të zonë 
e mirë... po qe, tash, ai, zotëria i butë, e mori 
vdekjen ngrykë jashtë fushës së betejës, jashtë 
detyrës, në mënyrë tragjikisht vullnetare, pa di- 
tur në çaste krize për tjetër mënyrë të vdekjes, 
pos për vdekjen nën rrota të trenit, madje pikë- 
risht tash, të thuash në paqe të plotë — se, pa 
marrë parasysh gjendjen objektive të çështjes, 
pa marrë parasysh thertoren ndërkombëtare, 
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Hekurudha ka paqe, ose do të duhej të kishte 
paqe, dua të them se ajo është eksteritoriale, ne- 
utrale si Zvicra, se ajo, përkundër të gjithave 
edhe më tutje kryen, ose do të duhej ta kryen- 
te, detyrën e vet të komunikimit ndërkombëtar 
të transportit, duke iu përmbajtur kodeksit të 
vet, ndonëse disa politikanë po përpiqen ta tran- 
sformojnë, ta shfrytëzojnë për qëllimet e veta 
të ulëta vrastare, që detyrën e lartë të Heku- 
rudhës — organizatë ndërkombëtare për lidh- 
jen e njerëzve me vullnet të mirë, ta shfrytë- 
zojnë, ta transformojnë, ta hudhin poshtë krej- 
tësisht kodeksin e saj moral, ta kthejnë së pra- 
pthi principin e saj të bashkimit, kah përçarja, 
afrimin ta bëjnë të largët kurse ju e dini, zonja 
e zotërinj, se hekurudharët, sikundër zjarrfikë- 
sit, duhet të qëndrojnë, dhe po qëndrojnë, për- 
mbi interesat e individit, madje edhe të shtetit, 
se detyra e tyre, sikundër detyra e mjekëve dhe e 
priftërinjve, është përmbi individualen, përmbi na- 
cionalen: detyrë hyjncre, po deshët. — Po, 0 tu- 
bim i hidhur, ky i mjerë — thashë — nuk ka rë- 
në në fushëbetejë, nuk ka viktimë e fatkeqësisë 
së komunikacionit, por e përqafoi vullnetarisht 
metalin e ftohtë të binarëve, ndërsa rrotat e he- 
kurta të vagonit të shtazëve bën mbi të një mas- 
kër të përgjakshëm, që ai e kish zgjedhur për 
fund të vetin. T'ia bëjmë, megjithatë, zonja e 
zotërinj, t'ia bëjmë megjithatë nderimet që i 
bëhen një ushtaraku të merituar, togu i nderit 
le ta zbrazë një batare, le të fishkullojnë tok të 
gjithë bilbilat e binarkthyesve, le të kumbojnë 
organ e lokomotivave, zherehur, si në kuisje. Dhe, 
mos i qoftë i rëndë dheu. 

Çfarë deklaratash do të jepnin për shtyp e 
radio me rastin e vdekjes së tij (E.S-it) disa nga 
personalitetet më të famshme2 

Gjithë ç'është e mundshme, edhe ngjan: e 
mundshme është vetëm ajo që ngjan (Franc 
Kafka). Duke marrë qëndrimi kritik ndaj kun- 
dërshtarëve të vet, nuk u bë dot kritik ndaj vet- 
vetes: mendonte se mund të krijojë filozofi të 
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cilën të mos e ketë mbisunduar më parë. Në 
kujtesën tonë do të mbetet njeri i rritur, kë- 
mbë e krye, në një shoqëri të iritur. Shembull 
dhe mësim (Karl Marks). Ai qe vetëm inkarnim 
i një ëndrre, kurse pengesat e tij mentale li- 
dheshin po me ëndërr dhe rridhnin po nga 
ëndrra. 1 qofshin falë qiellit që na dhuroi atë 
ankth aq të pasur (Sigmund Frojd). — Një 
nga mënyrat për zgjidhjen e problemit të je- 
tesës është që t'i afrohemi sa duhet sendeve 
dhe qenieve që na janë dukur të bukura e 
misterioze, që pastaj të kuptojmë se nuk kanë 
pasur as mister as bukuri: kjo është një nga 
higjienat që mund t'i zgjedhim për vete, higji- 
enë që ndoshta nuk është aq erekomanduesh- 
me, por, mund të na bëjë aq shprehje sa ta 
jetojmë më lehtë jetën — ngase na bën të 
mundshme të mos na vijë keq për asgjë, duke 
na bindur se e kemi arritur gjënë më të mirë, 
e gjëja më e mirë nuk është nga kushedi se çka 
— dhe të pajtohemi me vdekjen. A mos.qe 2: 
njëri nga ata që dinin për këtë higjienë të 
rrezikshme” Besoj se po (Marsel Prust). 

Çfarë shprehjesh përdori E. S. për t'i ndi- 
hmuar nëpunësit të që për sigurim e ri 
sigurim në plotësimin e rubrikës që kishte të 
bënte me shkaqet e mundshme të aksidentit 
(rrënimit të shtëpisë) 2 

Providencë, dora e zotit, Deus ex machina: 
mi i rëndomtë: maleficium. 

Çka i bëhej se është e mundshme” 

Se ka rënë viktimë e një atentati të mendu- 
ar mirë. Sepse, mjafton që ndonjë person (e kë- 
tu do të kenë vepruar padyshim më shumë sish) 
ta përqendrojë mirë e mirë maqinën vrastare të 
dëshirave të tij në drejtim të personit tjetër, 
e shtëpia të rrënohet mbi kokën e Këtij të dytit, 
apo ky të sëmuret ose të vdesë. Për raste të ti- 
lla kishte lexuar, posi: ky lloj maleficiumi a ma- 
gjie duket se në disa mese primitive ushtron en- 
de ndikim mjaft efikas (përkundër mohimeve 
të pozitivistëve të Evropës). 
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A ia shfaqi mendimin e vet ndonjë tjetri” 

Me një ton tejet komik, i kish thënë zoti Ga- 
vanskit sesi shtëpinë do ta kenë rrëzuar, afër- 
mendsh, Neti me kompani, dhe me këtë rast 
kish marrë disa shembuj nga historia e Evropës 
(më bazë të Izborit), më 1437, njëfarë Huberti 
(që s'i dihet mbiemri) nga Regensburgu i Ba- 
varisë, vendos të vërbojë një grua, që i thonin 
emrit Zhana, e vejë Zhan Paganit, ngase paskan 
qenë grindur mes veti, e kështu, si ka pranuar 
më vonë edhe vetë, e shpoi me dy gozhda por- 
tretin e saj, që e paska pasë bërë shumë të ngja- 
shëm me Zhanën:, më 1640, njëfarë Magda Mu- 
hiq, nga periferia e Zagrebit të lirë, e€ merr më 
qafë zonjën Jelenovac duke derdhur ca qumësht 
në një gropë, e pastaj mbi këtë qumësht ka bë- 
rë magji me shkullojë të skuqur, duke shqip- 
tuar fjalët: ,, Tash, ky hell kalon nëpër zemrën e 
zonjës Jelenovac”, e kjo e lë pa shpirt këtë të 
fundit: në vitin 1327, mbreti frëng, Karli IV, së- 
muret keq, e ditën e shën Bartolomeut gjejnë 
te njëfarë Karolina, sherbëtore e oborrit, një 
shtatore të dylltë, derdhur me aq realizëm, si të 
kish qenë fytyra e mbretit vetë, shtatore të 
shpuar me gozhda e me kërrabëza, dhe, sa kish 
pasur vrima e plagë në shtatore, në poaq vende 
ndiente dhembje të tmershme mbreti i mirë, de- 
ri sa vdiq: më 1864, një shërbëtore nga rrethi i 
Nagjkanjizhës i paska pasë mbytur në mënyrë 
të ngjashme ish patronët e vet: viktimat e saj 
kishin vdekur që të gjitha nga tronditje të rën- 
da të trurit. 

Po E.S., a kishte provuar ai ndonjëherë t'i 
hakmirret ngjashëm ndonjë personi” 

Shpesh u frynte hundëve në gazeta me fo- 
tosin e udhëheqësit të Rajhut. 

A ishte i vetëdijshëm në aso rastesh për rre- 
zikun që i kanosej” 

Po sil Prandaj e paloste gazetën në pjesë 
më të vogla e më të vogla dhe, vetëm pasi e bën- 
te këtë punë, e flakte në ndonjë vend të sigurtë: 
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në çufrra të dendura apo në lumë, duke e fshi- 
rë kështu edhe corpus delictin e fundit të vep- 
rimit të vet të marrë e të rrezikshëm. 

Meqë shpëtoi pa e zënë përfundi muret e 
rrënuara, e këtë e quante shenjë të mirë a prc- 
videncë, çfarë mundësish i ngelnin lidhur me 
ardhmërinë” 

Kontraofensivë e rreptë e Aleatëve, shoqë- 
ruar nga një desant i papandehur e i planifi- 
kuar mirë, natën, duke përfituar nga momenti 
i befasisë (Makabeistët): atentat sinkronik mbi pri 
jësin e Rajhut dhe mbi kryeparët e tjerë të fu- 
qive të Boshtit, organizuar nga ndonjë qendër 
spiunazhi, diku në Zvicër, shpikja e ndonjë ar- 
me supersekrete nga ana e Aleatëve, shpikja e 
ndonjë gazi nervor a e ndonjë helmi tjetër, që 
ushtarët e armikut mund t'i mbajë të alivanosur 
së paku njëzet e katër orë, apo t'i katandisë në 
agoni të plotë: ndonjë marrëveshje, në bazë të 
së cilës Aleatët do t'i këmbenin oficerët dhe ush- 
tarët e zënë rob me jetën e çifutëve, madje me 
kuotë që do të sillej kah 1:55 e 1:3 pesë ebre- 
jë për një oficer, apo tre ebrejë për një ushtar 
të rëndomtë): leja për shpërnguljen e ebrejë- 
ve në ndonjë vend të Afrikës apo në ndonjë 
ishull të shkretë, leje që Aleatët do ta nxirrnin 
duke lëshuar pe për ndonjë konçesion territori- 
al, kidnapimi senzacional i prijësit të Rajhut 
(vepër e ndonjë makabeisti të shkallosur a e 
ndonjë organizate të fshehtë cioniste), për jetën 
e të cilit do të mund të kërkohej garanci mbi 
shpërnguljen e lirë të ebrejëve nga diaspora 
në SHBA, në Kanadë, në Palestinë apo në ndo 
një vend afrikan: aterimi i ndonjë aeroplani të 
dëmtuar të Aleatëve, të tipit super-kështjellë, në 
ngastër të fshatit, në Fushën e gjerë apo në 
Drumin romak, aeroplan që do ta ndreqnin na- 
tën, e në mëngjes, bashkë me të (E.S-in) dhe 
me familjen e tij, do të ngjitej drejt ndonjë ae- 
roporti jashtë dorës së kobit (në Zvicër, bie 
fjala): udhëtimi me dokumente të rrejshme për 
në Mal të Zi, tek mban, përmes gruas, lidhje fa- 
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refisnore e miqësore, që do t'i ndihmonin të 
arrijë deri te ndonjë nëndetëse angleze, dikur 
në gji të Kotorit, në vend të caktuar që më pa- 
rë: ndonjë shenjë hyjnore që do t'i rrëfente për 
mundësinë konkrete të shpëtimit: zëri, që i tre- 
gon në ëndërr (gëmusha në flakë) vendin tek 
është lëshuar për te aeroplani apo tek është 
ndalur nëndetësja (arka e Noes). 

Cilën uratë talmudiane e çmonte posaçë- 
risht për moralitetin e saj estetizues2 

Atë që nga bijtë e Izraelit kërkon të shqip- 
tojnë fjalë të përshtatshme falënderimi drejtuar 
Jehovës në çastin që do ta ndiejnë erëndjen e 
bekuar të ndonjë bime aromatike apo të ndonjë 
mbëlmese erëmirë: era e parfumit që përhapej 
rreth një dame kokete (afro 30 vjeçe), të cilën 
e takoi anës në korridor, duke u kthyer nga N. 
S$. para kupesë së klasit të parë (Parajsa e hu- 
mbur), era e kanellës dhe e vanilës që ngrihej 
nga kulaçi i ngrohët, që e prente mbi patent-ta- 
volinë pranë dritares zonja e ardhangët (nënë e 
dy fëmijëve të mitur), e cila i ofroi edhe atij nga 
ai kulaç, e ai, i arratisur nga parajsa,e refuzoi 
me përulje, era e manushaqeve që ia kishte rra- 
sur përnën hundë jevgia e re në stacionin heku- 
rudhor në Lenti. 

Si e thuri në vetëdije dhe si e pajtoi në 
mendje, E.S., lutjen mirënjohëse talmudiane, 
që ka të bëjë me aromat, me estetikën e krish- 
terë (skolastike), ndërtuar mbi shembullin kon- 
kret të parfumit të zonjës kokete te kupeu i kla- 
sit të parë (Parajsa e humbur)2 

Duke besuar me besim të njëjtë në fjalen 
mirënjohëse, që ia drejtoi Jehevës, dhe duke qe- 
në i vetëdijshëm tërë kohën se ka pasur shën 
Bernari të drejtë që aromat i ka quajtur të rre- 
zikshme për mendjen (Odoratus impedit cogita- 
tionem). Ajo zonjë e parfumosur, që preftoi një 
hop, e pastaj përnjëherë u zhduk pas derës së 
kupesë së klasit të parë, të mveshur me plush, 
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me aromën e saj (odora di femina), e kish bërë 
më të vështirë e më të dhembshur arratisjen e 
tij, kurse mendimet më konfuze. 

A kish blerë lule ndonjëherë më parë2 

Në vitin 1919, në Budapest, kish blerë një 
Juqetë narcisesh (një forint fijën) dedikuar 

- njëfarë Fanikës, që e kish pritur kot me atë 
buqetë në dorë para restorantit Net York, dy- 
zet e pesë minuta rresht, e që pastaj e kish fla- 
kur në mbeturina, më 1928, kishte çuar perso- 
nalisht një buqetë trëndofile (shtatë copë, nga 
një gjysmë pengu) në dasmën e konteshës Arci- 
bashev e të njëfarë Arnold Vencelit, nëpunës 
i Lojdit të Danubit: më 1931, kishte vënë me do- 
rë të vetë një trëndofil të bardhë (një dinarë 
fija) mbi arkivolin e zonjushës Maricki: në vi- 
tin 1931732 kishte dërguar, së pari në mënyrë 
anonime, e pastaj me kart-vizitë, shtatë herë 
nga shtatë buqeta trëndofilë, gjashtë herë ve- 
tëm shtat buqeta të kuqe, e të shtatën herë 
gjashtë të kuqe e një të bardhë (një buqetë 
gjysmë dinari deri në një dinar), në adresë të 
zonjës Horgosh, Novi Sad, Svetoga Save 8: më 
1934, vajzës së sëmurë të zoti Gavanskit i kish 
dërguar një buqetë anemonesh, më 1934, në ka- 
fenën Srebni lav, në Suboticë, kish blerë një 
buqetë të madhe karafilësh (afro tridhjetë tufa) 
dhe ia kish falur kasenfrajlës flokarët (emri i 
panjohur), që në atë kafene kish punuar vetëm 
tri ditë, më 1939, në ballon e hekurudharëve në 
N.S., i kish dërguar, me kamerierin, tre tulipanë 
(të tre për 2 dinarë), një frizereje me emër Zo- 
nja Magdalena. 

Çfarë argumenti përdori E.S. për t'ia sqa- 
ruar të zotit të dy kuajve vlerën e çmimit (prej 
një pengu) të transportit” 

Duke i thënë se çmimi prej një pengu, të 
cilin ka ndërmend t'ia paguajë, është krejtësi- 
sht adekuat, po u muar parasysh se ai, karro- 
cieri, e ka pasur ndërmend të udhëtojë patje- 
tër po në atë drejtim, kah fshati, e kështu, çfarë- 
do llogarie matematikore do t'ia ndriçonte qartë 
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faktin se dy kuaj të mbrehur në një karrocë të 
mirë (siç ishte rasti me këta kuaj këtu), nuk 
mund të humbin gjithaq energji, sadoqë t'i 
shtohet barrës së tyre të përparshme një peshë 
prej shtatëdhjetë e tre kilogramësh (megjithë 
baltën e madhe, se në këtë rast, efekti i baltës, 
si një e panjohur, as që mirret parasysh), pra, 
nuk mund të humbin aq energji që nuk do të 
kompensohej me sanë apo me ndonjë drithë 
kalorik (tërshërë, misër, thekër) të blerë për 
një peng. 

A iu mbush mendja të zotit të dy kuajve se 
kjo llogari mund të jetë e saktë2 

E. $., për ta bindur, u shtrëngua të përdorë 
edhe argumentin e efektit moral që mund ta 
ushtrojë një peng i hudhur në tabakanë e orës 
së fundit: një peng i vetëm i llastërt mund të 
jetë vendimtar, kur të jenë vënë në peshojë të 
drejtësisë hyjnore veprat e mira, më një anë, 
dhe mëkatet në anë tjetër. 

Cilat janë përparësitë e paraverës (stinë e 
lulëzimit dhe e mugullimit) ndaj dimrit”7 

Kryqet mund t'ua ekspozosh, në ndonjë 
shtrojerë, rrezeve të këndshme e të shëndetsh- 
me të diellit, e kështu ua zvogëlon turrin dhem- 
bjeve reumatike: drita në dhomë, heret në mën- 
gjes, te cyt ndjenja të këndshme, dhe ti zgjo- 
hesh më lehtë: në shtrat mund të lexosh, pa fri- 
kë se ke për t'u ftohur, në nevojtore mund të 
rrish sa të ta dojë qefi dhe t'i lëshosh udhë kon- 
stipacionit tënd, tërë ditën mund të ndërma- 
rrësh shetitje të gjata fushës, buzë lumit a në 
pyll, mugullimi e lulëzimi mund të studjohen 
me shembuj konkretë mostrash, që, të shënju- 
ara, gjatë vitit mund të shërbejnë si provë e një 
cikli të tërë biologjik: cicërima e zogjve zgjon 
në shpirt një ndjenjë dhembshmërisht të kënd- 
shme lirie: problemi i nxehjes së banesës dhe i 
veshmbathjes del në plan të dytë: furnizimin me 
ushqim e lehtësojnë barërat e egra pranverore 
dhe bimët e llojllojshme: higjiena e trupit (rro- 
ja, pastrimi), dikur detyrë e mërzitshme, tash 


126 


bëhet veprim i këndshëm, gratë e vajzat i shplo- 
jnë llërat e këmbët deri më gjunj. 

Ç'efekt negativ bën te njeriu pranvera (stina 
e rritës dhe e lulëzimit) 

Çmendinat marrin një numër të madh paci- 
entësh: spiralja statistike e vetëvrasjeve ngjitet 
me përmasa të rrezikshme. 


SHËNIMET E NJË TË KRISURI (III) 
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(Koncepti). Mos u frigoni, nuk po vij si 
kushëri në vizitël Ndonëse jam i bindur se ende 
s'i keni djegur të gjitha urat, do të doja të be- 
soja sesi, bile pjesërisht, ka mundësi të keni 
vepruar me ndikim të tjetërkujt, dua të them: 
pa vetëdije. Qëllimi i ardhjes sime: kartolina e 
9 marsit të këtij viti. I qofshim falë Zotit, të ho- 
lla nuk më duhen (mos u frigoni, pra), dhe be-. 
soj se nuk do të më duhen as tutje, sepse, do 
të përpiqem me të gjitha forcat të mos ju lë ta 
shitni shtëpinë, që deri më tash i ka strehuar 
njerëzit me halle, e edhe mua. Prandaj, me të 
gjitha forcat do të përpiqem që, qoftë edhe 
në shenjë besnikërie ndaj saj, ta pengoj shitjen 
e shtëpisë. Së këndejmi, bëhet fare e qartë se 
unë nuk dua të holla, e dua hisen time të shtëpi- 
së, madje menjëherël Me një fjalë, prej jush 
nuk më duhet asgjë tjetër, pos: ta firmoni këtë 
deklaratë (që po jua dërgoj me letër) dhe të më 
thoni ç'ngjau me hisen e Dolfit: dhe, unë do të 
zhdukem nga horizonti. Po ngjau e kundërta, 
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pra, nëse nuk e nënshkruani vërtetimin që po 
jua dërgoj, unë nuk do të largohem dot nga 
shtëpia, përderisa të mos e përmbushni dëshi- 
rën time. E, po ngjau që të ma zhagitni këtë 
punë, do të bëj asi skandali që do të jehojë jo 
vetëm në famulli, po në mbarë vendin. Nuk i 
kam derdhur më kot Lehrjahre-t e mia, që tash, 
duke shpërdorur mirësinë time, të më kanosen 
dita më ditë dhe të më shpifin në shtëpinë time 
ata që nuk kanë të bëjnë fare me të. Meqë nuk 
deshët t'i kuptoni ankimet e mia dhe letrat e 
mia plot pezëm, meqë nuk ditët a nuk deshët ta 
kuptoni dhembjen e shpirtit tim të sëmurë, po 
me veprimet tuaja m'ia shtuat edhe më dhem- 
bjen, tash do të ma paguani shtrenjtë. Nuk do 
t'ju tregoj në hollësi gjithë ç'ka ngjarë me mua, 
këto ditë, ç'padrejtësi më shkatuan të afërmiv 
e mi, nuk do t'ju flas për ca shenja (hyjnore) 
— as që do të mund t'i përfytyronte imagjinata 
juaj. Sa ju përket juve, dëshiroj vetëm të mos 
ndiej për farë kundërshtimi, kurrfarë arsyeti- 
mi, vetëm një gjë: ta vini nënshkrimin tu- 
aj, sepse, po e theksoj edhe një herë, në 
në shtëpinë tek u linda, për shkak të së cilës u 
katandisa aq keq në skamje, për shkak të së ci- 
lës vuajta aq shumë, dua të jem vetë zot, dhe 
nuk do t'i lejoj askujt të më shpifë. Po jua tër- 
heq vërejtjen se koha dhe historia rrjedhin tej 
dhe që të dyjat, falë i qofshim të plotfuqishmit, 
mua më japin të drejtë. Ju lutem të keni kujdes 
për qëndrimin tuaj dhe të mos më shtrëngoni 
të bëj ndonjë gjest që nuk ka si të përmirësohet 
më. (Historia e pyllit dhe e potasit nuk do të 
përsëriteti) Prapë po jua tërheq vërejtjen se 
historia e koha më japin mua të drejtë dhe që 
së shpejti do të inkasohen të gjitha kambialet 
e mundshme, por, në rast të tillë nuk do të ke- 
të mëshirë për askënd. Sepse, siç thotë Talmudi 
(Sahendrin, 100), po me atë masë që gjykon 
njeriu, do ta gjykojnë edhe atë vetë. 


9 Klepsidra 129 
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“ Pa marrë parasysh kritikën marksiste, men- 
doj se Maltusi kishte të drejtë. As unë, për ta 
dëshmuar tezën time, dua të them spekulacionin 
tim, tash nuk çaj kokë në ka qenë ai zotëri, 
dmth. Maltusi, apo nuk ka qenë plagiator idesh 
të huaja dhe i përciptë si ndonjë nxënës. Mua 
më interesojnë idetë, dhe nuk ka rëndësi, pra, 
në a përshkruar ai nga Xhems Stjuarit, nga 
Tovsendi, nga Franklini a nga vëllazëria tjetër. 
Sepse, sido që të jetë, është fakt se bota u shtua 
së tepërmi, kurse popullzimi natyral po bëhet 
problem i dorës së parë. Ekonomik e ekzisten- 
cial. Metafizik, po deshët. Njerëzit po shtohen 
si miza, dhe, për çdo çast, nga disa milionë lulo 
rrinë gatshëm në gjendje ereksioni të rrezik- 
shëm e kërcënues. Konsekuencat, pra, janë të 
garta. Ky falus i shkallosur, ky simbol i dikur- 
shëm mitik, i rrëmon paretet e barkut të gru- 
as, njerëzimi rekton në netët me vapë, dhe as- 
kush më s'i mendon pasojat. E, pasojat janë ka- 
tastrofale... Me shumimin e njerëzve, shtohen 
edhe mëkatet. Perpetuum mobile. Si ajo përpje- 
kja mesjetare për shfrytëzimin e gravitetit të 
Tokës. Në rrotë janë përndarë, në distanca të 
barabarta, disa pesha. Gravitacioni i Tokës e 
tërheq peshën: pesha e lëviz rrotën: atëherë 
vjen pesha tjetër në fushën magnetike të gra- 
vitetit. Dhe kështu me radhë. Si te mulliri me 
ujë a te mulliri me erë. E, pse e shpallën, pra, 
cmendi atë ëndërr të njeriut për rrotullaken e 
përhershmet Mos ëndrra për një perpetuum mo- 
bile, nuk qenka po aq e denjë për kujdes e për 
lavdatë sa ëndrra e amshueshme për fluturim” 
Mos paskan qenë leshko gjithë ata ikarë e gji- 
thë ata entuziastë2 Kurrsesil Sa më përket mua, 
ja ku po e vë shenjën e barazimit mes atyre dy 
ëndrrave. Sepse, fundi i fundit, edhe rrota do 
të jetë shpikur në saje të ndonjërës nga konse- 
kuencat e një ëndrre të tillë. Dhe, po jua lë ta 
tërhiqni vetë, deri në fund, këtë paralele. Dua të 
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them, deri te aeroplani, në një anë, dhe deri te 
rrota, në anën tjetër. Si urdhëroni. Ajo oshëti- 
më mbi kckën time, në natën e qetë fshatare 
(ndërsa po i shënoj këta rreshta), diku në lartë- 
si të mëdha, ata aeroplanë që fluturojnë përmbi 
fshat ditë e natë, në lartësi prej pesë mijë deri 
në dhjetë mijë metra, në drejtimin lindje-veri- 
perëndim, ajo mrekulli e teknikës moderne (ush- 
tarake), as kjo nuk është pos një shkrirje e ba- 
shkim dhe konsekuencë e fundme e këtyre dy 
ëndrrave të marra, që shpirtërat e terratisur dhe 
pozitivistët shekuj me radhë i shpallën çmendi. 
Që nga mesjeta e këtej, mjekët u përcaktuan 
diagnoza të krisurish mijëra e mijëra njerëzve, 
duke mbajtur kundër tyre në trajtë të corpus 
delicitit të çmendjes së tyre pikërisht dëshmitë 
materiale apo vetëm pranimin e hapët të dëshi- 
rës së tyre idealiste për t'u bërë zogji Dhe mos- 
ni, mos e quani kërshëri atë ëndërr të amshue- 
shme për fluturim”, sepse, po ju siguroj, nuk 
keni të drejtë. Po deklaroj, dhe për këtë kam 
argumente të patundshme (në qofshit në gjend- 
je që rezultatet lirike të një operacioni logjik t'i 
pranoni si dëshmi të qarta), po deklaroj se ën- 
drra njerëzore për fluturim, si dhe sëndertimi i 
saj, nuk është pos, pasojë e ikjes nga mëkati. 
sepse, Toka, zotërinj, Toka është strofull i 
dergjur vesesh, Toka e uji, siç e dëshmoi edhe 
Sinistario d'ëmeno i famshëm, janë dy koncep- 
te të pandashme dhe, pra, nuk është çudi që 
(ende po e citoj atë, duke u mbështetur në kuj- 
tesën time, u muar vesh), nuk është çudi që 
poetët e bënë Venerën të lindet nga uji, mbase, 
duke dashur t'i shkrijnë në këtë përfytyrim sim- 
bolik dy principe të mëkatshme: Tokën e Ujin, 
dy meset të shtrydhura, nga tundja e të cilave 
lindin njeriu e mëkati (mëkati e njeriu). Po 
them, pra, jo vetëm Toka, po edhe Uji, veçanë- 
risht uji, janë shtrat i mëkatit dhe i vesit, kur- 
se kurvëria e ka burimin te ligështia. Ja pse 
njeriu i merr më sy lartësitë, ja kuptimi i am- 
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shuar i mitit të Ikarit... S'e kam ndërmend të 
shtroj këtu të dhëna precize përkitazi me popu- 
llzimin, as ta provoj saktësinë e progresioneve e 
të formulave maltusiane (këto të dhëna gjenden 
në çdo enciklopedi). Në anë tjetër, nuk dua që, 
si ndonjë rabin provincial (si urdhëruat të më 
quani një herë), ta predikoj apokalipsën a t'ia 
provoj kujtdo, më së paku juve, sesi bota ësh- 
të e gjykuar me asgjësim të domosdoshëm. Li- 
dhur me këtë, mua nuk më duhen argumente 
më të qarta se këto që kam. E, ku janë ato ar- 
gumente” — do të më pyesni. Këtu, zotërinj, 
këtu, motra ime e dashur, këtu. Hapini mirë sy- 
të: po tregoj me dorë kah zemra imel 
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Po ju flas, pra, si një njohës sekretesh. Bota 
është shumuar në përmasa të rrezikshme. Dhe, 
këtë çast, unë s'e kam ndërmend t'ju flas se çja- 
rë duket bota jonë e shikuar hga një aspekt më 
i lartë, më i moralshëm. Po them vetëm kaq, 
bota po shumohet me tempo të tmerrshme, e 
mjetet, në saje të të cilave njerëzimi po orvatet 
të shpëtojë, u muar vesh, as mjaftojnë as janë 
efikase sa duhet. Sterilizimi i dhunshëm a vull- 
netar, familja e planifikuar luftërat — aplikim 
spantan i principeve darviniste, seleksioni naty- 
ror, uria, eutanazioni etj., nuk janë gjë tjetër 
pos rropatje qesharake. Kina, me pesë-gjashtë- 
qind milion banorët e vet, ai rrezik i verdhë, i 
premtuar gjatë e gjatë, me të cilin na frigojnë 
qëmoti, nuk është i vetmi rrezik që i kanoset 
botës. Mos iu frigoni pezmatimit të thneglave 
të verdhal Dënimi i Zotit nuk vjen nga kënetat. 
Nga qielli do të vijël Dhe, mëshirë nuk do të 
ketë për askënd. Njësoj do ta pësojnë të gji- 
thë, të varfër e të pasur, e më së shumti në — 
të zgjedhuriti ë 
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(Koncepti.) Nga kjo distancë kohore e ha- 
pësirore, veprimet tuaja idiotike nuk e humbin 
aspak intensitetin e tyre. Tek mendoj se ç'më 
keni bërë, duke më turpëruar aq keq, më bë- 
het se do të ketë qenë vetëm një ankth. Pra, po 
të përbej, se ende mund ta dalloj ankthin e gju- 
mit nga ankthi i zhgjandrrës, po të përbej t'i 
ndalësh bijën tënde e Zhorzhin, të mos ua bëj- 
në ndonjë të ligë të mive, sepse, nuk do të marr 
parasysh kurrfarë arsyetimi, sesi, bie fjala, ata 
(gruaja ime dhe fëmijët e mi) e kanë nisur së 
pari lojën, etj. Besojmë se është më mirë t'i 
shmangemi së keqesi Gjithashtu po të lutem, ty 
personalisht, të kujdesesh që kur të kthehem t'i 
gjej të gjallë të mitë, sepse, më mban shpresa 
se ende do të kesh aq zemër sa të mos i lësh 
të vdesin urie. Dhe, mos harro ç'thotë Talmudi: 
Kur e bëjmë një të mirë, duhet ta bëjmë me 
gaz (Vajkrd robba, 34). 

P. S. Skamnori i bën më shumë të mira pa- 
sanikut, duke marrë dhuratën e tij, sesa pasani- 
ku skamnorit (po ai). 


Pamje nga udhëtimet (TI) 
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Druri shfaqet mes kokave të kuajve në luha- 
tje e sipër, pastaj lëviz ndërmjet veshëve të ty- 
re. Karrocieri i trembur në gjumë do t'i ketë 
tërhequr papritmas frerët, pikërisht te porta me 
tela të thurur. Burri i sheh turinjtë e kuajve, 
të ngërdhuzur, të kthyer përpjetë dhe pak si 
përanash (dhëmbë të mëdhenj kuajsh, ngjyrë 
dominosh të vjetra, fare të zez përbrenda), dhe 
shkumën e bardhë në hekurin mes bulshinjve 
të kuajve. Trungu është shtrembëruar pakëz, e 
nën kurorë të drurit shihet një xhungë e prerë 
pjerrtazi, që shtrihet thuaja në horizontale, në 
kënd të drejtë. Degët ia ka mveshur një lëma- 
shk i hollë akulli, fare i tejdukshëm, aty këtu i 
hollë si mazë qepe. Po me këtë mbështjellëse të 
qelqtë është veshur edhe trungu, po mbështje- 
llësja e tij është krejtësisht e tëholluar, posa- 
çërisht në anën që e ka rrahur dielli, kështu që 
në anën lindore të xhungës dallohet fare qartë 
lëvorja paksa e zhubravitur. Ndihet të pikuarit 
ritmik të ujit nga degët, llokaçitja e ujit nëpër 
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ulluqe. Tash kokat e kuajve janë kthyer anash, 
anash dhe pak si përbrenda, kah biga që rri 
mes kokave të tyre, se kokat i kanë përkulur, në 
mënyrë jo të natyrshme, thua se të dy kuajt ja- 
në duke u kthyer në të njëjtin hop, në mënyrë 
të pamundshme e të pakuptimtë, përanash, një- 
ri në të majtë e tjetri në të djathtë, jo duke iu 
larguar bigës, po në drejtim të saj, në atë hapë- 
sirë të ngushtë, në të cilën nuk mund të shko- 
jnë kundruall njeri tjetrit. Karroca është nda- 
lur me kërcitje e krikllim, thua se da të prap- 
set edhe pak. Burri dikton pastaj dy sy të zez 
e të mëdhenj kuajsh prapa pallaskave të la- 
bërguara. Kuajt shikojnë, ose kështu i bëhet 
atij diku përpara, thua se atje, në atë ,,përpa- 
ra” të mjegullt e të pacaktuar, i tërheq forca e 
inercisë, e cila i ka zbuar deri më atë çast, e kë- 
shtu sytë e tyre, kthyer përdhunshëm bashkë 
me kokën pak si tatëpjetë e përbrenda, kah bi- 
ga, mbajnë ende, vetëm edhe sytë (ose shikimi 
i tyre i gemtë), vijën e lëvizjes së karrocës së 
ndalur. Burri e kthen shikimin prapa dhe, në 
çast, parasyve të tij prefton qerrja e zbrazët, në 
të cilën gjenden vetëm disa kashta të verdha, 
që shkëlqejnë në rreze të diellit. Pastaj dikton 
rrathët e hekurt të rrotave të sprasme, të për- 
dhosur e të trashur nga balta, e pas tyre, në të 
dy anët paralelisht, gjurmë të reja rrotash në 
baltë. 
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Rrezja drejtkëndëshe e diellit, që depërton 
nëpër dritare të vogël, tash, pa kurrfarë penge- 
se, bie mbi deltinën e verdhë. Burrit i bëhet si- 
kur është duke u avulluar deltina. Ose do të 
jetë vetëm farë vegullie. Palltoja e tij me bërryla 
të përbaltur, rri varur në karrigë. Mbi të janë 
vënë edhe pantallonat e përdhosura dhe gallo- 
shet. Kravatën e ka çliruar, e mëngët e këmi- 
shës i ka përvjelë. Në duar mban një bel, që ka 
zënë të ndryshket po që ende shkëlqen përnën 
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ndryshkun që ka vënë në teh, në trajtë piklash. 
Burri e vë tehun e belit pikërisht në cepin e ka- 
trorit të ndriçuar nga dielli, pastaj ia vë shqel- 
min belit dhe mbështetet mbi të me tërë pe- 
shën e vet. Tehu futet nja pesë a gjashtë centi- 
metra në deltinë, pastaj e shkëput një kafshore 
dheu të verdhë e të fortë. 
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Palltoja e tij, me bërryla të përbaltur, rri e 
flakur mbi një truç tullash, nja dhjetë metra 
tutje, dhe ai e sheh në pallto yllin e deformuar 
fare, jo aq nga perspektiva sa nga zhubrat e 
palltos. Tullat janë fërfëlluar në truç, disa pa 
kurrfarë trajte, disa të thyera përgjysmë disa 
vetëm ngapak të brejtura cepash. Ngjyra e tyre 
është zbehur dukshëm, thua se tulla me kohë 
shndërroheshka në gur, ose vetëm të bëjnë për- 
shtypje të tillë, me shtresat e suvasë së forcuar, 
e cila është qepur për mish të tullës, duke u 
shkrirë bashkë me të. Nën mëngë të majtë, për- 
vjelë përmbi bërryl (e djathta, krejt e zhubravi- 
tur dhe e përbaltur, i sillet rreth nyjës së llërës, 
paksa e mbledhur dhe e zhurbravitur), shkëlqen 
në diell lëkura e tij e bardhë, e pikëlluar me pi- 
kla të kuqe damkash të ngjashme me ato të tro- 
ftës. Në llëra mezi duken disa qime të holla e të 
kuqe. Burri e vë tehun e belit në dheun e for- 
cuar, i jep pak zor, e pastaj mbështetet me tërë 
peshën e trupit mbi cepin e epërm të belit, nga 
pak të deformuar. Duke kërcitur, thua se po 
shkul farë rrënjësh, tehu futet nja pesë a gja- 
shtë centimetra në dhë, pastaj has në diçka të 
fortë. Burri e tund bishtin e belit, në të djath- 
të e në të majtë, sikur të kish qenë gojuar he- 
kuri ndërmjet dy sendesh të forta. Dëgjohet një 
kërcëllitje e ngjashme me thyerjen e dhëmba- 
llës nën darët e dentistit. Atëherë, në dhe sheh 
një tullë të thyer, të lagësht e të kuqe, ngjyrë 
mishi të lopës. Burri përkulet dhe e merr. Shu- 
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plakat i ka mbështjellë me një leckë, me ndonjë 
faculetë, afërmendsh, po tash nuk shihet më 
ngjyra e vërtetë e materijes a e vijës eventuale 
të karosë, se pëlhura është qullur fare me bal- 
tën që ka zënë të vërë kore. Lecka është e 
shtrënguar mjedisit të shuplakës, kështuqë gi- 
shtërinjtë kanë zënë t'i shtangen, ashtu të shtrë- 
nguar njëri pranë tjetrit, dhe lëvizja e dorës ka 
zënë të bëhet e pasigurtë dhe e ngathtë. E kthen 
përanash tullën, e kap me gishtërinj si me pis- 
kërr. Tulla i rrëshqet nga dora dhe bie prapë 
në baltë. Burri e kthen kokën dhe sheh në perë- 
ndimin e kuqërrem të diellit, tehun e mprehtë 
të bajonetës mbi pushkën e rojës. Për një çast 
nuk sheh asgjë tjetër, se të kuqtë e diellit bie 
mbi qelqet e syzave, tëk shihen gjurmë gishtë- 
rinjsh të përdhosur. Roja rri ulur mbi truçin e 
trenëve të kalbur, me pushkë që e mban mes 
gjunjve. Burri heton se roja nuk është duke e 
shikuar, prandaj merr ta shikojë ai atë një çast, 
thuase tash po e sheh për herë të parë. Pastaj 
i shkon ndoresh ta veçojë siluetën e qartë, pa 
fytyrë, të rojës në horizontin e kuq, kapelën e 
tij të fortë, më të cilën valon pendla e këndezit, 
jo më e gjelbër, po tash e verdhë dhe e kuqë- 
rrem, si flaka. Atëherë, burri e lëshon prapë 
poshtë shikimin, kah tulla, të cilën përpiqet ta 
ngrejë me gishtërinjtë-darë, që nuk i hapen sa 
duhet. Tevona i shkon ndorësh dhe e kap si me 
piskërr, e flak drejt truçit. Tulla bie jo më larg 
se një a dy metra prej tij. Atëherë e ndien rojën 
që i flet diçka, dofarë fjalësh pa kuptim, shar- 
je ndoshta, ndoshta kërcënim. I friguar, burri 
turret me një hop dhe bie te tulla që kish rënë 
në baltë. Zërin e rojës e dëgjon edhe më. Ndo- 
shta roja vetëm qesh ashtu, pa të keq. 
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Drejtkëndëshi i dritës së diellit, rreth të ci- 
lit ka nisur të mihë, është luajtur, e kështu, në 
dysheme, ndërmjet tavolinës dhe dritares drejt- 
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këndëshe, tash janë sajuar dy katrorë madhë- 
sish të njëjta: një më i ndritshëm, i rrethuar me 
rreze dielli, dhe një tjetër, me ngjyrë deltine të 
posamihur. Këta dy katrorë priten me njeri-tje- 
trin thuaja simetrikisht, në mes, se dielli ka 
ndërruar vend pikërisht për aq distancë. Katrori 
i dytë, ai i deltinës, është relativisht i rrafshët. 
Deltina e mihur është bërë truç përskaj grope, 
në trajtë ashklash trungu të akacies. Ndërmjet 
atyre ashklave vegojnë aty-këtu sipërfaqe të 
ndriçuara e të rrafshuara mirë e mirë nga tehu 
i belit, madje diku-diku të vijëzuara qartë, si te 
modeli prej gjipsi. Burri, me pallto krahëve pak 
i gërmuqur, tash rri ulur përbri tavolinës së 
dobësuar, me duar mbi pllakë të saj. Dorën e 
djathtë e ka mbështjellë me një leckë, me fa- 
culetë padyshim, që, për shkak të baltës, mezi 
i shihen vijat e karosë. Ndërmjet gishtërinjve 
të shtrënguar e të përbaltur, të ngjashëm me 
piskrra, mban cigaren e ndezur. Tymi i cigares 
ngrihet përpjetë, i padukshëm, pastaj shfaqet 
në shtyllën e tejdukshme të dritës së diellit, e ci- 
la bie pjerrtas nga dritarja dhe merr të sillet e 
të mbështillet nëpër atë dritë të verdhë, si mje- 
gull e kaltër. Beli rri mbështetur për muri, skaj 
shporetit. Atë nuk e rreh më rrezja e diellit, por 
një tufë drite difuzive i bie mbi tehun që tash 
ka marrë një shkëlqim të plotë, se piklat e ndry- 
shkut janë fshirë prej tij. Pse e la burri paprit- 
mas mihjen27 Ndoshta do të ketë qenë lodhur 
së tepri, apo do të ketë qenë shumë e fortë del- 
tina, dhe atij iu desh të heqë dorë. Ose, ndoshta 
do t'ia ketë vrarë shuplakat bishti i belit2 
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E kap tullën me të dy duart, disi ngathtas, 
merr pak turr dhe e hedh kah truçi. Tulla rro- 
kulliste dhe atë çast ndihet një tingull i ngjashëm 
me rënien e birillave të drunjtë. Burrit i bëhet 
se, megjithë baltën në qelqet e syzave, mund ta 
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shohë plagën e kuqe në tullë dhe renë e kuqë- 
rremt të pluhurit të tullave. Kthehet, e merr be- 
lin që ka rënë në tokë, atje tek kanë mbetur 
gjurmët e qarta të gallosheve të tij. Shikimin 
ia ka qepur tehut dhe thua se ka zënë të depër- 
tojë në thellësi tok me të. Lëvizjet i ka të pasi- 
gurta dhe joelastike, koka i ka rënë poshtë. Pa- 
pritmas, trupin ia kaplon një shtangie, dicka e 
ngjashme me zgjimin e rrëmbimshëm nga gju- 
mi. Mos tha prapë gjë roja, apo ishte vetëm zë- 
ri i bilbilit të tij” Dridhja e trupit të burrit mban 
vetëm një çast. Duke e hequr zvarë belin, burri 
i afrohet turrës së tullave dhe e merr pallton. 
Pastaj niset përpara, me bel mbi sup. 
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Tash, mbështjellë me një batanije që kun- 
dërmon erë kuajsh, burri rri ulur përbri tryeze. 
Llamba nuk është më mbi tryezë, rri varur për 
gozhdë, në mur, pak përmbi kokë të tij, në të 
majtë të tavolinës. Drita depërton nëpër drita- 
ren drejtkëndëshe kundruall tij. Ajo dritë është 
e bardhë, e bardhë në të hirtë, më shumë re- 
fleks bardhësie të borës se dritë e ditës. Dritar- 
ja dridhet nga goditjet e erës dhe ndonjëherë 
duket se, nëpër plasaritjet e padukshme mes 
kornizave e dërrasave të dritares, po përvidhen 
fqolla të imta bore. Ose, kjo përshtypje të im- 
ponohet vetëm për shkak të turrit të erës, e ci- 
la fut nëpër plasaritje valë ajri të ftohtë. Burri, 
pak i gërmuqur, me duart mbi pllakë të tryezës, 
tash shikon kah dritarja. Mirëpo, në kornizë të 
dritares nuk shihet asgjë pos shakullisjes së 
fqollave të borës dhe një si bullungë, e prerë 
pjerrtazi, bore të grumbulluar në kornizën e po 
shtme, matanë qelqit. Gishtërinjtë i ndalen vrik, 
e duart i mbesin të palëvizshme një çast. Pas- 
taj, dora mësyn një nga fletoret që kanë mbe- 
tur majë truçi, nga ana e tij e djathtë. E afron 
librin, e merr dhe e mban ashtu mbyllur dhe 
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ia kundron kopertinat, thua se po e sheh për 
herë të parë. Është një revistë e vjetër, e zhyer 
dhe me fletë të grisura. Në faqen e saj të parë, 
të gjelbër, disa fotografi, reklama gomash të 
automobilit, dhe shkronja të mëdha e të stili- 
zuara, marka e gomave, padyshim. Titulli është 
shtypur pjerrtazi me shkronja të mëdha, nëpër 
çerekun e epërm të librit, në sfond të kuq në 
të hirtë: Izbor. Në kornizën e madhe me ngjyrë 
të çelët, përnën titull, vegojnë ca shkronja të 
radhitura në dy kolona, ndoshta përmbajtja e 
revistës. Me gishtin e madh, burri i shfleton 
rrëmbimthi faqet e yndyrshme të revistës, pa i 
kushtuar vëmendje shpalimit marramendës të 
fletëve. Atëherë, revistën e kthen në truç, tek e 
ka marrë. Fletorja tjetër, që e merr menjëherë 
pastaj në dorë, në e parë është fare e ngjashme 
me atë të parën: po ato fotografi me goma të 
dhëmbëzuara automobili, po ai shirit i pjerrët 
me titull të shtypur mbi të, po ai katror i ndri- 
tshëm, mbi të cilin është shtypur përmbajtja, 
në dy shtylla. Vetëm ngjyrat e sfondit kanë një 
farë dallimi midis tyre. E kthen në vend fleto- 
ren, e shpalon batanijen dhe i afrohet dritares. 
Me duar të kryqëzuara pas shpine, në midis, 
burri kundron nëpër dritare. Një reshje e shpej- 
të fqollash të borës dhe, ndonjëherë, mes dy 
hovesh të erës, silueta e mugët e një druri. 
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Pallton e ka vënë krahëve. Në thilen e saj, 
majtas, është përbiruar një lule e madhe, e ver- 
dhë. Shtegu i malit është mbuluar vende-vende 
me kupat e larta të bungut. Në dorë mban një 
degë të dregëzuar, me të cilën shpurdh nëpër 
hithrat skaj shtegu. Papandehur, burri ndalet: 
në vesh i arrijnë oshëtima të rënash të sëpatës. 
I bëhet se dëgjon edhe zëra njerëzish. E heq 
pallton dhe e vë përmbi dorë, pastaj, papande- 
hur, me sy të lëbyrur nga dielli, del prej shku- 
rreve. Duke mbuluar sytë me shuplakë, sheh në 
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një rudinë, nja dhjetë hapa tutje, tehun e së- 
patave të mprehta, që xixëllojnë si copa pasqyre 
të thyer. Druvarët s'i ka diktuar ende. I vegoj- 
në mes gjetheve, pikërisht në kufi të shkurreve, 
kundruall, po tash e ndien edhe hukatjen e ty- 
re, që ndjek rrugën vezulluese të tehut. Diku 
lart përmbi shkurrën e ndezur dridhet kurora e 
blertë e drurit. Kundruall tij pushojnë lulja dhe 
gjethi i shtogut, si dhe kërcejtë e lartë të hi- 
thrave dhe kurorat e blerta kudo përreth. Një 
çast s'ia del dot të kuptojë. Shikon përpjetë, 
përmbi kurorën e lëkundur, kah qjielli. Qielli 
është i kaltër, i kaltër krejtësisht. Veçse, atje 
diku përmbi kurorën e luhatur, vegon një re e 
bardhë. Ende pa i parë shtatoret muskuloze të 
druvarësve, përmes zhubrave të shpërvjerrëses 
së blertë prej gjethesh, ai kupton se kurora po 
lëkundej nga goditjet e sëpatave të tyre. Po bu- 
rri thua se nuk mund t'u besojë syve të vet. 
Duhet ta kenë parë druvarët, se papritmas 
u ndalen, dhe burrit iu duk se po e shikonin. 
la merr mendja se do të ikin, dhe pret t'i dë- 
gjojë hapat e tyre: i flakin sëpatat dhe turren 
kah këmishat e veta, që do t'i kenë varur në 
ndonjë çufërr. Apo, në vrap e sipër i veshin 
shpejt e shpejt, e këmishat përthuren nëpër dri- 
za, nëpër therra boronicash, dhe grisen. Por, 
çfarël Ndoshta as që e kanë diktuar” Ndoshta 
vetëm shtiren se s'e kanë diktuar” Sëpatat i kja- 
në mbështetur me çykë për toke. 1 mbajnë me 
njërin dorë, ashtu si mbahet shkopi. Dielli eka 
vijëzuar bukur vijën e maicave në shtatoret e 
tyre, dhe po të mos kishin qenë edhe ato fije 
leshi në kraharor, burri as që do të kish diktu- 
ar, ndoshta, se janë lakuriqë në brez e lart. Qa- 
fa e tyre e zhubravitur i gjason lëvorës së tru- 
ngut para tyre. Trungu është prerë bythë lisi, 
pjerrtas dhe thellë, nga të dy anët simetrikisht. 
Nga vendi tek është prerë druri, shpërthen një 
dritë, thua se është farë flake a farë burimi i 
fuqishëm drite. Kurora nuk dridhet më. Dru- 
varët i ndërrojnë sëpatat: i ngrejnë me njërën 
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dorë, pastaj i marrin me të dyjat. Tevona e 
prejnë ajrin me dofarë lëvizjesh që imitojnë 
prerjen e drurit. Burri u afrohet fort e fort, në- 
për barin e madh dhe nëpër driza. Tash e ndi- 
en edhe njërin nga druvarët, që, ende pa e pa- 
së shikuar atë, flet diçka: sesi sëpata paska bi- 
sht fort të shkurtër, sesi qenka mësuar me së- 
patën e vet, kurse kjo është sëpata e të birit, 
apo e të vëllait: kështu disi. Atëherë burri kup- 
ton se ata po shtiren dhe s'e kanë as mendjen 
të ikin. I thonë se i ka ftuar ,,zotëria”. Cili zo- 
tëri, pyet burri. , Zotëria”. Pastaj, pa ia vënë ve- 
shin fare atij, sërish marrin t'i provojnë sëpa- 
tat, duke e prerë ajrin me goditje të forta e 
ritmike, shoqërore me hukatje. Atij i shkon me- 
ndja të kthehet e të largohet, kur njëri nga 
druvarët, duke e ndalur tehun e shkëlqyer të 
sopatës përmbi trungun e përfytyruar, po i tho- 
shte: ,,Ai me këmbë”. Sërish e prejnë ajrin me 
sëpata. Të zhveshur deri në brez, sërish qëndro- 
jnë njëri përballë tjetrit (siç do të kenë qënd- 
ruar edhe pak më parë, ndërsa jehonte trungu) 
dhe i pehatin tehat vezullues nëpër rrezet e die- 
llit, që bien pjerrtas nga kurora e drurit të ce- 
nuar dhe ngrihen mes tyre në trajtë të një shty- 
lle të lartë e të shkëlqyer. 
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Nëpër dritare, mes fqollave të mëdha që 
sulen si me rrebesh, vegojnë vetëm degët e lar- 
ta të një druri. Degët janë mbuluar me shtresa të 
dendura bore, kurse pipthat, e tyre të hollë tre- 
ten në fërfllazë. Burri çohet dhe bën të shkoj 
kah dritarja. Tash e sheh edhe trungun, thuaje 
krejtësisht të bardhë, së paku në anën që ia 
sheh ai. Nga ana e majtë e drurit, muri i një 
shtëpie, e më tutje, në drejtim të drurit, i bëhet 
se sheh matanë perdes së borës thilet e ndry- 
shkura të gardhit të thurur me tel. Nuk ka dy- 
shim se tash edhe ato thile do të jenë fare të 
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bardha, të mbufatura nga bora, dhe të zvogëlu- 
ara për shkak të mbufatjes. Por, ndoshta, bora 
i ka mbushur fare, kështu që në vend të gar- 
dhit me tel, tash atje qëndron një mur i bardhë 
bore. Diku larg ndihen të lehurat e një qeni, 
prajshëm, si nëpër ndonjë thithëse. Po burri nuk 
e sheh qenin nuk sheh asgjë. Pos trungut të 
zbardhur dhe murit të shtëpisë. Papritmas, në 
mesin e fqollave të bardha dikton diçka zi, në 
trajtë drejtkëndëshi, Objekti i zi vjen përanash, 
së andejmi tek qëndron muri i bardhë. Burri 
nuk kupton, një çast, se ku është puna. Vetëm 
pasi e lëviz një dorë e padukshme atë objekt, 
al e merr vesh. Menjëherë pastaj e sheh edhe 
një burrë. Burri është i çalë. Ka vënë krahëve, 
edhe ai, një batanije të thirtë, shumë të ngjash- 
me me atë që ka edhe ai vetë. I duket se po ia 
ndien edhe Ërën e batanijes: erë kuajsh e erë 
shurre. Mbi flokë e mbi supe i ka vënë një 
shtresë bore. Është gërmuqur mbi shporetin që 
ka zënë ta shtyjë. Shporeti është i zi, ndoshta i 
ndryshkur: lëviz me ngadalë nëpër një borë të 
madhe, që ia ka shkurtuar përgjysmë këmbët. 
Atëherë, shporeti dhe njeriu që e shtyn shpore- 
tin zhduken nga korniza e dritares. Ai nuk e 
sheh dot më gjurmën e tyre në borë. 
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(Para dere rri burri me shkop. Para tijav' 
shtrihet një mur i ulët, ndonjë gardh i gurtë” 
apo ana e prapme e ndonjë shtëpie. Në krahun ta 
e tij të majtë, poashtu një mur, me dritare, në 
të cilat janë lëshuar kanatet. Djathtas, porta Ke, Vi 
lartë me qemer. Në qemer, atje ku është më- — —— 
njanuar bora, rri një burrë i ulur këmbkryq, 
mbështetur me shpinë për muri. Më kokë ka 
vënë një kapelë të murrët e të deformuar, më 
të cilën vërehet, rreth e rrotull, gjurma e shi- 
ritit të hequr. Nga këpucët e përlloqura i nxje- 
rrin kokë nyjet lakuriqe të këmbëve. Përbri tij, 
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një arkë e ngushtë druri me gjethe llamarine, 
të ngjashme me gjethet e staniolës. Prej një sir- 
tari të kutisë së drunjtë, ai nxjerr kurdhën e vo- 
gël jevge dhe e gojon mes dy gurësh të lëmu- 
ar, nga ata me të cilët është shtruar oborri. Në 
dorë mban një çekan. Tash e merr një nga 
tenxheret e cakërruara që i rrinë përbri. Duke 
fshirë me shuplakë fundin e kallaisur, e ngre 
kah drita. Burri e pyet diçka. Ky i rrudh supet 
dhe vazhdon punën e vet. Burri e pyet sërish, e 
ky i përgjigjet se zonjës i kanë ardhur mysafi- 
rët. Atëherë, njeriu me shkop hesht, por nuk 
largohet edhe për pak kohë nga burri me çe- 
kan në dorë. Dëgjon kërcëllitjen e smaltit, me 
një ton të zgjatur. Kundron se si në teneqen e 
tenxhereve të vjetra futen pullat e plumbta si 
fishekë revolveri të kalibrit 6,35.) 
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Këmbët e holla (prej llamarine) të shpore- 
tit, të laberguara fare, kalojnë mbi pragun e 
ulët. Kutia e zezë lëviz mëngadalë, shoqëruar 
nga tringëllimi i llamarinës. Brenda në të ndi- 
het një si bubullimë: afërmendsh, është duke 
rënë shtresa e baltës dhe e shamotit, me të ci- 
lin është mveshur përbrenda shporeti. Ai që e 
shtyri deri këtu shporetin, tash ngrihet në kë- 
mbë. Për një çast i lëbyren sytë. Dera, pas shpi- 
nës së tij, çelet hapekrah. Nëpër të hy një dri- 
të e zbetë e pasdrekës dimërore. Duket se tash 
e ka zbuluar në gjysmerrësirë, majtas, te drita- 
rja e vogël, atë që ka zënë ta kundrojë. Duke 
shkundur borën nga krahët ky që hyri merr të 
flasë diçka. Ai tjetri s'e dëgjon, ose shtiret se 
nuk është duke e dëgjuar. Papritmas, burri skaj 
dritares flak nga krahët batanijen dhe i afro- 
het këndit. Ai tjetri nuk e sheh një çast. Vetëm 
një cast. Pastaj nga terri del ai burri i parë. 
Në dorë ka një shkop. 1 afrohet në heshtje 
shporetit dhe burrit që dihat përbri tij. Shko- 
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pin e ka ngritur nga toka, pjerrtas, dhe ia ka 
drejtuar cepit të shporetit. Ndihet tringëllimi i 
llamarinës dhe derdhja e shamotit. Shkopi ika 
hyrë përgjysmë në teneqenë e mykur. Burri me- 
zi e nxjerr: bien copa të mykura hekuri, të ngja- 
shme me këpurdha pylli. Atëherë, burri i bie 
llamarinës, duke i dhënë hov të fuqishëm këm- 
bës së vet. Shporeti rrëzohet mbi prag, së pari 
në krah, e pastaj rrotullohet rreth boshtit të vet 
për së gjati. 
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Burri është ndalur për një çast, ndoshta 
për ta matur me mendje gjatësinë e rrugës së 
kaluar. S'e ndien fare kërcëllitjen e këpucëve të 
veta. Era sjell prej së largu të lehurat e një 
qeni, të gjata e të llahtarshme. Deri atje tek i 
arrin shikimi në natë e në fërfllazë, burri nuk 
sheh asgjë, asnjë Htjekas një lëvizje të vetme. 
Sërish merr qëndrimin e shpatuesit dhe mban 
vesh. Qeni i padukshëm leh diku larg: era e 
thyen dhe e përndan lehjen e tij. 

Një djalosh shfaqet papritmas, si të kish 
dalë nga gjiu i fërfllazës, pikërisht para shkopit 
të tij, shkopi i drejtohet kraharorit të djalo- 
shit. Burri sheh se në ç'mënyrë e hap gojën dja- 
loshi, si peshk, po nuk e dëgjon dot, se fërfëlla- 
za e fshin zërin e djaloshit. Djaloshi afrohet e 
afrohet aqsa më në fund e prek me kraharor 
majën e hekurt të shkopit. Prapë thotë diçka, 
duke u përpjekur t'ia shkojë me zë ulurimës së 
erës. Atëherë, me të kuptuar se burri nuk mu- 
nd ta dëgjojë dot, e prek me dorë shkopin, pi- 
kërisht te maja. Tash djaloshi çapon përpara 
burrit, duke e mbajtur shkopin. Burri i ndërron 
mengadalë hapat, si i prirë nga dora e djaloshit. 
Ecin ashtu, duke mbajtur shkopin për të dy 
skajet, ec e ec nëpër borë e fërillazë. 
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I vetëdijshëm se nuk jam i zoti të ngre 
dorë mbi vetveten, i mbushur me një ndjenjë 
neverie ndaj trupit tim, ndaj vdekjes, mdaj gja- 
kut dhe ndaj të gjitha rekuizitave të vdekjes, 
litarit, briskut, armës kur qesh nisur pak më 
parë kah fshati, që ta përcillja deri te dera tim 
bir, papandehur mdjeva njëfarë nuri, më ndri- 
ste për shkak të mundësisë që t'i hiqja qafe, pa 
dhembje, frikën e hallet, pa iu ekspozuar ndo- 
një hapi granginjolian: vdekja në borë, vdekje 
e ëmbël, pa gjak e pa shëmtim të kurmit, pa 
dhëmbje e pa dhumël 

Se, rrethi është përshkruar. Kthimi im në 
fshatin e lindjes nuk është gjë tjetër jpos ai rreth 
vetë: kthim në fillet e stërlashta, kthim në pre- 
hër të tokës, shkalla e fundit e rrethit të madh, 
që e vijëzon çdo gjë e gjallë, duke u sjellë ashtu 
në atë rreth, ndërmjet lindjes e vdekjes, në 
theqafje, përderisa të mos piqen këto dy pika. 

Ç'është e vërteta, nuk ishte punë vendimi, 
as që kam menduar ndonjëherë për një vendim 
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të tillë, se për të vendosur lipset vullnet: ai ish- 
te vetëm një qëllim i largët, që u përpoqa ta 
spekuloj e itt'ia ballafaqoj jo vetëm kafshës si- 
me, po edhe vetëdijes, sepse, po të kish ngjarë 
që të më shkojë mendja, së paku, ndoshta do 
t'i kisha dhënë fund vetvetes deri më tash. 
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Natyra sundon mbi gjithçka, pos mbi frikën 
ndaj natyrës (T. Berakoth, 33 B). 
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Ndjenja ime, sesi më paska braktisur Uni 
im personal, këta të parë të vetvetes nga aspek- 
ti i një tjetri, ky relacion mdaj vetvetes si ndaj 
ndonjë të huaji” 

në Danub, ndërsa prisja në radhë. Ishte po 
kjo ndjenjë: në njërën anë, E. S., pesëdhjetë e 
tri vjeç, i martuar, baba i dy fëmijëve, mejton, 
pi duhan, punon, shkruan, rruhet me aparat rro- 
je, e në anën tjetër, pranë tij, në realitet në të, 
pikërisht brenda në të, diku në qendër të trurit, 
si në ëndërr a në gjysmëndërr, jeton një E. S. 
tjetër, i cili edhe është edhe nuk është Unë, se: 
pse, ndërsa ky rruhet, me një lëvizje fare të 
menduar të dorës, e cila as që dridhet, ai tjetri, 
i tkurrur deri në embrion, bën disa punë krejt 
të tjera, merret me një punë fare të panjohur 
po të rrezikshme, e unë, në çaste, si në mjegull, 
e zë në këso veprimesh të fshehta e të palejue- 
shme, e kap in flagranti tek bën diçka tjetër, 
diçka të pakuptueshme edhe për mua vetë, se- 
pse, ato ,që bën ai tjetri, jo vetëm që nuk kanë 
absolutisht lidhje me rrojë, a me lidhjen e 
kravatës, a me të mgerënë, po ato nuk kanë 


“ Pa kryer. Mungon një fletë. 


absolutisht kurrfarë lidhjeje as me mejtimin 
tim, me rrjedhën e mendimeve të mia, as me 
veprimet e mia: është dikush tjetëri Por, mëe 
tmershmja mes këtyre çështjesh do të jetë pa 
dyshim fakti se unë nuk mund të di saktësisht 
çfarë bën ai tjetri (ndërsa, bie fjala, unë rru- 
hem), ç'punë të tmershme, sepse ai tjetri e 
fsheh veprimin e vet prej meje, dhe, kur më 
bëhet se e kam kapur për fyti, se e kam zënë në 
faj, ndërsa rruhem, ai tjetri më shpëton, më 
shmanget diku në tru, pikërisht në trurin tim, 
në ndonjë palë të dhembshur të trurit tim, dhe 
unë nuk mund ta kem kurr krejtësisht në dorë, 
nuk mund të kem pushtet mbi të, ta thërras 
në përgjegjësi ose ta nxjerr së paku në dritën e 
ditës dhe t'i jap udhë me ndihmën e zotit, pa 
fjalë e pa qortime. Ç'bën vallë, ai tjetri, ndërsa 
unë rruhem” Ecën nëpër farë visesh të panjo- 
hura, shqipton farë rrokjesh të pakuptueshme, 
fjalë e fjali të pakuptueshme, por jo me ndonjë 
lidhje, i shqipton ashtu thjesht me të pëshpëri- 
tur, ose, po i shqiptoi me zë, atëherë, menjëhe- 
rë pas tyre shqipton edhe shumë e shumë fja- 
li e rrokje të tjera pa lidhje, ndoshta për të 
më shtrënguar që ta harroj domethënien e qar- 
të të fjalëve të para, fare të qarta dhe të mjaf- 
tueshme për ta identifikuar domethënien e 
mbarë tekstit, tërë mendimin. Ai tjetri bredh 
në mua nëpër vise të panjohura dhe, kur ta 
kem befasuar në ndonjë çast, duke u shtrirë ki- 
nse jam dhënë i tëri pas rrojës dhe pas atyre 
qimeve që më janë fshehur në flegra të hundës, 
ndonjëherë më shkon përdoresh që, në hope, 
por vetëm në hop, ta kap, atë tjetrin, tek zvaritet 
pas ndonjë arkivoli të dhembshur, por, as atë- 
herë nuk munid të dihet saktësisht, në është ai 
tjetri vetë më arkivol, ose vetëm çapon rastësi- 
sht tok me radhën e gjatë të njerëzisë, porse, në 
çastin vijues (më saktësisht, po atë çast) 
nuk dihet më në është, madje, qerrja e varri- 
mit, pas së cilës ecin kokulur apo karrocë e 
zezë, e lyer me llak, dhe në është ai njeri pikë- 
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risht ai, ai i Dyti. Më e keqja është se tek i vë 
kurtha atij Tjetrit, i cili është e nuk është Unë, 
përfitohet një fakt i gjallë se ai tjetri, i lidhur 
për mua thua se jemi binjakë Siami, me ku- 
rriz, me tru e me simpatikus, ai binjaku im si- 
amas, që çapon pas meje i kthyer në një drej- 
tim tjetër, me duar e këmbë të lira fare, ai vë- 
lla imi binjak, Uni-jo-uni im mejton, në reali- 
tet, me kokën time, m'ia vjedh mendimet tru- 
rit, thuase truri i tij e imi janë të ngjitur, ose 
vetëm të vendosur në të njëjtën kafkë të shëm- 
tuar, në dy kafka të shkrira njëra më shoqen, 
që kësisoji janë shnidërruar në një Vasserkopf 
të shëmtuar unik, në të cilin rrinë dy tru, njëri 
pranë tjetrit, dhe kështu mendimet e njërit 
përbarten në atë tjetrin, por jo aq qartë, po në 
mënyrë mjaft të paartikuluar, sepse ia zënë 
udhën shoqi-shoqit, si në rastin kur në gjysmë- 
gjumë dëgjon ndonjë bisedë matanë muri, ma- 
tanë mdonjë muri të trashë, që i ndan e i bash- 
kon dy dhoma: ndoshta në dhomën tjetër the- 
ren mes vete dy njerëz xhelozë, ndoshta tehu i 
ftohtë futet në mish të gjallë, ngase së andejmi 
dëgjohen dofarë klithjesh, një rrokullisje e një 
gjëmim i dhembshur, por, ky mund të jetë po 
ashtu edhe ndonjë përqafim dhe dihatje e dy 
të dashuruarve në afshin e përqafimit të rrëm- 
bimshëm (kjo gjë nuk mund të dallohet qartë 
për shkak të këtij muri të trashë), ndoshta ësh- 
të ndonjë buzëqeshje histerike ose byritje e sëmu- 
rë shtazarake. Kësisoji më ndjek ai tjetri, kështu 
nxjerr krye nga unë, papandehur, ndërsa marr të 
rruhem para pasqyrës së prishur, tek e shoh fyty- 
rën time të qetë kredhur në shkumë sapuni: është 
mëngjes, shtërgata ka pushuar, dielli depërton 
nëpër dritaren drejtëkëndëshe, ndihet një pë- 
llitje lopësh në oborrin përkundruall, seç bien 
këmborët nga kumbonarja e fshatit. Brenda 
është nxehtë, ndizen kaladashat në shporetin 
prej llamarine, është përhapur tymi, ndihet ve- 
tëm erë rrëshire, erë pyjesh. Në këtë çast, ai 
tjetri nxjerr kokë në mua, përdridhet në trurin 
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tim në ethe të dhembshme, sepse atij tjetri 1 
ka ngjarë diçka e tmerrshme, një mendim i 
kobshëm ia ka përvëluar trurin, mendimi mbi 
vdekjen, mendim intensiv e i pamëshirshëm, si 
ai që i shfaqet njeriut që kur është zgjuar e 
ka parë veten në varr të vet, por unë, E. S$,, 
nuk e di saktësisht domethënien e atij mendi- 
mi, madje, nuk e di në është fare mendim mbi 
vdekjen, apo ndoshta edhe unë e ndiej po atë 
intensitet, po atë peshë të atij mendimi, pesi- 
mizmin e tij vrastar, realizmin e tij përmbytës, 
dhe dridhem në ethe, diku në thellësi të qenies 
sime: nuk më dridhen duart, se duart e mbajnë 
pareshtur aparatin e rrojës, kurse gishtërinjtë 
e nikotinizuar e ndjekin vijën ashtrore të mje- 
krës, duke prekur qimet, por, simpatikusi im 
didhet, zemra ime, brendia ime, Un i im i fri- 
'guar, i hutuar. Sepse, tash e tutje, e tërë fu- 
qia e personalitetit tim përqëndrohet në zgjidh- 
jen e asaj fshehtësie, të asaj enigme, të asaj 
afere të tmerrshme, me të cilën ballafaqohet ai 
tjetri në mua, në zgjidhjen e atij rasti krimina- 
listik, në të cilin nuk gjen dot as një element 
pozitiv, asnjë element të njohur, dihet vetëm 
se fjala është për vdekjen, vdekja e ndonjë nje- 
riu, apo vdekja si e tillë, jashtë kontekstit të vet 
civil, por, se fjala është për vdekjen, për për- 
mbytje, për ndonjë katastrofë të tmerrshme të 
qenies, nuk ka kurrfarë dyshimi: këto dridhma 
në mua, ai shikim i çmendur i tjetrit, që më 
shikon nga pasqyra e çarë, ndërsa unë rruhem, 
dëshmon qartë për këtë gjë. 
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Gjithë ç'më ka mbetur në vetëdije, nuk 
është pos përshtypje e një ankthi, gjithë ç'kam 
mundur të formuloj me ndonjë lidhmëri, nuk 
ishte pos një fjalë e vetme: TË MADHTË, mbi- 
emër që m'i qepej një gjëje të pamundshme, 
ndonjë koncepti që nuk mund të identifikohej, 
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po që përhapte nur përmes një tmerri të papër- 
fytyrueshëm, kurse fjala TË MADHTË, që m'u 
dha ta nxjerr, nëpërmjet të një rropatjeje të 
dhembshme të vetëdijes, në fushën e rezonit, në 
fushën e artikulimit, ta kap në hop gjatë atij 
preftimi fluturak të ideve e të pamjeve, aq të 
ngjashëm me ëndrrën, kjo fjalë qe krejtësisht 
adekuate, i rrinte fare natyrshëm e logjikshëm 
ndonjë koncepti të panjohur, duke u përpu- 
thur me të në gjini, në numër e në rasë, ndonë- 
se ai koncept ende qëndronte jashtë sferës së 
të kuptueshmes, jashtë njollës së verdhë të ve- 
tëdijes. Ata TË MADH, të tmerrshëm e lëmeri- 
tës, po më shtypte me praninë e vet të rëndë e 
të tmerrshme, e tmerri vinte nga pamundësia 
e frymës dhe e vetëdijes sime që atij mbiemri 
t'ia vë përkrah emrin, sepse, në atë mënyrë, për- 
mes atij sqarimi të koncepteve, çështja e an- 
kthit tim do të bëhej më e qartë, ndoshta tme- 
rri do të merrte kontura njerëzore, ose së paku 
trajtë tmerri të qartë e të definuar. Mirëpo kë- 
shtu, me këtë mbiemër neutral (pa gjini, në re- 
alitet), që do të ketë ndenjur krah ndonjë emri, 
ose ndoshta krah ndonjë foljeje, frika ime, dri- 
dhmat e mia të brendshme u shndërruan në një 
koshmar të zgjuar, dhe unë parandjeja se ajo 
që po ngjan me mua ndoshta s'është gjë tjetër 
pos vazhdim i ndonjë ëndrre të këputur papri- 
tmas: ndërsa një pjesë e qenies sime ndiqte rrje- 
dhën e rëndomtë (logjike) të mendimit, pjesa 
tjetër, njëkohësisht, ishte në gjumë të thellë, lë- 
ngonte nga ankthi i ndonjë ëndrre, nga e cila 
nuk i shkonte ndoresh të lirohet me zgjim: co- 
pëza të atij gjumi për së zgjuari, të atij ankthi 
(nga i cili rrëshqiti vetëm fjala TË MADHTË), 
shkretonin nëpër vetëdijen dhe nëpër zgorin 
tim kurse në tru, në qenien time, ngjanin një- 
kohësisht dy proçese, ëndrra e zhgjandrra, an- 
kthi e luciditeti, por, në mes të atyre dy pro- 
çeseve qëndronte një mur i pakapërcyeshëm, një 
lidhje e këputur: e tërë rropatja e qenies sime 
të zgjuar konsistonte në përpjekjet e kohëpas- 
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kohshme që ta kapja ndonjë fjalë që vjen nga 
ana tjetër, e murit, nga ajo lëvozhga tjetër, e 
fjetur, e trurit, që, pasi nuk po mund të shoh, 
së paku të ndiej se ç'po ngjan në qenien time 
personale, tash, në këtë çast: fjala TË MADHTË 
ishte e vetmja fjalë e artikuluar dhe e kapsh- 
me, në mos pastë qenë edhe ajo vetëm një për- 
kthim, vetëm surrogat i ndonjë fjale, i ndonjë 
koncepti tjetër, i ndonjë gjendjeje tjetër: ajo 
që ngjante në anën tjetër të vetëdijes, ngjante 
fort shpejt, pamjet preftonin me një shpejtësi të 
papërfytyrueshme, e ato që ngjanin atje tej, në 
terrin e qenies sime, pamjet që preftonin 
fluturimthi nëpër lëvozhgën e trurit tim, ishin 
aq të tmerrshme sa nuk mund t'i analizoja dot 
me indiferencë, madje, edhe po t'ia dilja t'i 
kapja: që të gjitha ngjanin në anën tjetër të 
jetës, në viset e thella mitike të vdekjes në lu- 
ginën e tmerrshme të së andejshmes. Ai tjetri, 
ajo qenia ime e dytë, ai paskam qenë unë vetë 
pas vdekjes sime: E. $. i vdekur ballë për ballë 
me të gjallin, E. S. i vdekur që doli nga ëndrra 
ime dhe u mishërua, zuri vend pranë të gjallit. 


Uni im qyqar, i bigëzuar. 
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Ç'janë gjithë rropatjet e njerëzimit, gjithë 
ajo që e quajmë histori, civilizim, gjithë ajo që 
bën njeriun dhe gjithë ajo që e bën njeriun, 
ç'janë që të gjitha këto, në mos qofshin vetëm 
e vetëm një përpjekje e gjatë, e kotë dhe e 
zbrazët, e njeriut për ta kundërshtuar absurdin 
e vdekjes së gjithmbarshme, për ta kuptimë- 
suar, kinse, atë vdekje, thua se asaj vdekjeje 
mund t'i japë kuptim, thua se paska mundësi 
t'i japësh asaj ndonjë domethënie tjetër dhe 
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ndonjë kuptim tjetër, krahas atyre që i kal Fi- 
lozofët, ata më cinikët, përpiqen që absurditetin 
e vdekjes ta arsyetojnë me anën e ndonjë logji- 
ke të lartësuar, apo me ndonjë transformim spi- 
rituoz, për të përfituar ndonjë ngushëllim të 
përgjithshëm, mirëpo, sipas mendimit tim, së 
paku, një çështje mbetet mbinatyrore: ç'e le- 
jon njeriun që, megjithë vetëdijen për vdekjen, 
të veprojë e të jetojë thua se vdekja është diç- 
ka që rri jashtë tij, thuase vdekja është dukuri 
e natyrshmel Ethet që më zunë e më mbajtën 
ditëve të fundit, më mdihmuan të kuptoj, për- 
kundër frikës që më sulej fuqishëm në çaste, 
se vdekja ime nuk është gjë tjetër, pos kjo: nga- 
njëherë, i nxitur nga shkaqe fare të panjohura 
për mua, unë bëhem aq lucid, në mua shfaqet 
vetëdija për vdekjen, vdekjen si të tillë: në aso 
çastesh të ndriçimit diabolik, vdekja merr te 
unë atë peshë dhe atë domethënie, të cilën e ka 
in sich, e të cilën njerëzit më së shpeshti as që 
e parandiejnë (duke u mashtruar me punë e me 
art, duke ia ulur kryet domethënies dhe vani- 
tas-it të saj me sentenca filozofike), në mënyrë 
që, pastaj, domethënien e saj të njëmendtë ta 
ndiejnë vetëm në çastin që ajo u troket në de- 
rë, në mënyrë të qartë e të padyshimtë, me kosë 
në dorë, si në gravurat mesjetare. Por, ajo që 
më tmerroi keq e keq (vetëdija nuk pjell ngu- 
shëllim) dhe ma shtoi edhe më shumë drithmën, 
ishte vetëdija se çmendia ime është në realitet 
luciditet, dhe sa për shërim — sepse kjo gjendje 
ethesh nuk mund të durohet — më duhen ma- 
rrosja, tërbimi, harresa, dhe vetëm tërbimi do 
të më shpëtojë, vetëm marrosja do të më shëro- 
jël Po të më pyeste rastësisht doktor Papandopulo- 
si për shëndetin tim, për prejardhjen e traumave 
të mia, të frikës sime, tash do të dija t'i për- 
gjigjem qartë e pa dyshim: luciditeti. 
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DËGJIMI I DËSHMITARËVE (I) 
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Thirrjen e gjeta pasi u ktheva nga Porsom- 
bati, pra dje. 

Ç'kërkuat në Porsombat” 

I vizitova Majerët. 

Kush janë ata Majerët2 

Zoti Samuel Majerin e njoh që nga shko- 
lla e tregtisë. Nuk ishim parë më se tridhjetë 
vite. Para do ditësh dëgjova sesi njëfarë Majeri, 
tregtar, jetuaka në Porsombat, dhe më shkoi 
mendja se mund të jetë ai vetë. Prandaj ven- 
dosa ta kërkoja. 

Për çfarë arsyesh” 

Para së gjithash, ngase kisha dëshirë ta 
shihja shokun e vjetër të shkollës, e pos kësaj 
shpresoja se do të gjeja te ai ndonjë burim ndi- 
hme materiale e morale. 

Kush ju tha se Majeri jeton në Porsombat2 

Nuk më kujtohet. Ndoshta do të ketë qe- 
në nipi im, Gjulla, i quajtur Zhorzh. 

Si ngjau që ai t'i përmendë Majerët” 
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Në mos u mashtrofsha, rastësisht. Në reali- 
tet, unë e Zhorzhi, përkatësisht, Gjulla, nuk 
shkojmë mirë me njëritjetrin, do të mund të 
thuhej se jemi në grindje. 

Si u bë, pra, që ai t'i përmendë Majerët2 

Një herë, kur po grindeshim, unë i pata 
thënë, pra Zhorzhit, se nuk do të lëshohem me 
të në asfarë tregtie jakobiane, me ç'rast ai m'u 
përgjegj, nuk më kujtohet saktësisht se pas ci- 
lës republikë, sesi unë qenkam bankrot e Luf- 
tmenck i rëndomtë, sepse, po të mos kisha qe- 
në i tillë, më tha ai, do të jetoja si Majeri, tre- 
gtar i çmuar nga Porsombati, i cili i paska pasë 
treguar se kemi qenë së bashku në shkollën tre- 
gtare në Zalaegerseg. Atëherë, unë erdha në vete 
dhe vendosa ta vizitoj Majerin, në mënyrë që 
prej tij të kërkoj, siç thashë, ndonjë ndihmë. 

'Të holla, mendoni” 

Së pari nuk më shkoi mendja te ndonjë 
ndihmë e caktuar. Shkurt, doja ta përvetësoja 
me besim ndonjë tregtar pasanik, që më vonë 
të mund të mirrja hua prej tij ndonjë para, mi- 
ell a duhan. Kjo do të më ndihmonte jashtëza- 
konisht shumë, sidomos tash që jamë grindur 
me Zhorzhin si dhe me time motër, te e cila 
jetoj përkohësisht, tok me familjen time trianë- 
tarëshe. 

A jua shtriu dorën me gjëkafshë, Majeri” 

Më dha hua dyzet penga dhe fjalën se bren- 
da disa ditësh do të më dërgojë edhe një sasi të 
caktuar mielli. 

Falas” 

Mendoj se donte të thoshte falas, po unë 
mora asi qëndrimi që të duket se është fjala 
për huazim të përkohshëm, siç ishte rasti edhe 
me të hollat që mora prej tij. 

A ia keni kthyer të hollat”7 

Jo, ende. Me ligjin e ri, pensioni im është 
zvogëluar në masë drastike, kurse shpenzimet 
e shpërnguljes dhe të rregullimit të banesës ja- 
në shumë të mëdha. Po llogaris që ato të holla 
t'ia kthej me kiste, brenda një viti. Më së largu. 
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Me kamatë” 

S'qemë marrë vesh për farë kamate2 

Të kthehemi te Majeri. Kë ka ai në famil- 
je” 

Të shoqen, nga Pesti, dhe njërin nga të tre 
djemtë, më të madhin, i cili punon me të ja- 
tin në shitore. Është një shitore tregtare me pa- 
kicë, një lloj dyqani me mallra koloniale, por, 
duket se punët nuk janë kah u shkojnë aq mi- 
rë. Kështu më tha vetë Majeri. Qahej për disa 
vështirësi rreth furnizimit dhe për konkurencën 
jolojale. Shfaqi dyshim se një pjesë e madhe 

e anasve, mushterinj të tij të mëparshëm, po 
i shmangen dyqanit të tij për shkak të letrave 
kërcënuese që i kanë marrë nga organizata par- 
tiake e vendit. 5 

Ku janë të tjerët djem të zoti Majerit2 

Më i vogli qenka në frontin e Lindjes. Nuk 
u ka shkruar, paska më se një muaj, dhe aty- 
re u shkon mendja tek është më zi. I mesmi, 
arkeolog, ishte diku në kufirin hungarez-jugos- 
Illav, ku paska studjuar disa zbulime arkeologjike 
romake-panonase, dhe atje e kanë burgosur, du- 
ke dyshuar se ka pasur ndërmend të ikë mata- 
në kufirit dhe t'i bashkohet një lëvizjeje ilega- 
le. Këto lajme nuk janë të vërtetuara, sepse i 
paska sjellë një njeri bukur i pasigurtë, i cili 
nuk ka dashur ta tregojë emrin e vet dhe i cili 
paska kërkuar për këtë informatë një shumë 
bukur të madhe të hollash. Po. Harrova të them 
se me ta banon edhe e ëma e Majerit, një pla- 
kë e shurdhër dhe gjysmë e paralizuar, si dhe 
një ndihmës tregtari, apo sherbëtor, kështu di- 
si, një burrë afro pesëdhjetë vjeç, i cili u shkur- 
ton dru, ua ndez stufat dhe kujdeset për zonjën 
plakë. Në mos më pastë dalë pas mendsh, qu- 
heshka Alojz, slloven nga Murska Sobota. Paska 
më se njëzet vite që punon tek ta. Mendoj se 
thashë gjithë ç'duhej thënë. 

Thatë se nuk i keni njohur bijtë e Majerit” 

Ashtu. 
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Si e dini se njëri prej tyre është marrë me 
gjurmime arkeologjike në lokacionin e përmen- 
dur” 

Këtë ma tha Majeri vetë. Ma tregoi madje 
edhe një figurë prej keramike, e cila i paska 
pasë takuar të birit dhe për të cilën pohonte se 
është origjinali: e mbanin në një vitrinë me qel- 
qe. 

Përshkruajeni atë figurë. 

Një keramikë e ruajtur mjaft mirë, e ma- 
dhe nja njëzet centimetra, paraqet një thi të 
egër, të plagosur. Pjesa e prapme është e dëm- 
tuar, po koka dhe pjesa e përparme e trupit, si 
dhe këmbët e përparme, janë ruajtur mirë. Du- 
ket se thiu është i plagosur, sepse ka rënë në 
këmbët e përparme, si ta kish shtangur vdekja, 
kurse kokën e ka shtrembëruar pakëz, e noçka 
me dhëmbët e mprehtë i rrin si ngërdhuzur. Nga 
ajo grimasë kafshe të plagosur, ndërkaq, më 
shumë e ke përshtypjen e ligësisë dhe të rekti- 
mit të vdekjes, se sa të fuqisë si gjakpirësit. 
Në sy i vegon vdekja, gati vdekja njerëzore, 
ndonëse mund të thuhet se koka është pak e 
stilizuar. 

Ç'kishte tjetër në vitrinën me qelqe2 

Një shtatore prej mermeri gurëzish të im- 
të, që paraqet Hermesin me Plutosin e vogël në 
dorë. Figura është e madhe afro tridhjetë centi- 
metra, e i mungojnë koka, dora e djathtë gati 
deri te krahu dhe të dy këmbët deri në gjunj. 
Hermesi është fare lakuriq, vetëm një pelerinë 
i është mbështjellë rreth dorës së majtë, duke 
pasë rënë nga krahu i majtë, nëpër kurriz. Në 
dorë, në të cilën e mban Plutosin i shihen gjur- 
më shkopi të kasnecit. Pesha e trupit, me gjasë 
mbështetej në këmbën e djathtë. Edhe Plutosi 
i vogël është mjaft i dëmtuar: s'e ka kokën, pje- 
sën e përparme të kraharorit e të barkut, as- 
njërën nga këmbët në gjunj e poshtë. Shuplakat 
e fëmijës hyjnore dhe një copë e vogël e këm- 
bës së majtë, shihen në kraharorin e Hermesit. 

Më tutje. 
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Figura e gjeniut të lakuriquar, nja shtatë- 
dhjetë centimetra e lartë, e dëmtuar shumë, gji- 
thashtu. I mungojnë koka e qafa, këmbët deri 
në gjunj dhe dora e majtë deri në krah. Krahët 
e gjatë janë dëmtuar fare pak. Dora e djathtë 
është lëshuar nëpër kraharor, mungon vetëm 
shuplaka. Ka gjasa që gjeniu të ketë qenë i 
paraqitur me gjarpër në dorë. 

Më tutje. 

Disa palë vëthë, poashtu romake, monedha 
të Hadrianit, pjesë enësh rituale, enë ebreje, 
një menorë, që të gjitha me vlerë të paktë, siç 
thoshte ai. 

A jua tregoi fotosin e të birit2 

Më tregoi shumë fotografi periudhash të 
ndryshme të jetës. Fotografitë i mbanin në një 
album të madh kadifeje të blertë, me kapakë 
të lidhur me hekur. 

A ju kujtohet, në bazë të fotografive, mos 
e keni takuar ndonjëherë më parë atë njeri, 
pra, Majerin e ri, arkeologun”7 

Mendoj se jo. 

Si duket ai” 

Shtatmesëm, ngapak barkalec, buza e posht- 
me e lëvarur, hunda e gjerë mishatuke, flokë 
të fortë, nënqethur lart e lart, syzat me korniza 
të metalta, vetulla të trasha e të forta, duar të 
shkurta, i pakujdesshëm në veshje. 

Ecja2 

Nuk di t'ju tregoj. 

Qëkur njihet zoti Majeri me të birin e mot- 
rës suaj, Zhorzhin2 

Nuk e di. Majeri më ka thënë se ka bukur 
do kohë që këmbejnë me Zhorzhin dofarë arti- 
kujsh të konsumit të gjerë, vetëm kaq. 

Për cfarë artikujsh ishte fjala2 

Nuk e di. 

A e njihni njëfarë zonja Fisherin, nga Novi 
Sadi2 

E njoh. 

Kur e keni parë së fundi” 
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Sivjet diku kah gjashtëmbëdhjetë, shtatëm- 
bëdhjetë marsi, nja dy ditë pasi arrita në No- 
vi Sad. 

Ç'kërkonit në Novi Sad2 

Doja t'i merrja sendet që më kishin mbe- 
tur atje: dy rafte me shtrojë e mbulojë. 

Me se merret zonja Fisher2 

Deri vonë shiste goblene, shlingeraje e yr- 
neqe për gavrim e qëndisje. 

Thatë, deri vonë2 

Po. Tash është e sëmurë e shkurtpamëse. 
Para do kohe kishte edhe një shok nervor. 

Ç'i paska pasë ngjarë ashtu2 

Nuk e di. Nuk më tha gjë. Për sëmundjen 
e saj pata dëgjuar nga e zonja e shtëpisë, e cila 
doli të ma hapë derën. 

Na e përshkruani dyqanin e zonjës Fisher. 

Një dyqan i vogël oborri, 3x2, me një drita- 
re që dikur do të ketë shërbyer si vitrinë. Në 
vitrinën e qelqtë, ku do të kenë qëndruar mo- 
delet dikur, tash mbante një shpallje, të shkru- 
ar me laps, me anën e së cilës ofroheshin për 
shitje, me kushte shumë të përshtatshme, një 
kanape, dy kolltuqe, një pasqyrë, një kredenc 
dhe shporeti. Dritarja, përbrenda, e errësuar me 
një pakpapir e me perde prej batanije, e kështu 
në shtëpi ishte gjysmëterr, se në dhomë bënte 
dritë vetëm një qiri. Kur hyra unë, zonja e 
shtëpisë e ndezi një llambë vajguri. 

Ç'kishte në atë kthinë2 

Një shporet ngjyrë argjendi, në kënd, afër 
dritares një tryezë, që, çmontohej e mbi të një 
palë gërshërë, jasteku me gjilpera, mostra prej 
letre e lecka me ngjyra, si dhe penj, ibrishim, 
kalema, shirita, dantella, më tryezën tjetër, mbi 
atë të bixhozit, edhe një llambë tjetër, e pande- 
zur, një shpil i vjetëruar letrash spanjolle, mbe- 
turinat e një tube prej kartoni me një copë kre- 
ton, nëpër mure — pëlhura kuzine vizatuar 
me vija të kaltra, me motive nga jeta qytetare: 
amvisja ngre kapakun e tenxheres, nga tenxher- 
ja shpërthen avulli erëmirë, e burri qesh dhe 
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mban fshehur pas shpine një buqetë trëndafi- 
lësh. Kjo mostër paraqitet në replika të shum- 
ta identike, mbërthyer për muri me gozhda, 
hedhur përmbi mbështetëse të karrigës, përmbi 
makinën e qepjes, mbi tryeza, në trajtë ciloresh. 

A e keni njohur burrin e saj” 

Po. Ka qenë agjenttregëtar në fabrikën e bru- 
shave VVeiss $ Comp. po njëkohësisht shiste edhe 
goblene e pëlhura kuzhine, të cilat i bënte e sho- 
qja, pra, zonja Fisher. 

Çfarë marrëdhëniesh kishit ju me atë firmë” 

Unë isha njëri nga pronarët e saj. Pas pro- 
çesit të Vajsit kundër meje, e humba të tërë 
kapitalin që e kisha investuar aty. 

Çka prodhonit” 

Brusha. 

Pos brushave2 

Asgjë tjetër. Vetëm brusha: brusha mura- 
torësh, molerësh, piktorësh, brusha toaleti e të 
tjera. 

Çka mendoni të thoni me ,të tjera”2 

Brusha çeliku, brusha për larje, brusha për 
rrojë. Po, edhe brusha për rrojë. 

A keni biseduar për Majerët me zonjën Fi- 
sher2 

Jo. Nuk më kujtohet. 

A ka edhe ndonjë hyrje tjetër për në dyqan, 
pos asaj që e përmendët” 

Janë vetëm një palë dyer, ato që çelen për- 
gjysmë, se i pengon kauçi. 

Na e përshkruani kauçin. 

Një kauç i rëndomtë me mbështetëse, i mve- 
shur me kadife, që dikur do të ketë pasur ngjyrë 
të kuqe, tash krejtësisht i laskaruar e i pikur me 
dyell, me spermë a me gjak. Më vonë, zonja 
Fisher e ka mbuluar mbështetësen dhe të tërë 
kauçin me mostrat e përmendura për qëndisma. 

Pse do të ketë bërë ashtu2 

David Fisheri, i shoqi, ka bërë vetëvrasje po 
në këtë otoman. Gjurma e plumbit, që i ka ka- 
luar nëpër zverk, deri vonë mund të vërehej në 
mbështetëse, në trajtë të një vrime të vogël. 
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A patë në banesën e zonjës Fisher farë sen- 
desh të burrave2 Nuk di, a po më kuptoni” Kë- 
pucë burrash, takëm për rrojë, pallto, kapelë 
etj.2 

Jo, nuk më ka rënë të shoh diçka të tillë. 

Mendoni edhe një herël 

Në një vitrinë, prapa perdes së përdhosur, 
të bërë nga pëlhura për qëndisma, po me atë 
motivin e vizatuar me ngjyrë të kaltër, kishte 
do sende që do të mund të quhen kushtimisht 
sende burrash, jo vetëm për shkak se i takonin 
zoti Davidit, burrit të saj të ndjerë, po edhe 
bër shkak se ato sende, sipas gjinisë së tyre na- 
tyrore, të shprehem kështu, janë sende mesh- 
kujsh: një çibuk prej qelibari, kutia e argjendtë 
për burnot dhe disa cikërrime të tjera. 

Mos latë gjësend pa përmendur” 


Kishte aty edhe disa rripa librash të urata- 
ve, një kokorreth i Torës dhe disa instrumente. 

Çfarë instrumentesh2 

Thika madhësish të ndryshme, ngapak të 
ndryshkura, ndonëse e kam përshtypjen se zonja 
Fisher i ruan me kujdes. Sa herë që m'i tre- 
gonte (e m'i tregonte kurdo që e vizitoja), i 
fshinte thikat me pëlhurë të përdhosur qëndis- 
mash, duke i hukatur tehet e tyre të çelikta, të 
shkëlqyera. 

Sa thika të tilla kishte2 

Më së paku dhjetë. 

Ç'domethënie kanë dhe ç'hynë në punë ato 
thika” 

I shoqi, David Fisheri i ndjerë, ka qenë 
shojhet, kasap, një lloj kleriku i autorizuar për 
të prerë kafshë për tryezat e hebrejëve. 

A mungonte ndonjë thikë e tillë” 

Nuk e di. 

E, pse jua tregonte ato zonja Fisher2 

Siç ju thashë edhe më parë, kjo ishte një 
pjesë e ceremonialit me rastin e çdo vizite. Në 
të vërtetë, atë vitrinë ajo e hapte para njerëzve 
të besueshëm dhe para miqve të dikurshëm të 
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të shoqit dhe në këtë mënyrë e fuste në bisedë 
Davidin e ndjerë. I vinte dy karriga para vitri- 
nës, e ngriste perden dhe fillonte të flasë me 
juve. Atëherë, në disa çaste, duke e marrë në 
dorë çibukun e qelibartë apo kutinë e argjendtë 
të burnotit, ose duke i fshirë me leckë thikat, 
i drejtohej përnjëherë Davidit, krejt normalisht, 
thua se ai është aty: apo jo, David, të kujtohet, 
a, David, ke të drejtë, David. 

A jeni i sigurtë se ajo i drejtohej atij, të 
shoqit të ndjerë2 

Më se i sigurtë. 

Pra, po thoni se janë thika kasapi” 

Po them. 

A s'na thatë pak më parë se zoti Fisheri ka 
qenë agjent tregtar” 

Agjent tregtar ka qenë shumë më përpara. 
Këto dy profesicne, në disa kushte të caktuara, 
nuk e përjashtojnë njëri-tjetrin. 

Çka do të thotë kjo, në kushte të caktuara” 

Dua të them, në kushte të jashtëzakonshme. 
Kohëve të fundit ishte gjithnjë më vështirë të 
gjeje njeri që do t'i therte kafshët. Për këtë de- 
tyrë nuk mjaftonte të ishe vetëm kasap i shka- 
thtë. E, në anën tjetër, nga kjo punë njeriu nuk 
kishte aq levërdi. Ata që i mbanin zakonet e 
vjetra po rralloheshin dita më ditë. Pas vdek- 
jes së zoti Glezingerit, i vetmi kandidat i për- 
shtatshëm për shojhet ishte zoti Fisheri. Ç'është 
e vërteta, ai nuk ishte kasap, por kishte çdo kualitet 
tjetër të duhur: ishte besimtar dhe mi i vjetër 
sinagogal, i dinte përmendsh ligjet (pjesën më 
të madhe e kish mësuar nga i jati), e pos kësaj, 
merrej edhe me preparimin e shpezëve, kështu 
që e njihte bukur mirë edhe anatominë e shta- 
zëve. 

Pse nuk thatë më herët se është marrë me 
këso punësh zoti Fisheri2 

Thashë. 

Ju thatë se ka qenë agjent tregtar. 

Mendova se të tjerat nuk kanë rëndësi. 

Po jua tërheq vërejtjen: çdo gjë ka rëndësi. 
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Unë, ç'është e vërteta. .. 

Të kthehemi te nipi juaj Zhorzhi. Thatë se 
jeni grindur me të. 

Po. 

E, prapë, jetoni nën një kulm. 

I prirë nga dëshira dhe nevoja për të qenë 
i pavarur, dola nga shtëpia e motrës. Tash, ba- 
shkë me familje, banoj në një të ashtuquajtur 
aneks, që nuk është gjë tjetër pos ahur i dikur- 
shëm. 

Sido që të jetë, nuk i keni të panjohura 
shprehitë e Zhorzhit2 

Në qofshin të sakta vështrimet e mia, atë 
e interesonte vetëm dyqani i vet. Nuk do të tho- 
ja se fjala është për ndonjë dell të posaçëm 
tregtari, që ia përcaktonte qëndrimet: interesimi 
i tij për profite të imta ishte një mënyrë e bjerr- 
jes së kohës, siç ishte bjerrje kohe edhe shpre- 
hia e tij për lidhje librash e për aranzhimin e 
rafteve, pasioni i tij për të mbledhur firma re- 
klamash të prodhimeve të ndryshme, kryesisht 
të atyre prodhimeve që ai s'i kishte shitur ku- 
rrë e, afërmendsh, as që do t'i shiste ndonjëhe- 
rë. Po, edhe çikleta e tij. Mendoj se këtu do 
përmendur edhe çikleta e tij, e rregulluar posa- 
çërisht për këmbën e tij të majtë, të paralizuar: 
pedali i majtë ishte i hequr. 

Vazhdoni. 

Më sa di unë, Zhorzhi nuk ka pasur kurrfa- 
rë aventurash, mendoj, sa u përket femrave, 
ndonëse para nja dhjetë vitesh, në Lendavën e 
Poshtme ekzistonte do: kohë një damë për të 
cilën mendohej se do t'i bëhej grua atij. Ajo ish- 
te e veja e tregtarit të atjeshëm, e njëfarë Ber- 
nfeldit. Për të gjitha këto unë di vetëm në bazë 
të një letre, që ma pat shkruar atëbotë në No- 
vi Sad, motra ime, pra, nëna e Zhorzhit. Mirë- 
po, prej asaj që flitej e mendohej, nuk rrodhi 
asgjë dhe së shpejti askush s'e mori më ngo- 
jesh në letra atë rast. Sa di unë, Zhorzhi shkonte 
me çikletë në Lendavë të Poshtëme përderisa 
nuk filloi lufta. Ai mendon se biçikleta është 
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mjet modern i komunikacionit, që e ka zëvendë- 
suar karrocën e dikurshme, me të cilën endej i 
ati. 

A shkon për gjah kushëriri juaj” 

Sa isha duke banuar në shtëpinë e tyre, ai 
e la vetëm një herë dyqanin e vet, dhe atëherë 
më patën thënë se paska pasë shkuar herët në 
mëngjes për gjah. Unë vetë s'e kam parë, e as 
që u interesova më tutje për fatin e gjahut të 
tij. Unë nuk marr hise nga gjella që bëhet me 
prenë e tij. Nuk jam ithtar i gjahut, madje, do 
të mund të thuhej... 

Të kthehemi te kushëriri juaj. 

Mendoj se nuk kam çka them tjetër. 

Ku e mban ai pushkën dhe çfarë pushke 
ka2 

Kurrë nuk më ka rënë të shoh në shtëpi 
pushkë, kurse nga takëmi i gjahut kam parë — 
pikërisht atë mëngjes për të cilin ju fola — ve- 
tëm një rrethatore prej lëkure, për fishekë gjah- 
tarësh, po në futrola fishekë nuk kishte. Më vo- 
në gjeta nën shtrat një kartuç letre, të zbra- 
zur, që do të ketë rënë në tokë kur Zhorzhi ka 
marrë t'i mbushë fishekët me saçma apo të vë- 
rë kapsolla të rinj. Sa i përket pushkës, e kam 
parë vetëm një herë, nga një largësi e madhe, 
si në mjegull. Kur them kështu, e kam para- 
sysh shkurtpamësinë time dhe rrethanat atmos- 
ferike të asokohshme. Tek po shetisja në mën- 
gjes, e pashë Zhorzhin afër pylli. Me pushkë në 
duar, ndiqte gjurmët e ndonjë egërsire, të ndo- 
një lepuri, afërmendsh. Unë isha fshehur pas 
një bungu, se nuk doja të takohesha me të, nga- 
se marrëdhëniet tona e kishin marrë të praptën 
që nga dita e parë e ardhjes sime në shtëpi të 
motrës. Ishte fërfllazë dhe binte borë e madhe, 
e unë nuk pata si ta dalloja çfarë pushke ish- 
te, madje, në çastin e parë nuk qeshë i sigurtë 
në ishte fare pushkë ajo që mbante ai në du- 
ar, apo ndonjë hu, me të cilin Zhorzhi i frigon- 
te laraskat. Po pak më vonë, tek po kalonte për- 
bri shtrojerës sime, m'u mbush mendja se ish- 
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te pushkë, çifte, sa më dukej mua, sepse, së 
shpejti ndjeva dy krisma të njëpasnjëshme dhe 
pashë efektin tragjik të saçmasë: nga bungu 
përmbi kokën time ranë përdhe dy gala të pa- 
fajshme, të thuash te këmbët e mia. Ma merr 
mendja se i ka vrarë galat vetëm e vetëm që të 
më tregonte mua se për të është punë krejt e 
rëndomtë të shtjerë me çifte. Nuk ka dyshim 
se do të më ketë parë edhe para se të fshihesha 
pas drurit, dhe kështu ka dashur të më tre- 
mbte, në të vërtetë, të më qortonte. 

Çfarë saçmaje kishte përdorur” 

Kartuçi që e gjeta atë ditë nën shtrat, ishte 
i zbrazët. Po galat i pat shëmtuar keq, i pat co- 
pëtuar fare. Ka mundur të jetë saçma për derra 
të egër ose për arinj. 

A jeni i sigurtë se ai ka qenë kushëriri juaj, 
Zhorzhi” 

I sigurtë, zotëri. 

E, a jeni i sigurtë se ka shtënë ai2 

Gjasat janë të mëdha. 

Në ç'bazë” 

Në bazë të kohës që kaloi nga çasti që u 
dëftua Zhorzhi e deri në çastin e dy ikrisma- 
ve të njëpasnjëshme. 

Sa kohë kish kaluar ndërmjet atyre dy ças- 
teve2 

Një minutë a dy. 

A nuk ju duket ky fakt i mangët për ta 
provuar se ka shtënë pikërisht ai7 

Tjetër gjahtar nuk pashë, dhe as gjurmë 
të tjera, pos të tijave. Gjurmët e tij mund të 
dallohen lehtë: këmba e majtë, e shtangur, me 
këpucë ortopedike, le gjurmë karakteristike, të 
ngjashme me atë të ujtisë. Pos kësaj, galat u 
copëtuan krejtësisht: vepër shumë e ngjashme 
me ato të Zhorzhit. 

Çfarë pikëpamjesh politike ka nipi juaj” 

Ai është një konservativist. 

Ç'doni të thoni kështu” 

Për asgjë në këtë botë nuk do ta zgjeronte 
e ta modernizonte dyqanin e vet, apo ta zgje- 
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ronte listën klasike të artikujve të tregtisë me 
pakicë: vajguri, sheqer, pastë për këpucë (dy 
ngjyra), lidhëse për këpucë (dy gjatësi), qirinj, 
kurtha për minj, bombone të lira etj. Mendon 
se po të furnizohej edhe me ndonjë artikull tje- 
tër, siç janë, bie fjala, sapuni për faqe, uji i 
kolonjës, apo brezi elektrik, do të mund ta 
nxiste dyshimin e fshatarëve dhe të pushtetit. 
Pastaj, kishte frikë se fshatarët do të mund ta 
shpallnin modernist e pornograf-asgjësues të 
mënyrës patriarkale të jetesës. Ndërkaq, unë 
mendoj (dhe këtë ia kam thënë qëmoti) se ai 
flet kështu i cytur nga bindjet e veta personale: 
ai mendon ashtu, e jo fshatarët. 

Çfarë pikëpamjesh politike kat Mendoj se 
më keni kuptuar” 

Sa i përket politikës, Zhorzhi është injorant 
total. Pas mendimit të tij, politika është çësht- 
je mbi të cilën nuk mund të ndikosh dot, diçka 
si fenomen natyror, rrufe e shtërgatë, pra, diçka 
jashtë sferës së interesimit të tij. Ka një logjikë 
të thjeshtë e të tmerrshme për thjeshtësinë e 
saj: pra, politika qenka koncept i rrezikshëm e 
i pambërrishëm, gjë e rrezikshme vetvetiu, in- 
fektive do të thoja, si murtaja. Po s'e preke, s'të 
prek as ajo. Rreziku nga infektimi kështu 
mbetet në minimum, veçse duart duhen larë sa 
më shpesh, ashtu si i lajnë hipohondret e gjine- 
kologët, dhe atëherë mund ta pish i qetë lën- 
gun tënd prej mjedrash. Sot, ai ua ka frikën 
vetëm aeroplanëve të aleatëve, që fluturojnë për- 
mbi fshat, dhe s'u frigohet pse mund të hudhin 
bomba mbi ngastër të fshatit (se ai e di që bo- 
mbat kushtojnë shtrenjtë, e pra nuk hudhen do- 
sido), por, ka frikë se mos ndodh që ndonjë 
aeroplan, i ngushtuar dhe duke dashur ta shka- 
rkojë sadopak barrën e vet, mund t'i lëshojë me 
hamendje bombat, apo që bombat të mos shka- 
pen ,,vetvetiu, pa i pasë prekur kush”, e kështu, 
në krahë të ndonjë loje të rastit e të providen- 
cës, mund ta rrënojnë dyqanin e tij dhe ta der- 
dhin sheqerin e tij në të katër anët e botës. Di- 
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tën e parë që pata arritur në fshat, unë deklaro- 
va kategorikisht sesi me Zhorzhin nuk dua të 
flas për politikë, ngase për mua politika nuk 
është çështje e bestytnisë. I pata thënë edhe se 
më të kuptueshme më duken mendimet politike 
të karrocierit sesa llomotitjet e Zhorzhit për 
bombat që pikin nga qielli mbi dyqanin dhe mbi 
sheqerin e tij — pluhur. 

Ç'mban tjetër, pos sheqerit, në dyqan, ku- 
shëriri juaj2 

Jua thashë: kripë, bombone të lira, pastë për 
këpucë, lidhëse, peshkve, kurtha minjsh, qirinj, 
vajguri, cilindra për llamba vajguri, sapun për 
faqe, kordhela, fitila llambash. Mendoj se i nu- 
mërova të gjithat. 

A latë gjë pa përmendur” 

Sido që të jetë, ato që numërova përbëjnë 
inventarin e sotëm të dyqanit të tij. Thashë, sa- 
pun për faqe, e fjala është për një lloj sapuni 
të rëndomtë shtë piak, të bërë nga mbeturinat 
e shpezëve. Kësi sapuni ka blerë nga një fsha- 
tar, për çdo rast, nëse ngjan që ndokush t'i 
kërkojë sapun, ndonjë qytetar, ndonjë oficer, 
apo farë pasagjeri. Mirëpo, mua disi më beso- 
het se atë sapun me erë të rëndë do ta ketë ble- 
rë vetëm e vetëm që të ma shesë mua. Nuk ma 
merr mendja se do të blente edhe ndokush tje- 
tër në fshat sapun, sot. 

A kishte më shumë artikuj para lufte2 

Një kohë mbante në dyqan prodhime të fir- 
mës Mepol, të Vërbasit, Mepol Shlonski ë: Stra- 
uss. Aty nga viti një mijë e nëntëqind e njëzet e 
pesë, me anën e një letre më lutej të interve- 
noja te firma e përmendur që ta lironin nga shi- 
tja e atyre artikujve, që ai, pra Zhorzhi, nuk 
mund t'i shiste dot në fshat, e që ishte i dety- 
ruar t'i shesë në bazë të kontratës, me gojë a 
me shkrim, nuk më kujtohet më. Zhorzhi kish 
shpresuar, se do t'i shkonte përdoresh t'i pla- 
sojë disa prodhime te fshatarësia e tek pasani- 
kët e rrethinës, sepse atëbotë ka qenë përha- 
pur lajmi se i tërë qyteti do të elektrifikohej 
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brenda dy-tri viteve që do të pasonin. Mirëpo, 
siç e di edhe vetë zotrote, kjo çështje pat rënë 
krejtësisht në ujë, e fshati s'u elektrifikua atë 
ditë e sot. 

Për cfarë artikujsh ka qenë fjala” 

Në bazë të raportit të zoti Glushcit, të të ve- 
tmit përfaqësues ligjor të asaj firme, i cili më 
pat iniormuar me letër rreth punëve të Mepolit, 
fjala ishte për një prodhimtari manufakturale 
sendesh të kauçukut e të bakelitit: kutia tele- 
fonësh, kutia barërash, izolatorë elektrikë të të 
gjitha llojeve, pllaka për mveshjen e mureve të 
banjos, si dhe krehër, aparate rroje, brusha, pas- 
qyrëza, korniza për fotografi e sende të tjera nga 
ato që shiten nëpër panaire, në të cilat nuk e 
vinte dot emrin e firmës, po këta artikuj u shi- 
teshin nën dorë jevgëve, stërshitësve dhe treg- 
tarëve të imtë të fshatit, siç është Zhorzhi. Zhor- 
zhi më lutej, pra, të intervenoja te ajo firmë 
dhe ta hartoja në emër të tij një kontratë që 
do t'i ndryshonte aranzhmanet e tij ekzistuese: 
pra, të mos. i dërgohen më prodhime me emër 
të firmës, sepse, me përjashtim të cuker-biks- 
leve, për to nuk kishte kurrfarë interesimi, dhe 
t'i dërgojnë vetëm mall të serisë së dytë pra, 
gjepura panagjyresh, krehër, pasqyrëza, korni- 
za, brusha e toka kauçuku. 

A bashkëpunon ende me firmën e përme- 
ndur, kushëriri juaj” 

Sipas raportit që ma pat dërguar zoti Glu- 
shci, firma Shlonski $ Strauss nuk punonte që 
më një mijë e nëntëqind e njëzet e nëntë, kur 
qe shpërngulur në Erec Jizrael zoti Avigdor 
Shtrausi. Me largimin e tij, firma e humbi auto- 
ritetin e rëndësinë që kishte, dhe për një kohë 
u muar me shitjen e rezervave që kishin mbe- 
tur ende. Në çastin që intervenova për Zhor- 
zhin, firma Mepol ish likuiduar praktikisht. Dhe 
Zhorzhi u bind një herë e përgjithmonë se ësh- 
të punë e rrezikshme, pra edhe e panevojshme, 
ta zgjerojë listën e artikujve. 

Ç'ndodhi me Shlonskin”2 
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Edhe Shlonski u largua në Palestinë, për 
këtë ma mbushi mendjen zoti Glushac. Mirëpo, 
ende është e pasigurtë çështja se a janë i njëjti 
personalitet Shlonski ynë dhe poeti i njohur 
Avraham Shlonski, autor i Gurëve të kaosit. 
Paja Shvarci i ndjerë më thoshte se është fjala 
për të njëjtin person, e për provë e merrte le- 
trën e të kushëririt, Fojershtajnit, në të cilën 
thuhej se Shlonski është bërë i famshëm në bo- 
të dhe se interesoheshka për disa miq të vet në 
Vërbas e në Novi Sad, veçanërisht për Herc 
Shvarcin, kështu e quanin Pajën e ndjerë. 

Kush është Fojershtajni2 

Fojershtajni është gjithashtu shkrimtar, i 
lindur diku këndejpari, në këto vise. Ka shkuar 
në Erec Jizrael përafërsisht në kohën që qe lar- 
guar së këtejmi edhe Shlonski, dhe bota i për- 
mend shpesh së bashku, si ithtarë të së njëjtës 
shkollë. Boton libra me emrin Avigdor Hameiri. 
Për të do të mund t'ju thoshte më shumë Paja 
Shvarci i ndjerë, i cili, sic thashë, ka qenë fa- 
refis me Fojershtajnin, alias Avigdor Hameirin, 
dhe mbante me të korrespondencë në hungari 
shte e në hebraishte, sepse edhe Herc Shvarci 
kish mësuar edhe vetë hebraisht dhe e kish zo- 
tëruar bukur mirë gjuhën. 

A keni bërë edhe ndonjë punë për Zhorzhin”2 

Kah viti një mijë e nëntëqind e tridhjetë e 
nëntë, tek po udhëtoja për në Trieshtë, e pastaj 
edhe për në Kotor e Cetinë, Zhorzhi më shkru- 
ante dhe më lutej ta lajmëroja se si silleshin 
çmimet e pemëve të jugut dhe çfarë janë kush- 
tet për transportin e tyre. Donte të më tërhiqte 
në një lloj ortakllëku, sepse ideja për tregti me 
pemë të jugut kish qenë imja. Mirëpo, unë nuk 
doja të paraqitem si partner potencial sa i për- 
ket kësaj pune, po veçsa e kisha përmendur në 
një letër faktin se Zhorzhi ka mundësi të shesë 
fik të thatë e shegë, kurse unë do t'ia dërgoja 
ca adresa dhe do ta rekcmandoja te disa treg- 
tarë. Megjithatë, ai propozonte, në letrën që ma 
dërgoi, që unë të mirrem me furnizim e me tra- 
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nsport, duke marrë pjesë edhe në pikëpamje fi- 
nanciare, natyrisht, kurse ai do të mirrej me 
shitje, me ç'rast sakrificat afariste do të më bi- 
nin mua mbi kurriz. Prandaj, kësaj letre të tij 
nuk iu përgjegja kurrë, sepse, në një anë nuk 
doja të hyja në aso punësh, e në anën tjetër, 
të them sinqerisht, nuk kisha besim te seriozi- 
teti i ofertës së Zhorzhit. Sepse, po të ketë me- 
nduar t'ua shesë pemët e shtrenjta të jugut ve- 
tëm fshatarëve, atëherë, e tërë puna nuk do të 
kish pasur kurrfarë kuptimi, Prandaj, mendoja 
t'i shkruaj ndonjëherë sesi e kam ndërmend t'ia 
sjell një shportë portokallesh e fiqsh të thatë, 
që ta furnizoj për dy a tri sezona, madje atë le- 
tër e pata shkruar, po në fund s'e dërgova dot 
në postë: Zhorzhi s'e kupton më shumë humo- 
rin se fshehtësitë e tregtisë, që s'i dinte fare. 
Ai është shembull tipik i dyqanxhinjve të vje- 
tër sefardianë, dhe do të thoja se për të është 
luks i madh edhe ai dyqan që e ka: sipas bind- 
jeve të mia të thella, ai do të duhej të kishte 
ndonjë tezgë lëvizëse, me rripa rreth qafe, të 
shesë me të pasqyrëza e llastikë nëpër pana- 
gjyre fshatrash, ose të mirret me shitblerjen e 
pendlave, si gjyshi i tij. 

A ka edhe farë provash të tjera se para luf- 
te ka pasur më shumë artikuj sesa sot” 

Në dyqanin e tij mund të shihen edhe sot e 
kësaj dite mbishkrime të ndryshme përmbi sir- 
tarë e përmbi kutia teneqesh: oriz, biber, vani- 
lë, dafine, kanellë. Ndonëse nuk po them se në 
për ata sirtarë do të kenë qenë po ata artikuj. 
Si më tregonte motra, ai mbante dikur edhe go- 
zhda, tela, litarë, vida, tenxhere, tepsia, takëm 
ngrënieje, si dhe letra, duhan, pulla adminis- 
trative, ngjyrë, penda, bishtpende. 

A mbante takëm gjahu” 

Nuk e di. 

A njihet nipi juaj me zoti Fisherin”7 

Jo. Nuk njihen. 

A e ka njohur zoti Fisherin nipi juaj” 
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Mendoj se jo. Sido që të jetë, ne s'kemi kë- 
mbyer kurrë asnjë fjalë rreth kësaj çështjeje. 
Zhorzhi s'e ka përmendur kurrë. Pos kësaj, Zhor- 
zhi, siç thashë edhe më parë, rrallë e lente dyqa- 
nin e vet: meqë udhëtonte gati ekskluzivisht me 
çikletë, deri në Murska Sobotë, në Nagjkanjizhë, 
në Lendavë, të pakta janë gjasat që të ketë ar- 
dhur ndonjëherë në Novi Sad. 

Ç'bënit ju në Novi Sad, pos që e vizitonit 
zonjën Fisher” 

Ju thashë më: i dërgova sendet e mia në 
stacion: dy ormane me shtrojë-mbulojë dhe me 
takëmin e kuzinës, të cilat, ta them kalimthi, 
nuk më kanë arritur ende. Pos kësaj, e vizito- 
va edhe mikun tim të vjetër, zoti Gavanskin. 

Kush është ky Gavanski2 

Njihemi që nga koha që isha nëpunës në 
Novi Sad. Më gjendej pranë tek kërkoja bane- 
së dhe tek përpiqesha të siguroj orenditë e ne- 
vojshme. Ç'është e verteta, unë nuk kisha mu- 
ndësi të bleja orendi të reja, por, në saje të Ga- 
vanskit, që atëbotë ishte agjent tregtar, ia dola 
të blej orendi të vjetra, po të ruajtura mirë, 
madje me çmim shumë të volitshëm. Gavanski 
më qe bërë edhe gjirant. 

Vazhdoni. 

U njohëm te Bosanci. Ishte një pijetore 
mjaft e përshtatshme, te stacioni hekurudhor, 
dhe atje ktheja shpesh asokohe, sepse për ta puno- 
ja diçka me honorar. Një ditë qemë dehur bu- 
kur keq, dhe së andejmi shkuam bashkë tek ai, 
me karrocë. Ç'është e vërteta, Gavanski kishte 
në bodrum mjaft verë, në shishe. 

Me se merrej” Se 

Siç thashë, ishte agjent i një firme tregta- 
re, por merrej edhe me shitjen e tokës dhe të 
pasurisë së patundshme. 

Kë e ka tjetër nga familja” 

Grua e vajzë, por, si duket, me të gjithë ësh- 
të grindur. E di se zien për vete, sepse më ka 
thënë që mënyra sesi e përgatit gjellën e shoqja 
është shumë e rrezikshme për shtypjen e tij të 
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gjakut, kurse ajo nuk dashka të heqë dorë nga 
shprehitë e veta. Në realitet, ai është një vegje- 
tarian, që në moshën më të hershme, dhe me vi- 
te të tëra paska ngrënë vetëm pemë e perime, 
ndonëse kam përshtypje se kohëve të fundit ka 
hequr dorë edhe vetë nga principet e veta ve- 
gjetariane dhe tash ha shpesh edhe lardh, fshe- 
hurazi, ardh me shumë e shumë qepë, thuase 
do që ta mashtrojë vetveten. 

E bija” 

I ka mbushur njëzet e katër vite dhe është 
e fejuar me një tregtar me mbiemër Fekete, të 
lindur në Çantavir. Vetë nuk kam pasur rast 
të njihem me të, por, më duket se Gavanski nuk 
është aq i kënaqur me këtë lidhje. 

Për ç'arsye” 

Nuk di t'ju them. Ai nuk ka dëshirë të flasë 
rreth kësaj çështjeje, e unë nuk kam marrë as- 
njëherë guxim ta pyes më hollësisht lidhur me 
këtë. 

Ç'lidhje ekziston mes Gavanskit e zonjës Fi- 
sher2 
Më sa di unë, ata nuk njihen me njëri-tje- 
trin. 

A udhëton shpesh Gavanski2 


Mendoj se ka disa vite që s'e ka luajtur kë- 
mbën nga shtëpia. Atë e tmerron çdo lëvizje, 
madje edhe nëpër shtëpi, prandaj është lidhur 
për kolltukun e vet të gjerë si për farë karro- 
ce invalidësh. Kështu i pata thënë me një rast. 
Për këtë shkak i ënjten këmbët dhe nga ky 
shkak edhe trashësia e tij e kalbët. 

A kishte me rastin e vizitës suaj edhe ndo- 
kush tjetër në shtëpi” 

Askush, pos tij dhe së shoqes. 

Ku ishte në atë kohë zonjusha Gavanski2 

Më thanë se ish nisur në rrugë me të fejua- 
rin për vikend. 

Çfarë vikendi”2 

Nuk di t'ju tregoj. 

Thatë se i fejuari i saj është tregtar. 
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Po, tregtar, ose agjent tregtar. Ashtu më 
thanë. 

Çfarë tregtie bën ai farë Fekete” 

Nuk e di. Nuk qe folur gjë për këtë punë. 

Përpiquni të kujtoheni. 

Nuk qe folur asgjë për atë punë. 

Kur u larguat nga Gavanski”7 

Bujta tek ai. 

Pse2 

Gavanski më tha se po afrohej ora polico- 
re dhe se nuk kam ndonjë arsye të baris kot 
natën. 

Sa kohë qëndruat nën kulmin e tij” 

Një natë. 

Kah ia mbajtët pastaj” 

Mora një karrocë. 

Ku2 

Në rrugën Luj Bartu. 

Do të thotë se deri atje keni ecur këmbë” 

Po. 

Pra, paska qenë dashur të bëni dy orë të 
plota prej Kejit të hekurudhës deri te Luj Bar- 
tui2 

Mirë, mirë. Ktheva pak edhe te famullitari. 

Ç'kërkonit te famullitari” 

Çertifikatat e lindjes për anëtarët e familjes 
sime. 

Sa paguat për to” 

Nga një pullë administrative. 

Do t'i vërtetojmë fjalët tuaja. 

Nga dy pengë për secilën certifikatë të lin- 
djes. 

A hytë në kishë2 

JO. 

Do të thotë se certifikatat jua ka dorëzuar 
famullitari” 

Ashtu. 

Jua dorëzoi në banesën e vet” Po ose jo” 

Po. 

Kush jua dha lidhjen me të2 

Komuna kishtare. 

A e keni njohur edhe më parë famullitarin2 
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JO. 

Kush ju drejtoi tek ai” 

Në zyrën e komunës kishtare takova një në- 
punës (emrin s'ia di), i cili më drejtoi te famu- 
Illitari. Nëpunësi dukej shumë i përmbajtur nga 
natyra. Më tha se kohëve të fundit ka shumë 
kërkesa të tilla, sepse shumica po përpiqen të 
sigurojnë dokumente të rreme për anëtarët e 
familjeve të veta. Pas kësaj, unë i thashë se me 
mua puna nuk qëndron ashtu, por se e kam 
ndjekur një rrugë legale për sigurimin e doku- 
menteve në fjalë. Atëherë, ai më drejtoi te fa- 
mullitari. 

Gjatë një bisede tonë më të hershme, tash 
po jua them saktësisht edhe datën, ja, më një- 
zet e tetë mars, pra, jo edhe aq moti, keni dek- 
laruar fjalë për fjalë (po citoj): ,,Mbesa ime, Re- 
beka, tash Maria, po e studjon katekizmin nën 
mbikëqyrjen e një prifti të ri, dhe unë mendoj 
se konversioni i saj është më parë rrjedhojë e 
dëshirës për ndonjë lloj prostitucioni shpirtë- 
ror sesa akt i vetëdijshëm a bindje.” 

Po, pra, në thelb kjo duhet të jetë shumë 
e saktë. 

Po citoj më tutje, , Nuk ekziston ndonjë re- 
ligjicn aq i përsosur sa njeriu të ketë arsye për 
konversion. E vetmja fe është besimi te zoti.” 

Pikërisht kështu mendoj edhe tash. 

Në qofshim marrë vesh si duhet, ju nuk e 
pasket mendjen ta ndiqni shembullin e mbesës 
suaj, e cila ndjek mësimet fetare” 

Ashtu është. 

Si mund ta shpjegoni faktin se keni qenë 
në kishën ortodokse, e në sinagogë nuk keni hy- 
rë fare2 

Unë nuk kam shkuar në tempull as më pa- 
rë dhe nuk kam pasur marrëdhenie të mira as 
me rabinin. 

A keni takuar tjetër njeri, pos atyre që i 
përmendët” 

Mendoj se i numërova të gjitha takimet pri- 
vate. 
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Do të thotë se pasket pasur edhe takime zyr- 
tare2 

Pos takimit me famullitarin, zyrtare do të 
mund të quhej edhe vizita ime seksionit të he- 
kurudhës, tek u interesova për disa çështje zyr- 
tare. 

Për çfarë çështjesh zyrtare2 

Për pensionin tim. 

Me kë biseduat për këtë çështje2 

Me zoti Lauferin. Andria Lauferin. 

Kush është ky Lauferi”2 

Nëpunës i seksionit të hekurudhës. Dikur 
kemi punuar së bashku, në Shid, në kohën që 
ai ishte praktikant. 

Çfarë funksioni ka tash2 

Nuk ka shkuar më larg se ekspeditor. Tash 
e kanë degraduar. Është sekretar, apo diçka kë- 
sisoji. Sido që të jetë, ende punon, ndonëse va- 
zhdimisht pret ta nxjerrin nga puna. 

A s'është gjë e çuditshme që ai ende punon 
në një vend me përgjegjësi aq të madhe” 

Nuk duhet harruar se zoti Lauferi është mu- 
sliman, konvertit. Emri i tij zyrtar është Ali 
Latifiq, po ne e kemi quajtur gjithmonë me em- 
rin e tij të moçëm, pra, Andria. Kah viti një 
mijë e nëntëqind e njëzet ai u martua me një 
muslimane nga Sarajeva, dhe atëherë kaloi në 
fenë muhamedane. Mendoj se kështu ka vep- 
ruar pa ndonjë insistim të posaçëm të prindër- 
ve të saj, dua të them, i cytur nga dashuria. 
Kur i vdiq e shoqja, nja dy vite pas martesës 
me Andrian, gjegjësisht, me Alinë, ai e përqa- 
foi një lloj dervishllëku laik: e studjonte Kur” 
anin dhe mësonte arabisht. Mendoj se përgatitej 
intimisht për njëfarë misioni në Palestinë, por 
kurrë nuk pat aq fuqi sa të nisej për rrugë. Nuk 
mund të largohej nga banesa e saj e amshuesh- 
me, dhe besonte se me gruan do të mund të ta- 
kohet sërish në botën tjetër vetëm e vetëm në 
prehër të fesë së Muhametit. 

Shkurtojeni. 
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Ai 


Ky lloj konversioni është gjithashtu akt i 
religjionit: dashuria është emanacion i zotit. 


Për çka bisedonit me të2 


Lauferi punon në zyrë bashkë me dy nëpu- 
nës të tjerë dhe nuk donte të bisedonte në pra- 
ninë e tyre privatisht me mua. Së pari më shkoi 
mendja në mos nuk po më njeh, po pastaj e 
kuptova, pasi ia thashë emrin tim, se ai vetëm 
shtirej kinse nuk më njeh. Dhe, kështu, tërë bi- 
sedën tonë e përkufizova në pyetjen zyrtare: në 
di gjë ai ç'ka ngjarë me ankesën time, të para- 
qitur kundër vendimit për zvogëlimin e pensio- 
nit. Më tha se kjo çështje është e evidentuar tek 
ai dhe, në një copë letre, ma shkroi numrin me 
të cilin ishte regjistruar dokumenti. Në fund 
më tha që pas një muaji t'i paraqitesha me 
shkrim dhe se shpresonte që deri me atëherë 
çështja ime ka mundësi të shqyrtohet. 

Ku rrinin dy nëpunësit e përmendur” 

I riu, civil, rrinte ulur pikërisht përkundru- 
all Andrias dhe shkruante diçka, ose shtirej se 
po shkruan. Tjetri, të thuash i një moshe me 
Andrian, rrinte ulur në krah të djathtë të An- 
drias, përbri së njëjtës tavolinë të madhe, në re- 
alitet aty ishin bashkuar dy tavolina të mëdha 
zyre mbuluar me pak-papir. Nëpunësi i dytë ish- 
te tullac dhe kish veshur, sikurse Andria, një 
pallto të zbehur të uniformës së hekurudharë- 
ve, kurse në mëngë shiheshin ende vendet tek 
do të kenë qenë të qepura diku shenjat e gra- 
dës. Hante një copë bukë me gjalpë e me spec. 
Mendoj se do të ketë qenë krejtësisht i preoku- 
puar me punën e vet dhe nuk na e ka vënë ve- 
shin neve. Bile nuk jam i sigurtë në e ka vërej- 
tur fare as hyrjen time në zyrë. Një herë u kthye 
anash, thuaja me shpinë kah unë, dhe më s'ia 
pashë as fytyrën. Mendoj se hallakaste nëpër 
sirtar me qëllim që të gjente farë letre për t'i 
fshirë gishtërinjtë e lyer me yndyrë. Një kohë 
e ndjeva tek përpiqej t'i thithte trohat nga të 
çarat mes dhëmbëve. 
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A shihet stacioni nga vendi ku rri ulur An- 
dria2 

Andria rri ulur me shpinë kah dritarja, në- 
për të cilën shihet stacioni. Drita i bie nga drita- 
rja në anën e djathtë, nëpër të cilën shihet një 
mur. Mendoj se atje gjendet depoja, ose ndo- 
një silos. 

Po nga vendi ku rrinit ju ulur, a shihej së 
andejmi stacioni” 

Shiheshin vetëm binarëkthyesit dhe binarët, 
trupi i metaltë i gypit të madh të ujit dhe, pak 
më tutje, peshoja për matjen e shtazëve. Gypi 
është i mbështjellë me kashtë. Kurse stacioni 
është pak më larg, nja pesëqind-gjashtëqind me- 
tra djathtas. 

Si e dini se deri te stacioni ka aq metra” 


Dikur punoja po në atë stacion, kurse dis- 
tancën mes gypit të ujit dhe stacionit e kaloja 
disa herë në ditë, herë më këmbë, herë me dre- 
sinën. 

Pse ecnit me dresinë2 

Ndonjëherë më duhej të intervenoja perso- 
nalisht në deponë e lokomotivave, në binarkthy- 
esin qarkor apo në punishten për ndreqjen e lo- 
komotivave, kurse herë-herë, tok me mbikëqyrë- 
sin e hekurudhës apo me kryemekanikun, shko- 
nim në inspektim heret në mëngjes. 

Cili është teknik. kryesor” 

Kishte disa sish. I fundmi ishte një sllovak, 
Halupka. Tash nuk e di kush e kryen atë de- 
tyrë. 

A ka qenë e domosdoshme ta bëni planin 
e stacionit të hekurudhës për orarin e udhëti- 
mit, atë që e bëtë më 19382 

Jo, zotëri. 

A do të dinit ta bëni një asi plani” 

Ndoshta do të dija, por, duke u mbështetur 
te kujtesa dhe në mënyrë tejet skematike, po të 
mos kenë ngjarë farë ndryshimesh ndërkohë. 

A keni marrë pjesë në togjet punonjëse” 
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Që nga janari i vitit dyzet e një, përkundër 
certifikatës mjekësore lidhur me shëndetin tim 
të lig, fizik e psikik, kam punuar në ndërtimin 
e pendave dhe në fabrikën e tullave. 

Do të thotë se ju merrni vesh nga teknika 
e vënies së binarëve” 

Unë kam punuar në punët rreth pendës. 
Binarët do t'i kenë vënë të tjerët. Nuk e di. 
Madje, nuk besoj se do të ketë vënë kush bi- 
narë në ato penda. 

Çka doni të thoni kështu” 

Pendat bëheshin pa kurrfarë profesionizmi, 
pa studimin e truallit dhe pa kurrfarë planesh, 
kështu që jam i bindur se sot as që do të ekzi- 
stojnë më gjëkund. 

Shpjegojeni. 

Në togun punonjës, bashkë me mua puno- 
nin edhe disa inxhinierë, siç është, bie fjala, 
Ofneri, dhe ata më patën thënë se ato penda 
do të zhduken nga faqja e dheut, si të bjerë 
shiu i parë. 

Kush është Ofneri2 

Një inxhinier, siç ju thashë. Me të qeshë 
njohur në togun punonjës. 

A e dini adresën e tij të tashme2 

Kam dëgjuar se është i vrarë. 

Thatë se në togun punonjës paska pasur shu- 
më ekspertë. 

Pos Ofnerit, kishte edhe disa inxhinierë pro- 
fesionesh të ndryshme, siç janë, bie fjala, Pola- 
ku e Herci, dhe disa gjeometra e gjeologë, si 
Vajsi dhe njëri nga vëllezërit Kraus, i moçmi, 
sa më duket. Edhe ata mendonin se ajo pendë 
do të qëndrojë më këmbë vetëm derisa të bjerë 
shiu i parë, e njëmend ashtu edhe pat ngjarë. 

Pse nuk e aplikonin dijen e tyre profesio- 
nale2 

Ekipi kryesor nuk u lejonte të përziheshin 
në atë punë. Një herë, pikërisht kah fillimi i pu- 
nimeve, Ofneri i ndjerë ia tërhoqi vërejtjen kry- 
etarit të ekipit, duke i thënë se po vepronte në 
mënyrë shumë aprofesionale dhe se penda nuk 
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do të mbahet gjatë, e ky ia mbathi kërbac fyty- 
rës, duke ia kthyer se Ofneri kësisoji po do t'i 
nxjerrë këmbët nga puna. Qenë bërë edhe disa 
përpjekje që atyre të ekipit t'u mbushej mendja 
se e do nevoja të formohet një lloj byrgje e te- 
rrenit, në kuadër të së cilës do të bëheshin gju- 
rmimet profesionale, matjet gjeologjike e gje- 
ometrike, si dhe ndonjë plan i qartë e preciz, po 
çdo përpjekje e tillë ra në ujë. Në atë punktin- 
xhinierësh duhej të hynin të gjithë ekspertët, e 
të tillë, siç thashë, kishte shumë, pikërisht në 
togjet punonjëse, pra, Ofneri, vëllezërit Kraus, 
Polaku, Herci — pa mendoj Paja Shvarci. Planet 
do t'i bënin në shtëpi, në mënyrë që të mos dy- 
shohej se kanë për qëllim të kalojnë më lehtë 
në punë, sepse normën e tyre do ta realizonin 
në terren, siç ka qenë parashikuar. Pas këtij 
propozimi, të cilin e bëri Shvarci i ndjerë, ata 
të ekipit kryesor u hodhën përmbi ekspertët dhe 
i rrahën me shkopinj e me kërbaçë, duke i aku- 
zuar se kanë dashur (punkti i inxhinierëve) të 
bëjnë plane stacionesh e objektesh ushtarake, 
plane aeroportesh e pcligonesh, ndonjë plan të 
artilerisë kundrajrore, me qëllim që t'ia dërgo- 
jnë ndonjë shërbimi të huaj informativ. Kjo qe 
përpjekja e fundit që të bëhet çkado me ato 
penda. 

Si mund ta shpjegoni kujdesin e Ofnerit e 
të tjerëve për ato penda” 

Mendoj se atyre, si ekspertë që ishin, u vin- 
te shumë rëndë të bënin një punë të kotë. Të 
mos flasim për poshtërimin. 

A u patë, me rastin e vizitës suaj të funt- 
me në Novi Sad, me ndonjërin nga ata të pun- 
ktit të inxhinierëve” 

Më sa di unë, sct janë gjallë prej tyre ve- 
tëm Polaku dhe njëri nga vëllezërit Kraus. Por, 
nuk u pashë as me ta: Polaku është në bure, 
kurse Krausi, i riu, evidentohet në listën e të 
humburve. 

Ç'ka ngjarë me të tjerët” 
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I kanë mbytur, në një përleshje me ata të 
ekipit kryesor, ose më vonë. Kurse Paja, për- 
katësisht, Shvarci, e ka varur veten në një ka- 
mion-frigorifer. Një kohë të gjatë, të gjithë, ma- 
dje edhe e shoqja, mendonin se do të ketë ikur 
në ndonjë vend të huaj, apo në mos është mby- 
tur në Danub, ose kështu disi, përderisa nuk 
gjetën në atë frigorifer: mish njeriu. 

Kush jua ka dhënë këto informata2 

Për këtë lajm pata dëgjuar që ditën që e 
gjetën në frigorifer, e më vonë lidhur me të 
shkruanin edhe gazetat. Sipas Volkischer Beo- 
bachter-it, fjala ka qenë për bankrotim dhe për 
disa punë të ndyta në të cilat kinse paska qenë 
i përzier Shvarci. Sipas Der Stiirmer-it, që shkru- 
ante po ashtu për atë rast, në mënyrë sensaci- 
onale, në suxhukët e Shvarcit, sipas dëshmive të 
njëfarë Mclmoshit, veterinar nga Çurugu, paske- 
shin gjetur pjesë mishi të njeriut. Sipas asaj 
që shkruante atëbotë po ky Der Stiirmer, pro- 
va ishte bërë me një copë mishi marrë nga su- 
xhukët e Shvarcit, për të cilën thuhej se është 
vërtetuar, në mënyrë të pamohueshme e profe- 
sionale (pa citoj sipas kujtesës), se është ,,pje- 
së e majës së gishtit, tok me një masë të brir- 
të, me madhësi kaq e kaq milimetra: për masën 
e brirtë është vërtetuar, gjithashtu në mënyrë 
të pakontestueshme e profesionale, se është iden- 
tike me përbërjen e thoit të njeriut, e në këtë 
rast me thoin e ndonjë fëmije të moshës tetë- 
mujore deri në njëvjeçare”. U muar vesh se të 
gjitha këto kanë qenë trillime e shpifje, të li- 
dhura me profesionin e Shvarcit plak, të jatit të 
Pajës, suxhukxhiut e kasapit. Paja, duke pas 
mbetur pa punë, kish zënë të punonte në dy- 
qanin e babait, se Shvarci plak ish verbuar krej- 
tësisht dhe e kish humbur aftësinë për çfarëdo 
pune. 

Kush jua ka dhënë informatat për anëtarët 
e tjerë të punktit të inxhinierëve” 
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Për Polakun dëgjova diçka nga zonja Fisher. 
Më tha se Polakun e kanë transferuar në spita- 
lin e burgut, të alivanosur, dhe se ia kanë asgjë- 
suar organet seksuale. 

Prej kujt paska dëgjuar ajo” 

Fisheri i ndjerë, para se të bëjë vetëvrasje, 
paska qenë bashkë me Polakun në burgun hetu- 
es, në Shtëpinë e Verdhë, e pastaj edhe në të 
ashtuquajturin Tunel. 

Krausi” 

Për të më foli e shoqja. 

Ku e takuat dhe kur” 

Para se të largohem nga Novi Sadi, pra, aty 
kah fundi i shkurtit ose kah fillimi i marsit. U 
takuam në zyrën supreme të komunës, tek na 
kishin ftuar për legjitimim. Atëherë më tha se i 
shoqi, përkatësisht, Krausi i ri, evidentohej në 
listën e të humburve. 

Çka ju tha tjetër për burrin e vet me atë 
rast2 

Vetëm aq. 

Si e interpretoni në vetvete këtë: në listën 
e të humburve” 

Supozoj se do të jetë mbytur në Danub ose 
do ta kenë deportuar. 

Ofneri” 

Ju thashtë: i vrarë. Lidhur me fatin e tij 
më pat informuar Bela Shternbergu i ndjerë. 
Kjo kish hgjarë dy a tri ditë para vetëvrasjes së 
tij, Shternberegut. 

Do të thotë, praktikisht, se ju qenket i vet- 
mi anëtar i gjallë i grupit të dikurshëm të inxhi- 
nierëve”2 

Unë nuk i përkisja atij grupi. Në të bënin 
pjesë siç thashë, vetëm inxhinierë, arkitektë, çje- 
ologë, gjeometra e njerëz profesionesh të ngja- 
shme. Unë kam qenë në njësinë punonjëse, së 
cilës i përkiste edhe punkti i ashtuquajtur i in- 
xhinierëve. 

Pra, pasket punuar me ta” 

Po. Bartja dhë e zhavorr për pendën, mih- 
ja, nxirrja tulla. 
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A keni ditur gjë për planet e tyre” 

Nuk po kuptoj. 

A i keni parë planet që ia kanë paraqitur 
ata drejtorisë së togut punonjës” 

Plane të tilla nuk ka pasur. Propozimin që 
të hartohen plane, të bëhen matje e llogari, ata 
të ekipit kryesor nuk e pranuan kurrë, ndonë- 
se do kohë zhvillonin me Ofnerin e me të tje- 
rët biseda rreth kësaj çështjeje, në mënyrë që 
t'i sprovonin, ta zbulonin prapavijën e vërtetë 
të qëllimeve të tyre dhe t'i merrnin me shkrim 
planet e tyre, për të cilat do të mund të thu- 
hej pastaj se janë plane spiunazhi dhe si të ti- 
lla t'ia paraqitnin cpinionit. Mendoj se anëta- 
rët e grupit të inxhinierëve i patën rënë në erë 
edhe vetë prapavijës së kësaj loje, dhe në fund 
reshtën së insistuari. 

A ka marrë pjesë në togjet punonjëse edhe 
nipi juaj Gjulla, i quajtur Zhorzh2 

Ai u lirua nga puna për shkak të shkallës 
së lartë të invaliditetit. Pos kësaj, më sa di unë, 
në fshat situata ishte krejt e ndryshme nga ajo 
në qytet. Dua të them se Zhorzhi ka mundur të 
shpëtojë edhe pa certifikatë të mjekut. 

Të kthehemi te skena në pyll. Supozoj se 
e dini ku e kam fjalën. 

Lidhur me këtë çështje thashë gjithë ç'ki- 
sha për të thënë. Kur i dëgjova hapat, u fsheha 
prapa drurit. Atëherë e ndjeva të shtënën, në të 
vërtetë, dy të shtëna të njëpasnjëshme, e galat 
e copëtuara ranë pikërisht te këmbët e mia. Kjo 
është gjithë ç'mund të thuhet. 

Në ç'kohë ngjau kjo2 

Aty nga cra tetë e mëngjesit. 

A s'ju duket edhe juve se janë ngapak të 
çuditshme rrethanat në të cilat ju dhe nipi juaj 
Zhorzhi jeni takuar në orën tetë të mëngjesit 
në të njëjtin vend, në pyll, pa marrëveshje pa- 
raprake ndërmjet jush, drejtpërsëdrejti apo për- 
mes një të treti2 

Po e zë se Zhorzhi do të jetë nisur nëpër 
gjurmët e mia, duke menduar se i ka rënë në 
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erë ndonjë gjahtari. Apo, në pastë kuptuar nga 
fërkemët e pgallosheve të mia se jam unë, ka 
mundësi që të jetë nisur me qëllim pas meje. 

Çka ka mundur t'ia cysë kureshtjen” 

Ndoshta do t'i ketë shkuar mendja se jam 
duke kurdisur kurtha për lepuj, apo kështu 
disi. 

A keni kurdisur kurtha të tilla në pyll2 

Dikur moti, para dyzet vitesh. 

Pra, ky nuk ka mundur të jetë shkaku krye- 
sor i kureshtjes së Zhorzhit. 

Unë thashë vetëm se ka mundësi që Zhor- 
zhi të jetë nisur pas meje nga kureshtja. Nuk e 
di. Meqë nuk flas me të, nuk kam mundur ta 
pyes pse më spiunon asisgji. 

Çfarë arsyeje tjetër ka mundur të ketë për 
t'ju spiunuar” 

Ndoshta është nisur krejt rastësisht pas 
gjurmëve të mia. Apo ka dashur të tregohet pa- 
ra meje me pushkë në dorë, pra, në një pozitë 
superiore, sepse deri më atëterë takoheshim në 
situata në të cilat unë isha i armatosur kurse 
ai duarthatë. Po mendoj në shkopin tim, me ma 
jë hekuri. Ja, ky. 

A keni hasur ndonjëherë më parë, në pyll, 
ndonjë gjahtar, në shetitje e sipër2 

Një herë a dy, gjatë kohës që isha në fshat. 

A e keni njohur ndonjërin prej tyre2 

Një herë, nja dy ditë para takimit të për- 
mendur me Zhorzhin, hasa një grup gjahtarësh, 
në mesin e të cilëve gjendej edhe njëfarë Toti, 
nga fshati ynë. Ishte me një grup prej shtatë- 
tetë burrash. Të tjerët s'i njoha, asnjërin, dhe 
supozcj se kanë qenë nga fshatra të tjera, ndo- 
shta nga Baksha a nga Çestregu. 

Kush është Toti” 

Një natë pat ardhur nën dritaren tonë, me 
pushkë gjahu, dhe na kërcënohej se do të na 
vrasë që të gjithëve. Mendoj se ishte i dehur. 
Shtiu disa herë përpjetë, pastaj kryeplaku dhe 
disa ishatarë të tjerë e çuan në shtëpi. Dhe, me 
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këtë rast, për të cilin po flas, mua më shante 
sa mundte dhe vazhdimisht e mbushte push- 
kën, në mënyrë që të më frigonte. 

Çka ju thoshte2 

1 ndërsente në mua qentë dhe gjahtarët. 
Thoshte me zë, që ta dëgjoja unë, sesi tash do 
të shtjerë me saçmën numër nëntë mbi një hi- 
enë (e përmendi edhe mbi cilën), kurse detyra 
e tyre, e gjahtarëve të tjerë, është që të pohojnë 
edhe ata se e kanë parë tek ka shtënë mbi hie- 
në. Mirëpo, unë e dija se e ka vetëm për të më 
friguar, sepse, po të kish menduar të më vriste, 
nuk do të fliste aq shumë, po do të shtinte. 
Atëherë e tutje u shmangem vendeve tek do të 
mund të hasja në gjahtarë, po pat mundësi t'u 
shmanget njeriu vendeve të tilla. Prandaj nuk 
largohesha nga rruga kryesore dhe nuk fute- 
sha thellë në pyll. Për fat, qentë kishin nuha- 
tur gjurmë të freskëta, dhe ia dhanë me të kat- 
rat kah pylli, kështu që asaj radhe kalova mjaft 
mirë. 

A keni hasur në pyll edhe ndokend tjetër, 
gjatë shetive tuaja” 

Askënd. 

Vjedhës pylli, bie fjala” 

Jo, zotëri. Nuk kam hasur askënd që do t'u 
ngjante njerëzve të tillë. 

A e keni takuar Zhorzhin edhe ndonjë herë 
më parë në pyll” 

Je, vetëm asi shtegu. 

A shkon ai shpesh për gjah” 

Sa di unë, ishte hera e parë që Zhorzhi kish 
dalë për gjah. Mua më pat befasuar. Përndry- 
she, ai gjithmonë kotet në dyqanin e vet, se vë- 
shtirë ia le në dorë tjetërkujt, madje edhe së 
ëmës. 

A solli në shtëpi farë preje, ditën për të 
cilën e kemi fjalën2 

Nuk e di. Nuk më interesonte aq shumë. 

A e patë kur u kthye” 

Po, e pashë. Aty kah ora dy pas dreke. 

A mbante gjë në dorë” 
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Nuk di. Në sup kish vënë një torbë të vje- 
tër gjahtarësh, e cila dikur i takonte gjyshit to- 
në të ndjerë, por, në kishte gjë në të a nuk ki- 
shte, nuk do të dija t'ju them. Madje, edhe po 
të kish qenë e fryrë tarba, nuk jam i sigurtë se 
ka mundur të ketë farë gjahu në të. 

Si po mendoni” 

Besoj se Zhorzhi do të mund të mbushte 
me borë, me degë, me çkado, strajcën e tij, ve- 
tëm e vetëm që në sytë e mi ta ndjellë përshty- 
pjen se është gjahtar i shkëlqyeshëm. 

Do të thotë se torba ka qenë plot” 


Frynte një erë e fortë dhe nuk mund të shi- 
hja qartë. Zhorzhi kaloi përbri gardhit me tela, 
pastaj u fut shpejt e shpejt në shtëpi, e unë 
nuk mund të shihja a ishte plot apo thatë tor- 
ba e tij. 1 rrinte lëvarur për krahun e djathtë. 

Sa është larg prej dritares suaj gardhi me 
tela2 

Afro njëzet metra. Ndoshta më pak. 

A hasët, atë ditë në pyll, farë gjurmësh të 
tjera të freskëta” 

Vetëm gjurmët e Zhorzhit. Siç thashë edhe 
më parë, këpuca e tij ortopedike le në borë gjur- 
më të ngjashme me atë të ujtisë. 

Po më parë2 

Ndonjëherë hasja në fërkeme njeriu, por 
nuk i ndiqja dot. Dua të them se gjithmonë u 
jam shmangur gjurmëve të njeriut, i ndiqja gju- 
rmët e egërsirave dhe të shpezëve. 

Çka ju frigonte2 

Takimi i ri me Totin apo me ndonjë tjetër, 
të ngjashëm me të, si dhe frika që ndonjë gja- 
htar të më mbushë me saçma qoftë edhe rastësisht, 
duke menduar se ka të bëjë me ndonjë bishë. 
E, më së shumti më frigonte mundësia që të 
më shqyejnë qentë e gjahtarëve. 

A di t'i përdorë aparatet teknike Zhorzhi” 

Nuk po kuptoj. 

Thatë se për firmën Mepol ka shitur mall 
teknik, madje edhe aparate telefonike. 
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Ishin vetëm kutia telefonike, ekskluzivisht 
pjesë bakeliti, pra, vetëm lëvozhga, bile edhe 
ato mjaft primitive. Ata prodhime të firmës 
Shlonski ë Strauss i blenin vetëm budallenjtë e 
të padijshmit si Zhorzhi. Më sa di unë, nga fir- 
ma në fjalë ai ka pasë marrë në dorëzim vetëm 
nja pesë kutia të tilla, prej të cilave ia doli ta 
shesë vetëm një copë, në realitet, t'ia lerë në 
dorë një agjenti tregtar të mjerë nga Peçuji, i 
cili, besoj, nuk do ta ketë hequr qafe atë ditë 
e sot atë cikërrim të pavlerë. 

Ç'ka ngjarë me kutiat e tjera” 

Aty kah viti tridhjetë e nëntë-katërdhjetë, 
Zhorzhi e ktheu paqetën me të katër kutiat e 
tjera në adresë të firmës, e cila ia kish dërguar 
në bazë të kontratës, po paqeta nuk arriti kurrë 
në dorë të adresatit, sepse, siç thashë , firma 
kish pushuar së ekzistuari qëmoti. Pas shumë 
intervenimesh me anë letrash, i arriti raporti se 
është likuiduar krejtësisht firma Mepol, po ku- 
tiat nuk iu kthyen kurrë. Asokohe më shkroi di- 
sa herë në Novi Sad dhe më lutej të bëja çka- 
do që t'i kompensohej dëmi, por, unë i qeshë për- 
gjegjur se i vetmi dëm ishte të shpenzohej ko- 
hë për një çështje të tillë. 1 shkrova, madje, se 
vlera e pullave në letrën e tij rekomande është 
më e madhe se vlera e atyre kutiave dhe, si du- 
ket, atëherë edhe ai i çoi duart nga gjithë ajci 
punë. Së paku mua nuk më mërziti më me të. 
A e vazhdoi kontestin me postën ose me fantaz- 
mën e firmës Shlonski £ Strauss, nuk e di. Po 
nuk besoj. Mendoj se letra ime do t'ia ketë ha- 
pur sytë dhe se pastaj ka kuptuar që jo vetëm 
i ka humbur një herë e përgjithmonë kutiat, po 
se e tërë ajo punë, që nga fillimi, ka qenë para 
e kohë e shpenzuar kot. 

Kush ishte ai agjenti tregtar që mori një 
kuti nga Zhcrzhi” 

Gjithë ç'di për të: ishte nga Peçuji. Kështu 
më pat thënë atëbotë Zhorzhi vetë. 

A jeni njohur me të2 
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Unë vetë s'e kam parë kurrë, dhe mendoj 
se puna e tij është trillim i Zhorzhit, dua të 
them: agjenti tregtar nga Peçuji dhe blerja e 
kutisë së telefonit nga ana e tij. Besoj se Zhor- 
zhi do ta ketë trilluar të tërë atë tregim, në më- 
nyrë që, sadokudo, në sytë e mi të dukej buda- 
lla më i vogël nga ç'ishte. Donte të ma mbushte 
mendjen se kutiat telefonike nuk ishin gjepura 
aq të pavlefshme, si thaja unë, po qe, ka nje- 
rëz që duan dhe mund t'i shesin, madje eksper- 
të, siç ishte agjenti tregtar nga Peçuji. Pra, e 
vetmja pengesë ishte një vis major, përkatë- 
sisht, politika qeveritare, e cila i mbylli veshët 
sa i përket premtimit për elektrifikimin e qar- 
kut. Vetëm ky cikërrim, pra, e pengonte në shi- 
tjen e mallit. 

Megjithatë, asaj kutie nuk po ia gjejmë dot 
gjurmët” 

Jam i bindur se Zhorzhi do t'ia ketë kthyer 
firmës tok me ato të katrat. Ai nuk do të pra- 
nojë se nuk ka qenë në gjendje ta shesë as një 
copë të vetme syresh. Prandaj e ka trilluar tre- 
gimin e agjentit tregtar nga Peçuji. 

A do të mund të pajisej, sipas mendimit tu- 
aj, një aso kutie” 

Ndoshta do të mund të viheshin në të tele- 
fona. U muar vesh, vetëm ndonjë lloj i caktuar 
telefoni. Po qenë prej ndonjë materiali solid ato 
kutia, e unë dyshoj se janë. 

Pse mendoni ashtu2 

Në bazë të punës së firmës Shlonski £ Stra- 
uss në përgjithësi. Puna e tyre ishte punë ama- 
torësh e poetësh, që mirren përdhunë me zeje 
e me tregti. 

A e keni pasur ndonjëherë në dorë ndonjë- 
rën prej atyre kutiave2 

I kam parë, po në dorë s'i kam pasur. 

Ku i keni parë” 

Kur më pat shkruar Zhorzhi që të interve- 
ngja te Mepoli, unë shkova në dyqanin Orion 
në Novi Sad dhe kërkova, mes materialit elek- 
trik, edhe prodhimet me shenjën mbrojtëse të 
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Mepolit. Kutiat telefonike që mbanin atë shenjë, 
dalloheshin qartë nëpër lëpiza përnga trajtat 
josolide e të pagdhendura. Nyjet e tegelet nuk 
i kishin mprehur fare, kurse shenja mbrojtëse, 
e shtypur në ato prodhime, ishte po ashtu vepër 
poetësh dhe fliste qartë për tandemin Shlonski 
— Shtraus. 

Ç'paraqiste ajo shenjë2 

Në sipërfaqen e errët të bakelitit është vi- 
zatuar një vazë, vazë apo klepsidër, ose Kël- 
shenjt, përderisa të mos hetoni se vaza është 
zbrazëti, pra, vegulli, kurse pozitive, pra reale, 
janë ato dy profilet e kthyera kundruall shoqi- 
shoqit, si në pasqyrë, e që reflektohen nëpër 
zgripat e saksisë-klepsidër. Po kjo shenjë, që 
afërmendsh duhej të fliste për një farë simbio- 
ze e barabarësie fatlume të partnerëve Shlonski 
— Shtraus, ishte vënë edhe në krye të letrave të 
tyre në trajtë memorandumi. 

A do të kishit qenë në gjendje ta pajisni 
ndonjë nga aparatet e firmës Mepol”7 

Të montoj telefon2 

Më keni kuptuar mirë. 

Nuk do të dija. Sa i përket teknikës... 

A do të kishit ditur, atëherë, ndoshta, ta 
përdorni për ndonjë qëllim tjetër një kuti të 
atillë” Po mendoj në pikëpamje teknike” 

Sa i përket teknikës, unë nuk jam kurrfarë 
eksperti dhe nuk kam ndonjë vullnet të mirrem 
me aso gjërash, desha të them, sic është ndreq- 
ja e instalimeve elektrike e të tjera. Pos kësaj, 
kutiat për të cilat e kemi fjalën, vështirë të jenë 
të përdorshme edhe për qëllimin të cilit i janë 
dedikuar, pra, si kutia telefonike. 

Megjithatë, ju keni qenë nëpunës i hekuru- 
dhës, ndoshta nuk jeni pa kurrfarë përgatitjeje 
teknike” Ju është dashur ta dini përdorimin e 
telegrafit, bie fjala. Apo jo2 

Po, u muar vesh. 

Çfarë aparati telegrafik përdornit asokohe” 

Në fillim, në Shid e në Kameral Moravice, 
atë të Morzeut. Më vonë, në Novi Sad e në Do- 
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mbovar, mbanim aparate të Bodoit e të Hjuzit. 
Meqë këto ishin më të ndërlikuara se ato të Mor- 
zeut, atëherë, që të gjithë ne, me telegrafistë e 
me ekspeditorë, madje edhe nëpunësit e lartë, 
ishim të detyruar të ndiqnim kurse plotësuese. 
Aparati i Hjuzit kërkon një virtuozitet, thuaja 
muzikor: e keni përpara tastaturën me afro tri- 
dhjetë batoqe, kurse aparatet që punojnë bash- 
karisht duhen harmonizuar në mënyrë që në se- 
cilën anë të gjendet e njëjta germë përmbi shi- 
ritin e letrës, në të cilën shtypet porosia. 

E sot, a do të kishit qenë sot në gjendje të 
emitoni me asi aparati, apo me ndonjë aparat 
të ngjashëm, farë porosie” Po mendoj, po të 
ngjante që, në rrethana të jashtëzakonshme, 
t'ju riaktivizonin2 

Nuk besoj. Sidoqoftë, do të më duhej të 
ushtroja gjatë e gjatë, që pastaj ta arrija për- 
vojën e dikurshme. Puna është si me pianon. 
Duhet të mësoheni të shikoni në tekstin mbi 
tastaturë, kurse me gishtërinj të luani me ha- 
mendje, mirë thashë, si kur i bini pianos a har- 
moniumit. E, kjo gjë harrohet shpejt. Edhe në- 
se të ika mbetur farë rutine në të luajtur me 
piano, kjo është çështje e muzikalitetit, por t'i 
biesh me nota, është punë krejt tjetër. Me këtë 
rast, nuk mjafton të mbështetesh në veshin dhe 
në talentin që ke. Sepse, ekzistojnë disa rregulla 
të qarta matematikore, si ritmi, tempoaja e të 
tjera. Kështu qëndron puna edhe me aparatin e 
Hjuzit. 

A dini të luani me piano” 

Jo, nuk kam mësuar kurrë. 

Me një rast keni thënë se jeni virtuoz në 
piano. 

Nuk di se ku e kur do të kem thënë kështu. 

Ia keni thënë, jo moti, nipit tuaj Zhorzhit. 

E kam pasur shprehi që punën time me 
aparatin e Hjuzit ta quaj përvojë muzikore. Në 
shoqëri intime, apo në kafene, i nxehur me pije, 
rëndom, kur flitej për muzikë, unë thoja se më 
vjen shumë keq që nuk e kam përsosur teknikën 
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e pianos. Ç'është e vërteta, mua më vjen një- 
mend keq që në rini nuk kam mësuar të luaj në 
ndonjë instrument, mendoi pikërisht në piano, 
por në raste të tilla gjithmonë ka qenë fjala 
për telegrafin e Hjuzit, e këtë e kanë ditur miaq- 
të e mi, kështu që çështjen e çoja deri në fund, 
duke i quajtur partitura telegramet, kurse dërgi- 
min e telegrameve — koncert, etj. Në shkollë lu- 
aja disa kohë me violinë, se mësimi i një vegle 
muzikore ishte lëndë e obligueshme ndër shko- 
lla të mesme, aty kah viti një mijë e mëntëqind 
e dhjetë. Po cokëllitja e violinës ta vret shpejt 
vullnetin për mësimin e saj, sepse bëhesh i vetë- 
dijshëm se të duhet e tërë jeta që nga ajo cckë- 
llitje të përfitosh farë muzike dosido të duruesh- 
me. Mendoj se me pianon puna qëndron ndry- 
she. Pra, Zhorzhit do të kem mundur t'i them 
ashtu vetëm në ndonjë kontekst të këtillë, ndo- 
nëse po çuditem të kem folur për këso gjërash 
me Zhorzhin. 

A i bie pianos ndonjë nga miqtë tuaj” 

Më sa di unë, asnjë prej tyre. 

A ka pianino në banesë Zonja Fisher” 

JO. 

Gavanski” 

Te Gavanski, në dhomën për mysafirë, e 
kam parë një piano, në kënd, në realitet në pje- 
sën tek zgjerohet ajo dhomë, në trajtë surle të 
murit e në trajtë kthine të rrumbullakët, e kjo 
nuk është gjë tjetër pos një pjesë e ballit të 
shtëpisë, e zgjeruar në trajtë kulle. 

Kush i bie asaj pianoje2 

E bija e Gavanskit. Babai paguan privatisht 
për orët e saj të pianos te një muziktar. 

Kush është ai muziktar” 

Një varfënjak, i ardhur nga Pesti, meqë atje 
nuk ka mundur të gjejë punë. Paska pasur një 
aferë me një nxënëse të mitur, e kështu i është 
dashur të largohet nga Pesti. Lidhur me këtë 
paskan shkruar edhe gazetat, si duket. 

Atëherë, si mund të ketë Gavanski besim 
në të, pas gjithë kësaj” 
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Duket se donzhuani i dikurshëm është pla- 
kur dhe se i kanë kaluar marrëzitë djaloshare. 
Qenka martuar me një damë të dyshimtë, prej 
së cilës pritka t'i lindë fëmijë. Kështu më tha 
Gavanski. 

Si quhet” 

Nuk e di. 

Përpiquni të kujtoheni. 

Disi si Zeldesh, apo Zilash. Ndoshta Zelde- 
shi. 

Mos e ka emër artistik” 

Jo, mendoj se ky është emri i tij i vërtetë. 

Duke marë parasysh profesionin e tij, çka 
mendoni, a do të ishte në gjendje ta përvetësojë 
teknikën e telegrafit të Hjuzit, ai farë Zeldeshi, 
apo si djallin quhet më2 

Krahasimi i teknikës së pianos me teknikën 
që aplikohet te telegrafi i Hjuzit dhe te disa 
telegrafa të ngjashme me tastaturë muk është 
pos një metaforë dhe, duke qenë i tillë, nuk ka 
kurriarë domethënieje praktike. Sado antago- 
niste me atë që thashë më parë, mendoj se po 
njohe teknikën e pianos, do të kesh vështirësi 
më të mëdha në zotërimin e principeve të telegrafit 
të Hjuzit: rutina e caktuar e lëvizjeve, shprehia 
e vetëdijes dhe e gishtërinjve, do të shkaktonin 
hutesë, domosdo. Kështu, do të mund të ngjan- 
te që njeriu i mësuar me tastaturë të veglës 
muzikore, të pianos, pianincs apo të harmoniu- 
mit, në vend të një germe — në ekstazë, sipas 
shprehisë, apo thjeshtë, nga lodhja e nga hutesa 
— t'i lëshojë gishtërinjtë për të dhënë farë akor- 
di. E, pasojat do të kishin qenë katastrofike. 

A vlen kjo që thoni edhe për radiotelegrafi- 
në2 

Unë vetë nuk e njoh teknikën e saj, megji- 
thqë e di se disa kompani hekurudhore evropi- 
ane e përdorin radio-telegrafinë për qëllime të 
përditshme. 

Si e dini2 

Kam lexuar në Gazetën e hekurudhës dhe, 
para do kohësh, në Izbor. 
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Po prej miqve tuaj, a merret ndonjëri prej 
tyre me radio-telegrafi, për hobi, pra, në mëny- 
rë amatore” 

Nuk e di. 

Zonjusha Gavanski, ndoshta2 Apo i fejuari 
i saj” 

Nuk kam dëgjuar gjë për këtë. 

Thatë se pianoja gjendet në pjesën e zgje- 
ruar të ndërtesës, te dritarja. 

Po 

Përshkruajeni pianon. 


Është një piano e zezë koncertale, e ruajtur 
mirë, më së shpeshti rri mbuluar me baldahin, 
me po asi baldahini, prej të cilit janë bërë edhe 
shpërvjerrëset në garnishe përmbi dritaren e 
madhe, në pjesën e qitur të ballit të ndërtesës, 
prej nga hy drita në dhomë. Këmbët i ka në 
trajtë kupash të stilizuara, me rrotë mesingu 
në maja. Pedalet, po prej bakri a mesingu, janë 
të vendosura në një mekanizëm që ka trajtë ly- 
re. Të hapur, atë piano e kam parë vetëm një 
herë, pra pa baldahin të kuq. Asi shtegu qe i 
ngritur edhe kapaku, mbështetur për një lloz të 
drunjtë. Aso here i pashë së pari edhe batoqet, 
pak si të zverdhura, si të nikotinizuara. Në pia- 
no rrinte e hapur një partiturë. 

Kur ka ngjarë kjo” 

Para nja tre a katër muajsh. Pata shkuar 
te Gavanski për të pirë kafe, pas një nate të ka- 
luar pa gjumë. 

Ku e kaluat atë natë2 


E fillova te Martoni, pastaj në Portën katoli- 
ke te Vajnhebli, e i dhashë fund në Restoran- 
tin e hekurudhës. Atëbotë pata pirë mjaft verë 
të ligë, po rrugës deri te Gavanski u kthjella 
fare. 

Me kë pitë atë natë” 

Me do punëtorë që s'ua di emrat. Më kuj- 
tohet vetëm njëri që quhej Shandor. Punëtor 
grafik — invalid. Më kujtohet për një shkak: aty 
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kah mesnata, ai piu përnjëherë tri litra verë të 
kuqe, me bast. Duket se ky ishte programi i tij 
i përhershëm. 

Si e shpjegoni faktin se pianoja ka qenë e 
hapur dhe në të ka ushtruar dikush, aq heret” 

Gavanski më qahej se nuk paska mundur 
të flejë mirë, sepse atë natë tek e bija paska 
pas ardhur një shoqëri e gjerë. Dhoma ende kish 
mbetur rrëmujë, si dhe kthinat e tjera. Në dho- 
ma, gjithandej nëpër dysheme e qilima, kishin 
mbetur gota të zbrazëta e gjysmë të zbrazëta, 
nënkrejcat ishin flakur tutje-tëhu nëpër otoman, 
ndërsa në kuzinë, tek shkova për të pirë një go- 
të ujë, rrëmuja ishte edhe më e madhe: enët e 
palara në lavabo, mbeturina ushqimi, shishe të 
zbrazëta. Njërës syresh i mora erë: vera do të 
ketë qenë artificiale. 

Kush ka qenë në atë shoqëri” 

Nuk e di. 

A jua përmendi ndonjë emër Gavanski”7 

JO. 

Numri i të ftuarve2 

Nuk u bë ndonjë fjalë lidhur me këtë. 

A kishte marrë pjesë edhe Gavanski vetë 
në atë dëfrim” 

Më tha se paska pasë pirë një gjysmë litre 
verë por në dhomën e vet. Nuk ka dashur t'u 
pengojë të rinjve. 

A qe e ngritur perdja e dritares mbi piano 
kur hytë ju brenda” 


Po. SHËN 

Çka shihet nga dritarja afër pianos AS” 4 

Në të djathtë, një pjesë e qytetit, me Katë- $ 
dralë: përpara, në plan të parë, penda me bitia- FE : 


rë dhe disa shpartallina, kurse në sfond, një tu- 
shë dhe një lloz pusi në largësi të paanë: fa 
majtas, po në plan të dytë, ca gropa dhe fabri- 
ka e tulla, si dhe Danubi. Po qendruat përbri drita- 
res, në hapësirën mes murit dhe lugut në zgrip 
të pianos, së andejmi shihen përdhecket e zej- 
tarëve si dhe disa shpartalina prej dërrasash, 
në bisht të kopshteve. Verës, kopshtet mbillen 
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me domate, qepë, luledielli, tranguj e me kun- 
guj. Atëbotë, në mesin e blerimit mund t'i da- 
llosh qartë nevojtoret e gëlqercsura me të bar- 
dhë. 

A shihet nga ajo dritare poligoni a aero- 
porti” 

Nuk kam parë gjë. 

1 përmendët do gropa përbri tullanës. 

Po, ato gropa mezi shihen me sy së andej- 
mi. Më herët, në vend të tyre ka qenë tullana, 
por, me rastin e një vërshime, ajo u rrënua me 
themel. Në një thellësi prej gjysmë metri deri 
në një metër, ende mund të hasësh në tulla të 
ruajtura mirë, thua se i ke konservuar në delti- 
në. 

Thatë, me sy. Do të thctë se atë pjesë dikur 
e keni shikuar me tejqyrë2 

Gavanski më thoshte se na ka shikuar (to- 
gun punonjës) me tejqyrë nga dritarja e vet, 
por se në mizërinë e njerëzisë nuk ika mundur 
ta dallojë njeriun nga njeriu tjetër. 

Çfarë tejqyre ka” 

Tejqyrë e rëndomtë damash, e mveshur me 
leskra të sedefta e me dorëz nja pesëmbëdhjetë 
centimetra të gjatë, të mveshur po me leskra të 
sedefta. 

A e keni pasur në dorë atë tejqyrë” Po me- 
ndoj, a keni shikuar me të nëpër dritare” 

Një herë ia qasa syrit, po nuk pashë gjë, 
pos një vezullimi të kuqërremtë, të ngjashëm 
me atë të diellit kur perëndon: do të ketë qenë 
shpërvjerrësja apo baldahini me të cilin është 
e mbuluar piangja. 

Ç'keni parë më herët” 

Vetëm një fërgëllim të kuqërrem. 

Po e përsëris: ç'patë para kësaj” Ose pas 
kësaj, njësoj” 

Do njerëz te fabrika e tullave. 

Ç'bënin2 

Me gjasë, nxirrnin tulla nga lymi e ranishta 
dhe i hudhnin në truç, pastaj i palonin. 

A e njohët ndonjërin prej tyre2 
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Nga ajo distancë ishte e pamundur të ve- 
çohen fytyrat. Kështu më tha me një rast edhe 
Gavanski. Ai, fundi i fundit, sheh më mirë se 
unë. 

Në ç'kohë shikuat me tejqyrë nëpër dritare2 

Ishte muzg, pikërisht para perëndimit. 

Ç”'patë në atë moment”7 

Në të majtë, pikërisht përskaj rrënimeve të 
furrës së tullave, pashë një burrë tek mirrte 
tulla. Ma tërhoqi vemendjen, ngase ishte i ve- 
çuar prej të tjerëve. 

Vazhdoni. 

Duart i kish të mbështjella me një leckë, 
me siguri faculetë. Për një çast qe ndalur, e atë- 
herë iu afrua një burrë tjetër, po them, me që- 
llim që t'i ndihmojë për ta rregulluar leckën në 
dorë. 

Vazhdoni. 

Atëherë, drejt tyre ngarendën do njerëz 
me dajakë dhe zunë ta rrihnin, përderisa s'irrë- 
zuan përdhë. 

Vazhdoni. : ' 

Pastaj i pashë tek u ngritën dhe tek çapu- 
an, tok me të tjerët, në rresht, me bela a me 
lopata në supe. 

Vazhdoni. 

Nuk ka më. 

E kujt ishte tejqyra” 

Gavanski ia kishte blerë së shoqes, ka më 
se dhjetë vite, nga zoti Poltaracki. 

Kush është Poltaracki” 

Emigrant rus. Ka ngulur në Novi Sad aty 
kah viti një mijë e nëntëqind e njëzet e pesë. 
Mendoj se më parë paskej jetuar në Valevë e 
në Beograd. Flitej se ishte kont dhe se paska 
pasur lidhje të ngushta edhe me njerëzit e 
oborrit rus, pastaj se paska qenë edhe anëtari 
një qeverie, kontrarevolucionare natyrisht, por 
duket ta kenë zhgënjyer të bardhët, prandaj 
është lëshuar më krah të jetës së ëmbël. Atëbotë 
qenka mbajtur gjallë duke shitur sendet e ve- 
ta, të vetat dhe të së shoqes, apo të dashnores, 
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nuk e di, dhe duke mbajtur orë nga mësimi i 
pianos, i këndimit, i skermës, e me punë të ngja- 
shme. Sofia Nikolajevna, në anë tjetër, qenka 
marrë me spiritizëm dhe, praktikisht, e paska 
mbajtur kontin e moçëm me të holla të fituara 
duke kënduar nëpër kafene e nëpër shtëpi pa- 
sanikësh. Për të, po them, dikur flitej se është 
nimfomane dhe se kontin e tradhtonte në çdo 
kënd. 

A e keni njohur personalisht Poltarackin2 

Aty kah viti një mijë e nëntëqind e njëzet 
e pesë — tridhjetë, kemi luajtur disa herë shah 
e biliar, në sallën e leximit të Shtëpisë së Zejta- 
rëve. 

Ç'ka ngjarë me të2 

Më vonë lexova në gazeta... të Vjenës. Në 
realitet, Poltaracki paskej qenë një anëtar qar- 
qesh të larta mondene, sillej në shoqëri eksmb- 
retërish, mëkëmbësish të mbretërve e kontësh. 

Ç'lidhje kishte Poltaracki i ndjerë me Troc- 
kin2 

Në një bisedë, që e bëmë të kërrusur për- 
mbi tavolinën e bilardos, ai më tha me një ra- 
st se do ta vizitojë patjetër Lav Davidoviçin, 
në vendbanimin e tij në Meksikë. 

Para do kohësh, kafkën tuaj e keni kraha- 
suar me kafkën e Lav Davidoviç Brojshtajnit. 

Nuk më kujtohet. 

Keni thënë (po citoj): ,,Ka mundur të më 
gjejë ç'e gjeti Lav Davidoviç Bronshtajnin. Ve- 
tëm provania më shpëtoi.” etj. 

Po, ka mundësi të kem thënë ashtu. 

Me çfarë rasti” 

Nuk më kujtohet. 

Çfarë eksplozivi keni mbajtur në banesën 
tuaj2 

Nuk po e kuptoj pyetjen. 

Dëshmitarët thonë se para rrënimit të shtë- 
pisë në Bemova 21, është dëgjuar një eksplo- 
dim. 

Trillim. 
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Ç'marrëdhënie keni pasur me zonjën Mesa- 
rosh, të zonjën e shtëpisë2 

E shihja fare rrallë. 

Për sa muaj qira i kishit borxh2 

Për tre. 

Ç'marrëdhënie keni pasur me të shoqin” 

Mendoj se më shmangej. 

Pse2 

Nuk di t'ju tregoj. Ka gjasa se nuk kishim 
simpati për shoqi-shoqin. 

Pra, po thoni se ju dukej antipatik zoti 
Mesarosh2 

Më e sigurtë do të kish qenë po të thoshim 
se isha indiferent ndaj tij. Shkurt, nuk e vër- 
eja fare. Kështu, çështja më bëhej edhe më e 
lehtë, meqë anën financiare të punëve e bënte 
zonja Mesarosh, kështu që nuk kishte nevojë 
për kontakt me zotërinë. 

Si mund ta shpjegoni faktin se shtëpia ësh- 
të rrëzuar vetëm disa çaste pasi keni dalë ju ja- 
shtë2 

Mua më ka shpëtuar ndonjë provani. 

Përgjigjiuni pyetjes. 

Jam lodhur. 

Si u bë që të rrëzohet shtëpia Po e përsë- 
ris: si u bë që të rrënohet shtëpia” 

Mendoj se shtëpinë e ka rrënuar miu. 

Kur e keni diktuar atë mi” 

E pashë dy herë. Së pari kur hamenijtë i lu- 
ajtën vendit raftet, kurse herën e dytë, si në 
mjegull, kur u ktheva të shihja për herë të fu- 
ndit, tek po dilja nga banesa. Pra, ka mundësi 
të kenë qenë dy minj. 

Ku i keni parë2 

Njëri, siç ju thashë, pikërisht në kënd, me- 
'njëherë pranë murit. Nxori kokë nga vrima në 
dysheme, pastaj u zhduk fluturimthi kah këndi 
tjetër përkundruall, në njërën nga vrimat që gje- 
nden në vendin ku takohen ndërmjet tyre dë- 
rrasat e kalbura të dyshemesë dhe muri i brej- 
tur nga lagështia. Tjetri, në mos pastë qenë po 
ai që e pashë së pari, vrapoi dhomës, nëpër dia- 
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gcmale, dhe u zhduk në vrimën, që kish hapur 
gojë në mes të dhomës, në vendin tek qëndro- 
nte dikur rrogozi. 

A kishte farë plasaritjesh nëpër mure2 

Jo, nuk kishte. 

A ishte e shtrembër shtëpia, apo e mbanin 
trerë në trajtë llozi”2 

Siç kam deklaruar edhe më parë për pro- 
çesverbal, në atë shtëpi nuk mund të vëreje 
kurrfarë shenjash të jashtme, që do të bënin të 
mendosh se ka mundësi të rrëzohet. 

A keni bërë ndonjë meremetim në shtëpi” 

Kurrfarë meremetimi. Në mos u llogaritsh- 
in meremetim disa dërrasa të dyshemesë, të 
ndërruara. 

Kush i ka ndërruar” 

Unë. 

Kur morët dërrasa” 

Në të vërtetë, ishin ca qepra, që i pata gje- 
tur një nate afër shtëpisë. Ka gjasa të kenë rë- 
në nga ndonjë kamicn. Asnjëra nuk ishte më e 
gjatë se një metër, një metër e njëzet. 

A e mihët, asi shtegu, dheun nën dërrasa” 

Jo. Vetëm i hoqa dërrasat e kalbura dhe në 
vend të tyre i vura qeprat e përmendura. Ndër- 
mjet tyre, për së gjati, mbeti një zbrazëtirë af- 
ro dhjetë centimetrash. 

A i gozhduat dërrasat2 

Jo. Sepse trerët mbajtës nën dysheme ishin 
kalbur edhe ata, dhe do të kish qenë punë e 
kotë të ngulësh gozhda në to. 

A ka qenë e siguruar shtëpia” 

Zonja Mesarosh ka deklaruar për proçes- 
verbal se shtëpia ka qenë e siguruar te enti për 
sigurim, Panonia, dhe se lidhur me këtë i ka pa- 
sur në rregull të gjitha dokumentet. Edhe në 
ballë të shtëpisë ishte pllaka ngjyrë portokalli 
me mbishkrim Pangnia. Mirëpo, mbasi i spas- 
truam rrënimet, punëtorët nuk e gjetën dot atë 
pllakë. 

A keni edhe ju, në bazë të atij sigurimi, fa- 
rë të drejte për kompensim” 
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Nuk besoj. Sido që të jetë, asnjë nga sen- 
det e mia nuk është prishur me rastin e asaj fa- 
tkeqësie, prandaj nuk më duket e arsyeshme... 

A keni mihur gjësend në bodrum të shtëpi- 
së2 

Bcdrumi ishte fare i lagët, mendoj se ka 
qenë fjala për dofarë ujërash nëntokësore, pran- 
daj rrinte i kyçur, për shkak të fëmijëve, ndo- 
shta. Vetëm duke u nisur nga fjalët e zonjës 
Mesarosh mund të dija se ekziston edke bodru- 
mi. Kur m'i pat dhënë çelësat, ajo më tha se çe- 
lësin e bodrumit nuk ma jep dot, se është i pa- 
përdorshëm. Nuk më kujtohet të më ketë thënë 
gjë për ujërat nëntokësore me atë rast. 

Ku gjendej hyrja për më bodrum2 

Në bodrum shpinin shkallë të drunjta nga 
ana e prapme e shtëpisë. Në derë rrinte një dry 
i ndryshkur, që dëshmonte se në atë bodrum 
nuk ka hyrë kush qëmoti. 

Si e dini se ka qenë i lagët bodrumi dhe se 
në të ke mundur të zbresësh shkallëve të drun- 
jta2 

Këtë e mora vesh me rastin e spastrimit të 
rrënimeve. Çizmet e llastikta të punëtorëve ishin 
mveshur me një shtresë të trashë deltine. Pos, 
kësaj, natën mund të dëgjohej një llokoçi- 
tje e çuditshme përnën dërrasa: thua se ndo- 
kush zhabaritet në ujë. Ishin minjtë. Një herë 
ia tregova zoti Frojdit këtë gjë, primariusit, dhe 
ai më tha t'i drejtohem psikiatrit. 

Kush është Frojdi”2 

Gjinekolog. Fidhe me të u njoha në togun 
punonjës. E diktova që ditën e parë. Shuplakat 
i kish mbështjellë me gazë. Po ata të kryesisë 
ia hoqën gazën nga duart dhe e rrahën dajak. 

A jeni takuar më vonë me të2 

E kam parë vetëm edhe një herë. Rrinte në 
radhë, përbri barrakave të gjelbra. Më vonë ia 
pashë vetëm trurin. Ishte një ishull i vogël në 
borë, në kënd të rrugëve Miletiq e Gërçkoshko- 
liska. 
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. Po thani se llokoçitja e ujit në bodrum vin- 
te nga minjtë” ' 

Po. 

Çka ju bën të jeni kaq i sigurtë” 

Llokoçitjen e ujit rëndom e shoqëronte një 
cicërim i ngjashëm me zërin që lëshojnë minj- 
të. 

A keni gjuajtur peshk ndonjëherë” 

Dikur kam gjuajtur me grep, apo me dorë, 
por moti ka qenë kjo. 

A keni peshkuar në Danub” 

JO. 

A keni çizme llastiku” 

Nuk kam. 

A keni dëgjuar ndonjëherë nga bodrumi, në 
rrugën Bemocva 21, edhe zëra të tjerë, pos cicë- 
rimit të përmendur” Kollitje, ligjërim apo pë- 
shpëritje”2 

Nuk kam dëgjuar. 

A kishte çizme të llastikta qiradhënësi juaj, 
zoti Mesaroshi” 

Nuk e di. 

A e keni parë ndonjëherë ndokend duke u 
përpjekur ta çelë dryrin e derës së bodrumit2 

JO. 

Na e përshkruani dryrin. 

U lodha. 

Përshkruajeni dryrin. 

Nuk më kujtohet. 

Po jua përsëris: përshkruajeni dryrin. 

Drejtkëndësh, 6X6 centimetra, me zengji të 
çeliktë, në të cilën ndryshku ka vënë në trajtë 
pikëlash. Mbi dry është një kapak i rrumbulla- 
kët, me diametër afro tetë deri në dhjetë mili- 
metra. Kur të lëkundet kapaku, në mekanizmin 
e llozit mund të shihet boshti, që e drejton çelë- 
sin, i ngjashëm me një gozhdë të trashë. Edhe 
kapaku i dryrit është i ndryshkur, kështu që 
mezi lëkundet, madje vetëm në një kahje (maj- 
tas). Nën dryrin me kapak mund të lexohen qar- 
të shkronjat me madhësi nja dhjetë milimetra: 
ELZETT. 
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Vazhdoni. 

Nuk kam më. 

Përshkruajeni dryrin nga ana e pasme. 

Në prerjen diagonale është një si këpujë e 
vogël, tek mbaron boshti i çelësit. Këso diago- 
nalesh, në trajtë vijash të qitura relievore, ka 
në të dy anët e dryrit. 

Vazhdoni. 

Jam lodhur. 

Kur u kthyet nga Novi Sadi2 

Para tri ditësh. 

Pse s'iu paraqitët më parë këtij seksioni”2 

Thirrjen e gjeta pasi u ktheva nga Porsom- 
bati, pra dje. 

Ç'kërkuat në Porsombat2 

I vizitova Majerët. 

Kush janë ata Majerët2 

Jam i ladhur. 

Kush janë Majerët2 

Zoti Samuel Majerin e njoh që nga shko- 
lla e tregtisë. Nuk ishim parë më se tridhjetë 
vite. Para do ditësh dëgjova sesi njëfarë Majeri, 
tregtar, jetuaka në Porsombat, dhe më shkoi 
mendja se mund të jetë ai vetë. Prandaj vendo- 
sa ta kërkoj. 

Për çfarë arsyesh” 

Doja që të më japë hua ndonjë dinar. 

Kush ju tha se Majeri jeton në Porsombat” 

Zhorzhi. 

Si mgjau që ta përmendë Majerin Zhorzhi2 

Jam i lcdhur. 

Pse e përmendi Majerin2 

Një herë, kur po grindeshim, Zhorzhi më 
tha sesi unë qenkam bankrot e Luftmensch, e 
shembull të njeriut të suksesshëm e mori Maje- 
rin. I 

Vazhdoni. 

Jam i lodhur. 

Vazhdoni. Vazhdoni. 
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HETIMET ÇIII) 


57 


Çka supozonte E. S. lidhur me kuptimin e 
thirrjes zyrtare që i erdhi nga Novi Sadi”7 

Riaktivizim në punë, në ndonjë profesion 
më të ulët se ai që e kishte në çastin e pensio- 
nimit:, kontrollim mjekësor për dërgim në punë 
të përdhunshme: përpjekje e policisë për ta re- 
krutuar në punë spiunazhi në mesin e nëpunës- 
ve të stacionit: arrestim njerëzish autoritativë, 
që do të shërbejnë si peng: pushkatim i dorëza- 
nëve, në trajtë hakmarrjeje ndaj sabotazheve 
në hekurudhë. 

Ç'lidhmëri kauzale të të gjitha dukurive he- 
toi ai, lidhur me ecurinë e pasurisë së tij të pa- 
tundshme në përgjithësi” 

Shpejtësia e lëvizjes së dollapeve të tij në- 
për binarë qëndronte në përpjestim të drejtë 
ndaj suksesit të fuqive të Boshtit në fushëbete- 
ja e në përpjestim të zhdrejtë ndaj suksesit të 
Armatës së Kuqe. 

Çfarë mundësish kishte për të futur në do- 
rë gjashtëdhjetë pengë, që i duheshin për ta 
marrë pasurinë e vet të tundshme” 
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Hua, vjedhje, fat. 

Hua” 

Huadhënës potencialë i dukeshin Majeri, Ga- 
vanski, Rozenbergu e zcnja Klara, kameriere, 
aniqë secilit prej tyre i kishte borxh: prej Ma- 
jerit kish marrë dy herë nga njëzet pengë, një 
herë me gojë, e herën tjetër edhe me letër, pa 
e caktuar afatin e kthimit të të hollave: Gavan- 
skit i kishte borxh pesëdhjetë e gjashtë pengë, 
meqë më parë ia kish kthyer njëqind: te Roze- 
nbergu ende nuk kish marrë asnjëherë hua, se- 
pse, një herë që u takuan, ky Kish ditur ti 
shmanget me mjeshtri temës që e iniconte E.S., 
duke aluduar në të holla e në hua: zonjës Kla- 
ra i kishte borxh nja njëzet pengë, por ato i 
konsideronte cikërrim në krahasim me të ho- 
llat që i kish lënë me kohë në kafenën e saj. 

Vjedhje2 

Sikur të dinte se ku i mbajnë të hcllat Zhor- 
zhi e Neti, do të merrte me grushta nga qes- 
ja, duke konsideruar se në atë mënyrë është 
duke e marrë hisen e të hollave për pyjet që i 
kanë djegur ata, e në të cilat ka pasur të dre- 
jtë edhe ai, nuk e përjashtonte as mundësinë 
që ndonjë tregtari të kotur a ndonjë kontraban- 
disti t'ia nxjerrë portfelin, në tren, pasi ta ketë 
dehur me pije a pasi t'ia ketë vënë përnën fle- 
gra të hundës faculetën me ndonjë mjet dehës. 

Fat2 

Gjetja e ndonjë kulete në korridor të trenit, 
në rrugë a në kafene: dërgesë të hollash nga ana 
e Kryqit të Kuq apo nga ana e ndonjë institu- 
cioni tjetër human: ndonjë revidim jashtëzako- 
nisht i volitshëm i pensionit të tij, me kusht që 
t'i paguhet në mënyrë retroaktive, sipas ndonjë 
ligji të ri, diferenca për të tërë shumën që e 
ka marrë që nga fillimi i detyrës: gjetja e ndo- 
një flete të humbur të llotarisë, e cila do ta fi- 
tonte preminë:, zbulimi i ndonjë arme të fsheh- 
të e efikase, që do t'ua shiste amerikanëve. Etj. 


Çka e frigonte2 
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Se gjatë kohës që nuk gjendej në shtëpi, 
kushërinjtë e tij dhe fëmijët e tyre do të mund të 
zienin kundër tij farë komploti të tmerrshëm e 
të papritur. 

Si veproi E. S. tek lexonte listën e atyre, 
për të cilët e motra Neti e bënte me dije se ka- 
në vdekur, se kanë mbetur në ndonjë fatkeqësi, 
se janë vrarë, apo, thjesht, se janë zhdukur nga 
faqja e dheut” 

Nëpër atë pjesë të letrës së saj kaloi me sy 
me të shpejtë, duke u përpjekur ta harrojë, pra- 
ndaj, kinse rastësisht (po në realitet me qëllim), 
së pari e përdori për ta fshirë hundën pikëri- 
risht atë pjesë të letrës së saj, pjesën e fund- 
me, në të vërtetë dy segmentet e fundit, sepse, 
tek i palosi e tek i futi në xhepin e djathtë të 
palltos, ai i vendosi pikërisht në atë mënyrë që 
së pari t'i bien në dorë kur t'i duhen për shka- 
qe të higjienës dhe për shkak të shprehisë që t'u 
fryjë hundëve në gazetë apo në letra. Meqë ish- 
te shkurtpamës, vemendjes së tij nuk pat si t'i 
bishtnojë kujdesi (para se t'u fryjë hundëve), 
për të vërtetuar nëse i kish përdorur pikërisht 
ato segmente të cilat mendonte t'i heqë qafet 
më së pari. 

Pse i duhej kjo punë2 

Sepse emrat e miqve të tij të moçëm i flis- 
nin më qartë se gjuha e cilitdo ekleziast dhe 
e cilitdo mendim filozofik mbi ecurinë e çdo 
gjëje të gjallë. Ishte gati t'i duronte më shumë 
spekulimet më të errëta mbi vdekjen sesa ta 
shikonte efektin e saj: në mesin e atyre që i 
përmendte Neti në letrën e saj (Cbilansi i dy-tri 
viteve të fundit), kishte jo aq pak njerëz të mo- 
shës së tij, madje edhe shumë më të rinj se ai. 
Vanitas vanitatum. .. 

Në ç'ëndërrim ra” 

Si në ndonjë roman aventuristik-parcdik të 
P. Hovvardit (Rejtë Jend), në pezmin e rrëmby- 
eshëm të drejtësisë e në rolin e pater-familias-it, 
ai i sulet me thikë farefisit të vet dhe, me nga 
një të goditur të rrastë diku kah zemra, e shkur- 
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ton këtë roman të mundimshëm familjar. Ndër-. 
sa në dhomat e përgjakura shtrihen kufomat e 
atyre që i ka gjykuar me ndihmën e drejtësisë, 
ai ecën me pranga, i shoqëruar nga xhandarët, 
së pari kah burgu, e pastaj në drejtim të azilit 
për të sëmurët mentalë: nuk do të jetë vështi- 
rë të provohet në gjyq paaftësia e tij për të gjy- 
kuar. 

Ç'do të thuhej në raportin gazetaresk mbi 
krimin e trefishtë në kurinë hebreje, në Kerka- 
barabash” 

(Raporti i parë): Dje, në fshatin Kerkaba- 
rabash, p.i. Bakshë, ngjaunjë krim i trefishtë. 
Nga goditjet e thikës pësuan viktimat e grindjes 
e të mostolerancës familjare, zonja Neti, e ve- 
ja e të ndjerit 1. Boroska (59), i biri Gjulla, i 
quajtur Zhorzh (39), tregtar, dhe e bija Maria 
(dikur Rebeka), e vejë e Ishtvan Horvatit (36), 
amvise. Këtë krim e bëri në një atak tërbimi z. 
E. S., kryeinspektor hekurudhe në pension, ba- 
ba i dy fëmijëve. Krimineli iu dorëzua xhanda- 
rëve pa bërë rezistencë dhe me një shprehje 
shyte të fytyrës, që dëshmonte qartë për gjen- 
djen shpirtërore të vrasësit. (I dyti): Si lajmë- 
ron korrespondenti ynë, gjykimi i vrasësit të tre- 
fishtë (shih gazetën tonë të datës 4. IV) është 
shkrehur pa afat të caktuar, sepse komisioni i 
mjekëve konkludoi se krimineli e ka bërë kri- 
min në një gjendje tejet të vështirë të çrregu- 
llimit të trurit. Si dëshmon doktor Papando- 
pulosi, i cili e ka mjekuar dy herë zoti E. S-in, 
vrasësi në fjalë ka manifestuar simptome të 
qarta agresiviteti dhe nga enti për të sëmurë 
shpirtërorë në Kovin ka qenë lëshuar si person 
fare i pasigurtë, me kusht që t'i lihej në kujdes 
gruas së tij. (I treti): Me rastin e krimit të tre- 
fishtë në fshatin Kerkabarabash (shih gazetën 
tonë të 4 e 10 prillit), si marrim vesh, një zo- 
njushë e quajtur Nedomaçki, shitëse në shito- 
ren Rekord të Novi Sadit, e identifikoi krimine- 
lin nga fotografia dhe me atë rast deklaroi sesi, 
disa ditë para krimit, ia paska pasë shitur një 
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thikë për prerje letrash, me të cilën është bërë 
krimi. Në deklaratën e vet, zonjusha Nedomaçki 
pohon, nën betim, sesi E. $. paska qenë me të 
më se gjentil dhe se thikën japoneze për prer- 
jen e letrës e paska shikuar më shumë me sy 
të një esteti (sicl) sesa me sy vrasësi. Ajo po- 
hon gjithashtu se blerja e thikës japoneze nga 
ana e z. E. S-it nuk i është dukur fare e dyshim- 
të, ngase ai, pra, E. $., pas thikës paska blerë 
edhe disa tabakë letre me kutia, për korrespo- 
ndencë, gjë që është dashur të shërbejë për ka- 
muflazhë, afërmendsh. 

Pas gjithë të ligave (pushkatimit, varjes, 
vdekjes së rëndomtë me kokë në jastak) dhe 
pas ringjalljes, ose së paku pas amnezisë tota- 
le (gjurmët e pjesërishme të së cilës kish zënë 
t'i hetonte), si do të vepronte pas gjithë kësaj 
E. S.2 

Do ta kapte për dare nusen e gjorë nga li- 
braria Rekord dhe do të nisej me të për në Je- 
tën e re (Vita Nuova). 

Si do ta përvetësonte2 

Me pasuri (materiale e shpirtërore): me bu- 
qeta lulesh, në të cilat do ta vinte kartë-vizitën e 
vet, duke blerë si i marrë çmos nga ato që gje- 
nden në librarinë e saj, pa fjalë (fjalët janë të 
rënda). Përderisa t'ia zbrazte edhe tëpizën e 
fundit. Nga fytyra e saj do të shihte se ajo ika 
kuptuar më në fund qëllimet e tij fisnike. Që të 
gjitha kanë qenë vetëm arsyetim e lojë: letra 
me kutia dhe thika japoneze. Gjithçka. 

Si do të dukej përmbajtja e shkurtër e ro- 
manit që E. $. mendonte ta shkruajë më 1932 
në Kovin, me sugjerimet e doktor Papandopulo- 
sit, në trajtë stimulsi, pasi doktori në fjalë kish 
zbuluar te pacienti, në bazë të Historisë së së- 
mundjes që e kish shkruar me dorë të vet E. $,, 
një aftësi observacioni e një patos ironik” 

Njëfarë Malchusi, ose Kartafil a Joannes 
Buttadeus (herë-herë vetëm Buttadio), i ndje- 
kur nga brejtja e errët (historike) e ndërgje- 
gjes dhe nga frika, që nga fëmijëria e hershme 
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nis ta ndërrcjë jo vetëm emrin, pra identitetin, 
por edhe profesione nga më të ndryshmet, si 
dhe vendbanimet. Meqë kurdo e kudo has në 
moskuptim, përfundon në bankrotim dhe arrin 
në çmendinë, tek i bie njëfarë nuri. Ky nur 
do ta shpjerë në zgrip të zbulimit sesi për të 
profesioni i hekurudharit është vokacion jetë- 
sor, kurse për frikën e tij, udhëtimet do të jenë 
një lloj terapie. Kështu ai, së shpejti, pas shu- 
më udhëtimesh e shumë peripetish, bëhet diju- 
rnist, nëpunës, e tevona inspektor i hekurudhës 
shtetërore, së pari te JDZH-ja e pastaj te MAV-i, 
atëherë te kompanitë hekurudhore rumune, bu- 
llgare, belge, italiane, austriane, gjermane, çe- 
kosllovake, polake e portugeze, duke ndërruar 
vazhdimisht vendbanimin dhe emrin e vet. U 
muar vesh se me këtë rast (në roman) nuk le- 
jon t'i shkojë puna huq pa i përshkruar njerë- 
zit e zakonet e shumë vendeve, si dhe trajtat e 
ndryshme të ankthit të vet. Në fund, atij izbret 
edhe një nur, shumë i ngjashëm me atë të pa- 
rin: zoti Joannes Buttadeus (ose Buttadio), ose 
Jcëo d'Espera em Dios, alias Isaac Laquedem, 
në zyrën e vet të ekspeditorit të trenave, në një 
stacion të vogël, ballafaqohet me gjaksorin e 
vet, Jezuin. Çmendje a ëndërr2 Aty e tutje libri 
shndërrohet në jermi. 

Thuajeni reçensionin e shkurtër të këtij ro- 
mani, që, përmes një distancimi ironik, i përsh- 
kruan përjetimet e paradokohshme, gati të pa- 
besueshme, të personazhit kryesor. 

Parada në harem”, roman që doli në edi- 
cion të lirë, po me renome, të shtëpisë botuese 
Tabor, është e para vepër (së paku kështu na 
informon botuesi, përmes një shënimi të kur- 
syer) e zoti E. S-it. Prapa titullit apostafat sen- 
sacional, padyshim sipas modelit të P. Hovvar- 
dit, lexuesi zbulon me kënaqësi të madhe një 
shkrimtar sensibil e të talentuar dhe një temë 
në situatat thjesht civile në të cilat gjithashtu nuk 
kemi për qëllim ta zbulojmë krejtësisht, siç bë- 
jnë disa llomotitës e prishës të lojës, para lexu- 


207 


esve syzhenë e këtij libri, po themi vetëm se 
ngjarja e romanit nuk zhvillohet, si do të mu- 
nd të mendohej duke u nisur nga titulli, në ndo- 
një ambient ekzotik oborresh orientale, po në 
një qytezë panonase të lënë pas dore, në kohën 
tonë. Personazhi kryesor i romanit, zoti E. S., 
njeri shumë sensibil dhe, mund të thuhet, nga- 
pak. i shthurur, pas një përvoje të tmerrshme 
(fjala është për bastisjet në Novi Sad), na del 
në situata thjesht në të cilat gjithashtu nuk 
arrin dot të adaptohet. Veprimi i romanit zhvi- 
llohet brenda një nate të vetme, prej mbrëmjes 
deri në mëngjes. Gjatë kësaj kohe të shkurtër, 
ai përbluan disa punkte kryesore të përvojës së 
hershme e të vonshme, duke i rënë vizë bilansit 
të jetesës së vet. Kanflikti i personazhit krye- 
sor me botën, në realitet, është një konflikt me 
vdekjen, luftë kundër vdekjes, ardhjen e shpejtë 
të së cilës e ndien edhe vet. Këtë roman jua re- 
komandojmë nga zemra prenumerantëve tanë 
dhe lexuesve tanë të rinj, të gjithë atyre që nuk 
ngareniin pas syzhesh të lira e theqafëse dhe 
të cilët janë të bindur, siç jemi të bindur edhe 
ne, se e ashtuquajtura intrigë nuk është as sha- 
rmi kryesor, as vlerë kryesore e veprës letrare. 

Ç'thuhet në dy verzionet (jo edhe në të tre- 
tin, në atë definitiv) e vërtetimit që E. S. e kish 
hartuar më 4. IV A. D. 1942, e që kishte të bën- 
te me larjen e disa borxheve. 

1) Vërtetim për 50 (me shkronja: pesëdhje- 
të) pengë, shumë që do ta marr nga vëllau im 
E. S., pensioner, si të ketë mundësi të ma pa- 
guajë, në emër të mbajtjes në ushqim atë dhe 
familjen e tij treanëtarëshe. 4 prill A. D. 1942. 

2) Vërtetim për 30 (me shkronja: tridhjetë) 
pengë, shumë që e mora nga vëllau im E. $,, 
nëpunës i hekurudhës në pension, në emër të 
pajtimit për mikpritjen pesëmbëdhjetëditëshe që 
ua bëra atij dhe anëtarëve të familjes së tij. Ve- 
ndi dhe data: Kerkabarabash, 4 prill 1942. 


Etj.2 (Variacione.) 
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, Herr Kontrollor po kërcënohet me thikël”, 
po t'i kishte njëzet pengë, do të blente shpar- 
helt”, ,të gjithëve na ka hipur në kokë me ato 
pyjet e tij”, ,,çfarë pyjesh, pal”, ato hesape i 
ka rregulluar me të i gjyshi i ndjerë, ato pyje”, 
,vetë ka lejuar që në to të ndizet potasi”, ,po 
ai vetë na e ka rekomanduar atë Polakun, që të 
gjitha i kemi me shkrim”, , zotëria ka dashur 
të bëhet edhe vetë Potaschen Fabrikant”, ,,ju 
lutem, njëzet pengël”, ,a ia pret mendja fare 
atij se ç'do të thonë sot njëzet pengël” 

Etj.2 (Sinkopa.) 

Deri më tash ka lënë së paku dy herë kaq 
te ajo, të mos them çfare, zonja Klara në Bak- 
shë”, ,më shumë jepte bakshish nga ç'porosis- 
te”, ,t'u kish blerë fëmijëve libra”, edhe më 
parë ka pirë mjaft, po tash bëhet xurxull fare”, 
,na ka rjepur të gjithë me radhë”, ,,do të ndë- 
rrojë mendje ai, po si”, ,,në pastë mend në 
krye”, ,do ta qetësojnë ata të pglicisë”, ,mban 
ankand rreth një shparhelti të mjerë”, ,,do të 
kursente, pc të mos kish prirje për...”, ,shma- 
ngu, Zhorzhi”, ,largohunil”, është i marrë”, 
,do ta qëllojë ndokend”. 

Sa kohë kish kaluar para se ta hapë derën 
E. S$. dhe ta kapë me rrëmbim letrën e kaltër, 
të futur në të çarën mbi derë2 

Dymbëdhjetë minuta, sipas orës së tij të 
markës Longines, të cilën e shtrëngonte në shu- 
plakën e akullt të dorës së majtë. 

Ku e kishte dorën e djathtë” 

Me të djathtën e kish shtrënguar kërrutën 
e shkopit, majën e të cilit e kish ngulur në dry. 

Si e vërtetoi E. S$. peshën e vërtetë të pro- 
shutës (peshqesh nga motra më e re)2 

Së pari e peshoi me dorë mishin erëndës-të 
bronxtë e të kua — blozuar, pastaj e ngriti pak 
më lart letrën e yndyrshme, me të cilën ishte 
mbështjellë proshuta, dhe i mori erë për së afë- 
rmi e kjo shkaktoi një tajim të rrëmbyeshëm 
të gjëndrave pështymore. Tevona proshutën e 
mori nën sqetull (mbështjellë me gazeta shkro- 
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njash të shprishura) dhe e çoi te zoti Horvati 
për t'ia matur. 

Si u përcaktua pesha netto e proshutës (pa 
gazeta e pa letra të yndyrshme) me ndihmën e 
peshojës së zoti Horvatit2 

Në tasin e majtë prej mesingu (shikuar nga 
ana e pronarit të proshutës) i vunë dy pesha 
të metalta me shenjën 1 kg, pastaj edhe një me 
po atë vlerë numerike, me ç'rast pjesa me pe- 
shat e mori anën përnjëherë, kurse treguesit e 
ngjashëm me sqepa u shndërruan rrëmbyeshëm 
midis tyre, atëherë u hoq njëra nga peshat me 
vlera të njëjta numerike, e në vend të saj u vu 
një tjetër me shënjën 0,5 kg, gjithashtu e hekurt, 
e me këtë rast sqepat e treguesve u afruan pak 
ndërmjet tyre, kurse zoti Horvati u përpoq që 
t'i barazojë treguesit, duke i shtypur me gish- 
tin e madh dhe me gishtin tregues: së treti, në 
vend të peshës së hekurt me shenjën 0,5 kg., u 
vunë njëra pas tjetrës dy pesha prej mesingu 
me shenjë 0,20 ke, e kështu u arrit më në fund 
edhe drejtëpeshimi midis dy treguesve, kurse 
taset ndenjën në relacion ekuilibri, në një rra- 
ish relativ, në simetri relativiste, në drejtpeshim 
relativ, në eiiliber relacioni, në drejtpeshojë 
të rrafshtë e në drejtpeshim të drejtpeshuesh- 
ëm. 

Cilat ishin ato dy patente (mes shumë të 
tjerash) që i kish shpikur vetë E. $S., për ekzis- 
timin e të cilave kish mësuar para do kohe, du- 
ke lexuar Izborin2 

Batanija me ngrohje elektrike dhe brezi 
elektrik për burra. 

Çfarë përparësish kishin këto patente” 

Pesha minimale, në krahasim me shtrojën 
e pendlave, apc me jorganin e mbushur me pe- 
ndla a me lesh, dhe nxehtësia maksimale, si dhe 
mundësia për rregullimin e temperaturës dhe 
për manipulim më të lehtë: brezi elektrik për 
burra, krahas funksionit klasik të brezit që t'i 
mbajë pantallonat rreth përmjetit dhe kështu 
t'i pengojë befasitë e pakëndshme, duke i aktivi- 
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zuar bateritë, me shtypjen e ndërpresit të kamu- 
fluar mirë të rrymës, ngjall dhe ngroh pjesët 
abdomenale e kurrizore të trupit, të tërë nox 
microcosmica-n, dhe kështu i jep hov potencës, 
pengon prostatisin, shëron impotencën, rregu- 
llon funksionimin e veshkëve, të mëlçisë së ze- 
zë dhe të gjëndrave endckrine, rregullon fun- 
ksionimin e fshikëzës, pengon polucionin e na- 
tës me prerjen e punës së baterive) dhe nxit, 
sipas dëshirës, ereksion të fuqishëm e ejakula- 
cion të këndshëm. 

Pse nuk i mori një muaj më parë këpucët 
(trashëgim nga Mauriciu i ndjerë) që ia ofroie 
motra Olga, e veja e Mauriciut të ndj.2 

Sepse besimin e kishte mbështetur te ditët 
më të mira që do të vinin (optimizëm): se nuk 
donte të mbathte këpucë të vdekurish (besty- 
ni): se ato nuk i pëlqenin (estetizëm): sepse 
ishin për një numër më të vogla mga ç'i duhe- 
shin (prakticizëm). 

Na i përshkruani këpucët. 

Lëkurë antilope (imitacion) ngjyre të për- 
hirtë, pjesa e parë e rrumbullakët, me thembra 
të forta, thellësia mesatare, numër 45, gjashtë 
palë vrima për lidhëset e rrumbullakta, shojet 
të dyfishta (lëkurë e regjur derri e karton), vri- 
ma stolisëse në trajtë gjysmërrethi, i cili e mbu- 
lon të tërë pjesën e parë, tek vijëzohet një figu- 
rë e qartë në trajtë fqollash të borës: aso vri- 
mash-fqolla janë gavruar në të dy anët, përnën 
lidhëse: thembrat, me lartësi mesatare, shojet, 
dyfish të qepura me pe të bardhë, prodhim i 
Bata-s për sezonin vjeshtë-dimër 1940741. 

Kur i la zhiletat solidë të markës Solingen 
që më tutje t'i përdorë zhiletat e lirë të markës 
Tabula Rasa” 

Në vitin 1932, në Kovin. Ka dashur t'ia pri- 
ste vetes fytin, po të mos e paskej penguar mje- 
ku, më saktësisht infermierja. Ajo kishte qën- 
druar dy hapa larg tij dhe, me një zë të praj- 
shëm po të rreptë, e kish lutur ta flakte ,atë se 
nd” ose t'ia jipte asaj, ashtu të mbyllur. Ai pas- 
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kej vringëlluar edhe do kohë me tehun e mpre- 
htë, duke e prerë ajrin me lëvizje herë të shka- 
thta, sikur kur qërohen patatet, herë të ngada- 
Ishme e të menduara, sikur kur e qëron mollën. 
Atëherë, në një çast neverie, e flak briskun tu- 
tje, në bar, dhe ulet në bankë. Ishte pranverë. 
Gështenjat në lulishten e spitalit kishin lulëzuar 
dhe kishin kundërmuar erë të athtë e të rëndë. 

Ç'kish lënë pa thënë në letrën e vet ai që 
sot, në vend të brushës për rrojë, përdor një 
dorëz brushe, së cilës tash i ka rënë llaku, kur- 
se qimet e derrit janë rralluar ose kanë rënë 
fare2 

Faktin se ky individ dikur ka qenë bashkë- 
pronare e fabrikës manifakturale të brushave 
(Viess £ Kohn), e cila prodhonte afro pesëdhje- 
të mijë brusha rroje të dorës së parë në vit, që 
i eksportonte në të gjitha vendet e Ballkanit dhe 
të Evropës së Mesme, madje edhe në Rusinë So- 
vjetike, deri aty kah viti 1930. 

Si e ngushëllonte veten, tash, që s'i kishte 
mbetur as çanakthi i rrojës2 

Tek e mbante rriskën e sapunit mes gishtë- 
rinjve të shtrënguar, si prifti osten, ngushëllo- 
hej me tregimin për njëfarë jeremie — të ditur, 
i cili kish kuptuar vetëm në moshën e pleqërisë 
se bën edhe pa gotë: e kish parë bariun duke 
marrë me grushta ujë nga burimi. 


” 


Pamje nga udhëtimet (III) 


“3 
58 


Burri merr një tullë dhe do ta hudhë në tru- 
çin pranë vetes. Duart i ka mbështjellë me një 
leckë, me faculetë, padyshim, se në të, përnën 
baltën e ngjizur, diktohen edhe vijat e errëta 
të karcsë, ndoshta të kaltra, të murrta, ndoshta 
të gjelbra. Tash ndalet një çast dhe përpiqet ta 
ndreqë leckën. Meqë të dy duart i ka të mbësh- 
tjella deri në rrënjë të gishtërinjve, e leckat ka- 
në rënë dhe janë përthurur rreth tyre, lëvizjet e 
tij bëhen gjithnjë më të ngathta e më të hutua- 
ra. Këtë ngathtësi e shton edhe më shumë pani- 
iku i lëvizjeve të tij. Duke mos ditur ç'të bëjë e 
duke i shtrënguar gishtërinjtë, burri merr të 
mendojë në mos është më mirë t'i grisë fare lec- 
kat, të provcjë t'i ndreqë rishtazi, apo t'i shqyejë 
“me dhëmbë. Kjo ndërdyshje mban vetëm pak 
kohë. Përnjëherë, në fushën para tij, në një ha- 
pësirë të ngushtë mes duarve të tij të shtangu- 
ra, pikërisht para qelqeve të syzave të veta, he- 
ton edhe një palë duar të përbaltura, si të tijat, 
por pa lecka. 1 kapitur, burri i lëshon duart e 
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veta në ato të tjerat. Fytyrën e dikton më vonë. 
Një fytyrë e mvërenjtur dhe e fortë, sytë të lë- 
shuar poshtë, ca rrudha më ballë dhe kapela me 
baltë. Në fytyrën e atij tjetri pasqyrohet koncen- 
trimi, ndërsa buzët i lëvizin me nervozizëm e në 
mënyrë të çuditshme, thuase edhe ato marrin 
pjesë në zgjidhjen e nyjës, tok me gishtërinjtë. 
Burri e ndien 'rymëmarrjen e rëndë të atij tje- 
trit. Nuk flasin gjë. Burri ndien se e gjithë kjo 
punë është duke mbajtur tmerrësisht gjatë, kjo 
zgjidhje e skajeve me dhëmbë e me thonj, kë- 
ta të lidhur shuplakash me lecka të ndyta. Ndi- 
en se edhe atë tjetrin, afërmendsh, ka zënë ta 
lerë durimi, se lëvizjet vijnë e i bëhen gjithnjë 
më nervoze. Provon t'i thotë diçka, ta lirojë nga 
ajo ndihmë e mundimshme, ndoshta, ose ta fa- 
lënderojë, apo t'i thotë që t'i grisë leckat dhe 
t'i flakë tutje. Po zëri s'igdel dot, pos një kërra- 
mze, thua se po kollitet. 

Tjetri ende mirret me leckat. Sa ka mbaru- 
ar punë me njërën dorë, e merr tjetrën në du- 
art e veta dhe, në faculetën e përbaltur, e kër- 
kon vendin tek është lidhur nyja. Më në fund 
e gjen, po s'i shkon dot ndoresh për ta zgjedhur. 
la afron gojën dorës që i është lëshuar. Burri 
dikton një çast dhëmbët e shkurtër, si të sha- 
rritur, të atij tjetrit, e pastaj kapelën e tij të 
përbaltur. Shikimin e hedh tutje përmbi kokën 
e këtij që po ia lidh leckat. Nëpër syzat e përba- 
Itura nuk arrin ta shohë pendën, as shtëpinë me 
ballë të rrumbullakët. Ndaj dy hapa tutje dik- 
ton ca hije që barisin nëpër objektin për të cilin 
ai e di se është penda e përbaltur. I ndien kër- 
citjen e qerres dhe goditjet shyte të tullave, të 
ngjashme me goditje birilash. Fytyrën ia ka 
kthyer diellit dhe tash sheh vetëm fërgëllimë të 
kuqërremtë përmbi hijet që sillen andejpari. 
Përnjëherë i bëhet se të gjitha hijet, deri më 
atëherë në lëvizje, që të gjitha janë ndalur për 
një çast. I bëhet se ka pushuar edhe krikllima 
e qerres, edhe goditjet e tullave, të ngjashme 
me goditje birilash. I shkon mendja se kjo do 
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të jetë vetëm ndonjë vegulli, ose ai vetë ka zë- 
në të mpaket, nga kapitja: thua se rrezet e kuqë- 
rremta të diellit të ftohtë, në perëndimin e sipër, 
po derdhen në trurin e tij, nëpër sy. Në çastin 
që heton se ka të drejtë (se ka pushuar kriklli- 
ma e qerres), kupton se tash është bërë shumë 
vonë. Ky hetim merr rrugën kah vetëdija e tij 
tok me dhembjen që ndien në kupë të kokës. 
Po nuk mpaket. Goditja që e qëllon së prapthi, 
me kërbaç gome ndoshta, vetëm ia mdriçon për 
një çast horizontin me një dritë të kuqërrem- 
të e të çuditshme. Duke u shtangur shumë e më 
shumë, burri bie më gjunj dhe i pret me dorë të 
rënat. E ndien rrebeshin e të rënave, prej të ci- 
lave disa nuk i shkaktojnë dhembje, dhe kup- 
ton se janë duke rënë përmbi atë tjetrin, për- 
mbi atë që ia lidhte leckat pak më parë. Tashe 
ndien edhe rënkimin”e tij, përzier me britmat e 
atyre që i shkallmojnë me të rëna. Pastaj, një 
goditje në kupë të kokës i nxjerr prej goje një 
masë të fortë, të cilën e pështyn lehtë e lehtë, 
tok me gjak e me pështymë. Burri kupton, i 
tmerruar, se i ka pështyrë dhëmbët e vet. Pas- 
taj, rishtazi dëgjon (ose vetëm i bëhet se po 
dëgjon) kërcitjen e sërishme të qerres, tash fa- 
re afër, gati pranë kokës së tij. Dhe, e ndien rë- 
nien e tullave në truç, pak si më shpejtë se he- 
rën e parë, i bëhet. Papritmas kupton se leckat 
i ka prapë në vend, se fytyra i prehet mbi një 
pëlhurë. E ndien erën e deltinës, që është ngji- 
zur në lecka. Qëndron ashtu i shtangur edhe 
një çast, dhe mendja i shkon sesi ndoshta nuk 
do të mund të nerihet. Duket se ata me kërba- 
çë po i murmurisin diçka mbi kokë, por nuk 
është i sigurtë në e kanë me të apo me tjetër-i. 
kënd. Duke ecur në gjunj, përpiqet t'i gjejë pro- E 
tezën e dhëmbëve dhe syzat. Gishtërinjtë, që i 
kanë dalë jashtë përnën lecka, dhe shuplakat e 
mbështjella me pëlhurë marrin të prekin nëpër 
baltën e tharë. Për një çast, gishtërinjtë i pre- 
kin diçka të përjargur e të gungëzuar një 
kohësisht, dhe ai kupton, pa i pasë parë 
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ende, se janë dhëmbët e tij mundimaarë, 
nofulla e tij e epërme, mundimqare, me dhë- 
mbët e mëdhenj prej porcelane. Përpiqet ta 
tërheqë nga vetja, po në hop një dhembje 
ia shtang në vend dorën, dhe ai bërtet. 
Nëpër një plaf mjegulle dallon një këpucë të 
rëndë, të gozhduar, tekilëshohet përmbi gishtë- 
rinj. Dhe ndien sesi, shoqëruar nga një kKriklli- 
më, gjithçka po thyhet si gotë qelqi, dhe i sheh 
dhëmbët e vet tek i futen në shuplakë të dorës. 
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Burri, me bel në krah, çapon në rresht, du- 
ke çaluar. Kokën e ka lëshuar mbi kraharor, e 
leckat e njërës dorë (të asaj që i është lëvarur 
në trup) janë labërguar fare dhe tash kanë mbe- 
tur të lidhura vetëm rreth zokthit të dorës. Me 
dorën e majtë e shtrëngon bishtin e belit. Dri- 
ta e kuqërremtë vegullon ende përmbi pullazet 
e shtëpive, ndërmjet të cilave kalon, dhe për- 
mbi kupolën e pirgut të lartë tutje. Po burri 
nuk sheh asgjë nga kjo. Pos këpucëve të përbal- 
tura të atij që ecën para tij. Dhe ndien jeho- 
nën shyte të hapave. 

Tash kanë mbetur vetëm gjashtë vetë. Ma- 
rrin udhën drejt një sheshi. Sheshi është i shkretë. 
Përpara tyre, një katedralë, e majtas, në mes 
sheshit, një permendore. Në bazamentin e saj 
— një burrë e ngre dorën e djathtë përpjetë, 
kah katedrala apo kah qielli. Tash marrin të 
shkojnë një rruge të dorës së dytë, majtas. Bu- 
rri çapon duke çaluar, me kokë të lëshuar në 
kraharor. Tash rruga (kanë mbetur vetëm edhe 
tri a katër vetë) i shpie përbri një pusi. Di- 
kush resht së rrotulluari dorëzën e pompës, dhe 
ai ndien se gulfa e ujit po shuhet mengadalë. 
Pastaj, sërish ndërrcjnë udhë. (Duket se tash 
ka mbetur vetëm, hapat e atij tjetrit nuk ndi- 
hen më: pos krikllimës së kanateve të dyerve.) 
Tash burri ecën vetëm, së pari përbri murit të 
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verdhë, prej të cilit kanë nxjerrë kokë disa tu- 
lla, e pastaj përbri gardhi. I bëhet se në një 
dritare ka parë një perde në tundje e sipër, të 
ngjashme me pëlhurën në dorën e tij. Thuaja 
në të njëjtën kohë ndien sesi rrota e hekurte 
pompës merr të lëvizë sërish, shoqëru- 
ar nga një krikllimë e lehtë, dhe sesi shpërthen 
një gulfë uji. 

Tevona arrin deri te një portë e drunjtë 
dhe e lëshon belin në tokë, me teh tatëpjetë. 
Me dorën e majtë, në të cilën i valon lecka, e 
shtrëngon rezën, pastaj derën e hap vetëm për 
aq sa të mund të përbirohet nëpër të, në krah, 
po krikllimën e thithit të derës s'ia del dot ta 
ndalë. Në dritaret, nga krahu i tij i majtë, ësh- 
të ndezur drita. Burri i kalon, duke ecur majë 
gishtërinjsh, ato pak metra që e shpiejnë skaj 
dritareve. Më në fund, duket, mund të jetë fare 
i sigurtë, se hapi i bëhet gjithnjë më i fortë, 
ndonëse ende çalon ngapak. Belin e mbështet 
te dera e drunjtë me çivi të mëdha e me dry, 
pastaj merr të punojë diçka rreth dryrit, thua 
se do të donte ta shkulte. Pastaj e mban ashtu 
edhe pak kohë në shuplakën e plagosur, sikur 
e pyet veten se ç'mund të bëjë me të. Burri e 
lëviz kapakun e ndryshkur të dryrit, nxjerr nga 
xhepi një grusht çelësa dhe provon ta fusë ndo- 
njërin prej tyre në dry, por nuk ia del. I dë- 
shpëruar, kokën e lëshon mes shuplakave dhe 
qëndron ashtu, pa, lëvizur, disa çaste. Ndoshta 
një crë, ndoshta dy, e edhe më shumë, ndosh- 
ta. 


DËGJIMI I DËSHMITARËVE (II) 
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Kujtohuni edhe pak. 

Bënim njëfarë pende. Jua kam thënë edhe 
më parë. 

Ç'ndodhi atë ditë2 

U ndala pak për t'i ndrequr leckat në dorë. 
Në realitet, ato ishin dy faculeta. Në ndihmë 
më doli Ofneri. 

Kush është Ofneri” 

Inxhinier. U njohëm në togën punonjëse. 

A e patët plotësuar normën atë ditë2 

Po. Mendoj se po. 

Ç'ngjau pastaj” 

Qeshë verbuar fare, se balta në qelqet e sy- 
zave ishte ngjizur. 

Vazhdoni. 

Në një çast m'u bë se pashë, apo se ndje- 
va, se po ngjante diçka. Sikur kish pushuar kri- 
kllima e qerres, e hijet që më vegullonin thua 
se ishin ndalur papritmas. 

Vazhdoni. 
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Koka po më turbullohej. Pastaj, nën rrebe- 
shin e të rënave, kuptova se kish rënë përdhë 
edhe Ofneri. 

Vazhdoni, 

Pata rënë në gjunj, duke e fshehur kokën 
me duar. Gjatë asaj kohe, ndërmjet britmave 
të atyre që na rrihnin, veshi ma kapi krikllimën 
e sërishme të qerres, tashi krejt afër nesh, pi- 
kërisht te koka ime. Kuptova se leckat i kisha 
prapë në vend, se fytyra më prehej mbi to. E 
ndjeva erën e deltinës, në të cilën ishin qullur 
faculetat. 

Vazhdoni. 

Pastaj, në hop, gjithçka pushoi. Edhe do 
kohë rrija ashtu i shtanguar, duke menduar se 
nuk do të mund të ngrihem. Disa çaste mora 
t'i kërkoja syzat e mia, me të prekura. Tevona 
i gjeta. Njëri qelq i tyre ishte thërmuar fare. 
Ja, kështu. 

Vazhdoni. 

Nuk ka më. 

Ç'kërkonit atë ditë në bodrumin e ndërte- 
sës në rrugën Bemova 2127 

Nuk më kujtohet se kam qenë në atë bo- 
drum. 

Me kallauz jeni përpjekur ta çelni dryrin. 

I kam përdorur vetëm çelsat e mi. Men- 
doj se kam dashur të fshihem. Ta bëj aty na- 
tën. Nuk doja që të dal ndër sy të mive ashtu, 
pa syza e pa nofullën e epërme. 

Pse e zgjodhët pikërisht atë bodrum” 

Nuk e di. Dy vite më parë, në atë bodrum 
ka qenë varur një plakë. 

j Pasket dashur të vareni, pra” 

Nuk e di. Ndoshta. 

Në një deklaratë të mëparshme keni thënë 
se e keni pasur ndërmend t'i jepni fund vetve- 
tes. 

Ndoshta kam thënë edhe ashtu. 

Pse hoqët dorë nga ky qëllim” 

Ndoshta nga shkaku si s'ia dola ta hap dry- 
rin. Nuk e di. 
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Në deklaratën e përparshme, dhënë në Bak- 
sha, ju keni thënë se e kanë rrahur vetëm Of- 
nerin. 

Kjo ka të bëjë me një tjetër rast. Atëherë, 
Ofnerit i patën rënë kërbaç për një vërejtje që 
bëri. 

Pse heshtët lidhur me rastin që kishte të 
bënte me juve2 

Nuk e di. Sido që të jetë, do të doja që të 
gjitha këto t'i harroja sa më parë. 

Sa kohë qëndruat te dera e bodrumit” 

Nuk e di. Ndoshta një orë, ndoshta dy, e 
edhe më shumë, ndoshta. 

Te kush keni shkuar para kësaj” 

Në gjendje të tillë, nuk mund t'i dilja as- 
njeriu ndërsy. 

Në një vend keni deklaruar (po citoj): 
y,Pos që Netikës, para se të nisej për në Buda- 
pest, i pata thënë t'i këshillojë fëmijët e vet që 
të na lënë të qetë, sepse, po m'i preku të mitë 
cilide prej tyre” etj. 

Po, mund të ikem thënë edhe kështu. Do- 
ja që... Na 

Kush është Neti2 

Motra ime. 

Ç'kërkonte ajo në Budapest”7 

Disa dokumente. Më sa di unë. 

Për çfarë dokumentesh është fjala2 

Për vërtetimin e nënshtetësisë, që ka të bë-. 
jë edhe me nënshtetësinë e babait e të fëmijëve, si 
dhe për një dokument lidhur me tatimin që 
ata, pra, babai dhe gjyshi ynë, ia kanë paguar 
me rregull komunës gjatë viteve 1870-1880. Ka 
mundësi që po me ato shpenzime, të ketë da- 
shur të sigurojë edhe disa dokumente që ka- 
në të bëjnë me shitjen e pyllit të babait tonë 
dhe me punën e firmës Veiss £ Egell. 

Pak më qartë. 

Diku kah viti një mijë e tetëqind, Jakov 
Vajsi i ndjerë ka ardhur në Agram bashkë me 
të shoqen Franciskën, e lindur Pollak, nga Ka- 
njizha e Madhe. Në saje të këtij fakti, Vajsi 
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bënte më së shumti tregti me Kanjizhën dhe 
me vende të tjera përreth, me ndërmjetësimin 
e farefisit të gruas, në radhë të parë. 

Me çka tregtonte ai” 

Në fillim shiste pemë mediteranase, rrush 
të thatë, duhan e raki kumbullash, e më vonë, 
aty kah viti një mijë e tetëqind e dhjetë, ishte 
bërë me një shitore mallrash të përziera, Sch- 
nittvvarenhandlune. 

Vazhdoni. 

Pas disa suksesesh afariste, të shoqërua- 
ra me afera gjyqësore, Vajsit i shkon përdoresh 
ta zgjerojë rrjetën e tregtisë mbi një pjesë të 
madhe të Hungarisë, e kështu zgjerohet edhe 
lista e artikujve të tij: pos me artikujt” e për- 
mendur, ai zë të tregtcjë edhe me uthull vere, 
me mjaltë e me drithëra. Aty kah viti një mijë 
e tetëqind e pesëmbëdhjetë, bën kontratë me 
njëfarë Martin Egelin nga Zagrebi, dhe së 
shpejti ata të dy marrin leje për të djegur po- 
tas në pyjet e Hungarisë. Në këtë punë u dalin 
në ndihmë, në trajtë ortakësh, edhe Shlezinge- 
ri e Pinaks Poillaku, i vëllai i Franciskës, së sho- 
qes së Vajsit. 

Vazhdoni. 

Kjo firmë, duke e mbajtur ende atë emër, 
bën kontrata për djegien e potasit edhe me gjy- 
shin tonë, ndonëse asokohe firmën e kish ma- 
rrë në dorë e veja e Vajsit, Franciska, me të 
vëllain Pinkasin. Pas vdekjes së gjyshit tonë, 
kontrata me firmën qe vazhduar pa pëlqimin 
tim, kurse të ardhurat nga pyjet e djegura i 
vilnin motrat mes tyre. 

Vazhdoni. 

Më vonë, firma u likuidua, kurse kredito- 
rët, e mes tyre edhe motrat e mia, mbetën me 
gisht në gojë. Kjo afari nuk la pas gjë përveç 
disa hektarësh të pyjeve të djegura. 

Ku ishit para dy ditësh2 

Pata shkuar t'i marr sendet që i ngarkova 
në Novi Sad: dy dollape, në të cilat i futa edhe 
enët e shtrojën. 
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Na i përshkruani ormanet. 

Dy ormane të vjetra njëkrahëshe, prej dru- 
ri të arrës, dikur me lustër me qemer në trajtë 
harku përmbi dyer dhe me trëndofilë të stili- 
zuar druri, më mirë, me buqetë trëndafilësh, 
në qendër të së cilës është një volutë e kërmill- 
të, e ngjashme me kokë kontrabasi. 

Kush ju çoi në Lenti2 

Njëfarë Martini, karrocier. 

Për çka biseduat udhës” 

Për hudhra, mjet efikas për mxehjen e gja- 
kut dhe për rregullimin e tretjes së ushqimit: 
për ngritjen e çmimeve, për mungesën e disa 
artikujve ushqimorë, për raki pjeshke. 

A ju ka çuar ndonjëherë më parë gjëkundi 
me qerren e vet ai farë Martini” 

Disa herë. Më 1909, nga stacioni i Lentit, 
më ka çuar deri në fshat dhe, dy ditë më vonë, 
prej fshati deri në stacion: më 1914, prapë në 
dy drejtimet e përmendura, si dhe në relacio- 
nin Barabash — Lenti para nja një muaji, par- 
dje më relacionin Barabash — Lenti — Siget, 
dhe sot në relacionin Barabash — Çestreg. 

Ç'kërkuat në Siget2 

Isha te Rozenbergët. 

A është Rozembergu po ai njeri, të cilin e 
keni përmendur edhe një herë më parë2 

Jo, nuk është. Atje e kisha fjalën për Izhak 
Rozenbergun, mullis e tregtar nga Baksha, kur- 
se ky tjetri është Jakov Rozenbere, i vëllai i tij 
më i ri, gjithashtu tregtar. 

Ç'kërkuat te Rozenbergu” 

Hua. Ç'është e vërteta, vizita ime atë e solli 
në një akt të përfunduar, sepse e dija se nuk 
do të mund të ma kthejë bosh lutjen: si dëshmi 
të nevojës së ngutshme që më kish katandisur, 
ia tregova qerren fshatarake me dy dollapet e 
mia ngarkuar, e cila shihej nëpër dritare. 1 
thashë se jam nisur për rrugë pa një metalik në 
xhep dhe se nuk jam në gjendje t'ia paguaj ha- 
kun as qerraxhiut, i cili më priste me durim 
të madh në qerren e tij. 
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Sa të holla ju dha Rozenbergut 

Tridhjetë pengë. 

Pse qëndruat aq gjatë tek ai2 

Më ndali ai vetë. Me tha që të buja tek ai, 
kurse karrocierin mund ta ndalja apo t'i tho- 
ja të kthehet, sepse pastaj Rozenbergu do të 
mund të ma jepte karrocën e vet. Unë e prano- 
va zgjidhjen e parë, pra, që edhe Martini të 
ngelë me mua në Siget, sepse e dija se në shtë- 
pi nuk ka kush t'i ndihmojë rreth shkarkimit 
të dollapëve. Me Martinin, ç'është e vërteta, 
nuk ke si të bësh aq shumë hesap: kur të jesh 
nisur me të në rrugë, duhet të mbështetesh në 
inteligjencën e kuajve të tii. Martini nuk është 
kurrë esëll dhe rrugën e bën të shumtën në 
gjumë. 

Ç'bëtë në shtëpinë e Rozenbergëve2 

Meqë isha shumë i lodhur, rashë të fle shu- 
më heret. Po gjumi nuk më mashtronte dot, e 
kështu u përpoqa t'i bie në fund letrës, që ia 
shkruaja sime motër, Olgës, në Sentadorian. 
Fjala është për kopjen e asaj letre, të cilën ka 
kohë që e mbaj me vete. 

Qëkur njiheni me Rozenbergun2 

Që nga koha e punës së mbarë të firmës 
VVeiss 8: Pollak. Atëbotë, kjo firmë kishte lidhur 
kontratë me Rozenbergun e madh, pra, me të 
jatin e Izhakut, kurse Maksi i ndjerë, domethë- 
në, im at, në marrëdhënie afariste me firmën 
Veiss £ Pollak pat hyrë pikërisht sipas sugje- 
rimit dhe garancisë së Rozenbergut të madh. 
Më vonë, nga potasi nxorën profit të bijtë, du- 
ke i investuar të gjitha rezervat dhe gjithë ka- 
pitalin në prodhimtari të qelqit, kurse çështjen 
ua besuan mjeshtërve-qelqbërës çekë. 

Vazhdoni. 

E shoqja e Vajsit, Franciska, u martua pas- 
taj me Rczenbergun, atin, dhe i mbajti edhe 
më tutje në dorë punët e tyre, bashkë me ku- 
shëririn e Rozenbergut, njëfarë Shrajnerin, që 
ishte mjeshtër-qelqbërës. Ai e mbikëqyrte pu- 
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nën e një numri bukur të madh ndihmësish e 
kallfësh, si dhe të nja dhjetë punëtorëve të po- 
tasit, që digjnin pyje për të prodhuar qelq. 

Ç'u bë me Shrajnerin2 

Shrajneri huazonte të holla dhe i investonte 
në pyje, shpesh edhe në pyje fare të reja e në 
shkurre, po një çast i mëvonshëm e solli në si- 
tuatë të ligë, pa metelik në xhep e me kredito- 
rët më qafë. Një herë, pjesën më të madhe të 
pasurisë së patundshme ia asgjësoi një zjarr i 
shkaktuar pahiri në pyll, e pastaj, qeali çek e 
italian, me çmim më të ulët e me cilësi më 
të mira, u dha fund krejtësisht punëve të fir- 
mës VVeiss £ Pollak, e Shrajneri i la punët e 
qelqit e të potasit dhe mori ikjen e shkoi fshe- 
hurazi në Pest, pastaj në Zagreb, dhe tevona 
arriti në Vajsenbah. Në kohën e likuidimit të 
firmës, pyjet ishin djegur, kurse daullet po bi- 
nin për shitjen e pesë furrave të qelqit, të shtë- 
pisë, në të cilën kish qenë e vendosur vetë fabri- 
ka e qelqit, të shtëpisë së mjeshtërve, të kall- 
fëve e të punëtorëve të potasit, furrës së posa- 
çme të bukës, të një ahuri të përdorshëm për 
nja tetë a dhjetë kuaj. Vlera e përgjithshme, si- 
pas vlerësimit, arrinte diku kah dy mijë forin- 
ta të atëhershme. Po atë ditë u hartua edhe 
lista e objekteve të qelaqta që kishin mbetur, e 
potasit më të mirë dhe e atij më të thjeshtë, 
kurse shuma e caktuar për gjithë këtë materi- 
al nuk arriti më larg se në afro treqind forin- 
ta, ndërsa orenditë dhe rrobet e mjeshtërve, 
tok me veglat e punës, u vlerësuan në afro dy- 
qind e pesëdhjetë forinta. Do cekur se prodhi- 
met e qelqit, gotat e rëndomta, shishet e uthu- 
llës, shishet e birrës etj., ishin mjaft të dobëta: 
puna bëhej në mënyrë krejtësisht primitive. 

A e kanë ende të vetën një pjesë të pyjeve 
Rozenbergët”2 

Jo, më sa di unë. Mendoj se kanë hequr 
dorë me kohë nga potasi, kurse filizat e reja 
që u rritën ndërkohë, ia shitën familjes së kontit 
Esterhazi. 
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A mirret me gjah Rozenbergu, Izhaku”2 i 
Nuk e di. 


Si qëndrojnë ndërmjet tyre Rozenbergu e 
kushëriri juaj Zhcerzhi”2 

Zhorzhin e furnizonte me prodhime të qelq- 
ta. Nuk ishin pos mbeturina të atij mallit bofl, 
që Rozenbergët e ruanin nëpër bodrumet e veta, 
apo ndonjë mall me cilësi të ngjashme, që 
ata e sillnin nga Pesti apo nga Kanjizha. 

Po me zonjën Fisher nga Novi Sadi ç'lidh- 
je ka Rozenbergu” 

Rozenbergu merret me mbledhjen e enëve 
të qelata dhe të prodhimeve të mjeshtërve çe- 
kë. Ai ka gjithashtu një koleksion të çmueshëm 
enësh rituale, enësh të kultit e poçash. Meqë 
Fisheri i ndjerë ishte therës, bile edhe koleksio- 
nar enësh rituale, është i kuptueshëm edhe in- 
teresimi i Rozenbergut rreth asaj që ka lënë 
trashëgim Fisheri. Me sa di unë, Rozenbergu 
e ka blerë pjesën më të madhe të atyre objek- 
teve nga Zonja Fisher, ndërsa për nja pesë-gja- 
shtë copë që kanë mbetur nuk ka shfaqur ku 
rrfarë interesimi, ndonëse zonja Fisher më ka 
thënë një herë sesi nga ato objekte nuk do të 
hiqte kurrë dorë, edhe në vdektë nga uria. Unë 
mendoj se Rozenbergu duke e nënçmuar vlerën 
dhe lashtësinë e atyre objekteve, ndjek taktin 
e vet, sepse, edhe kur u pamë së fundi, më py- 
eti në i ruan ende zonja Fisher në muzeun e 
vet personal (po citoj) ,,ato gjepura, për të ci- 
lat mendon se janë të çmueshme”” 

Pra, ju qenkeni ndërmjetësues i Rozenber- 
gut dhe i zonjës Fisher2 

Po, njëherë moti aty, kah viti një mijë e 
nëntëqind e tridhjetë e pesë. Meqë Fisheri kish 
mbetur pa punë, para se ta bënin therës, unë 
i thashë se do të gjej një njeri, që do të mund 
t'i blente, në kushte shumë të favorshme, një 
pjesë të koleksionit të tij, por, ai as që desh të 
më dëgjonte. Mirëpo, në mos paça harruar 
më duket se menjëherë pastaj Rozenbergu ka 
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pasë shkuar te ata dhe i ka shikuar ato objek- 
te. Në ka blerë gjë me atë rast, nuk do të dija 
të them. 

Sa herë keni qenë ndërmjetësues i tyre2 

Vetëm një herë. Më vonë, Rozenbergu er- 
dhi vetë disa herë në Novi Sad dhe vetë i bën- 
te ato punë. Asokohe mund të lëvizte ende. 

Thatë: asokohe mund të lëvizte ende. 

Po. Ka tri vite që është i palëvizshëm. Dua 
të them: i lidhur për qerren e vet. Sipas të 
gjitha gjasave, fjala është për paralizë progre- 
sive cse për ndonjë sëmundje të ngjashme. 

A i vizitonte më parë, pra, sa ishte i lëviz- 
shëm, Majerët” 

Nuk e di. 

Ç'hobi tjetër ka Rozenbergu pos mbledhjes 
së qelqurinave2 

Mendoj se më parë ka mbledhur edhe pulla 
postale, po kësaj radhe nuk më tha gjë lidhur 
me Këtë cështje. Dikur më ka pasë porositur 
t'ia ruaja pullat e vlefshme nga letrat që më 
vinin prej botës së jashtme. Një herë pat shfa- 
qur interesim të madh për disa pulla malazia- 
se nga koha e mbretit Nikola dhe më lutej t'ia 
gjeja ndokund, po unë atëherë u sëmura dhe 
nuk pata si t'i ndihmoja. 

A mos merret edhe me radio-telegrafi, ai, 
në mënyrë amatore2 

Më sa di unë , jo. 

A ju ka transmetuar ndonjëherë Rozenber- 
gu farë lajmesh, duke thënë se i ka dëgjuar 
prej burimesh të sigurta” 

JO. 

Mendoni edhe një herë. 

Më tha vetëm aq se mendonte që paraqitja 
e dokumenteve të kërkuara, e atyre për dëshmi- 
min e nënshtetësisë dhe për pagimin e tati- 
meve komunale, qenkej masa e fundit e push- 
tetit ndaj nesh. Mirëpo, nuk thoshte se fjala 
është për ndonjë informatë që të jetë marrë 
prej burimesh të sigurta. 
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Ç'lidhje kanë mes vete Majerët e Rozenber- 
gët7 

Pos lidhjeve afariste, tregtare, një kohë, 
Rozenbergu dhe njëri nga të bijtë e Majerit, ai 
që merrej me gjurmime arkeologjike, mbanin 
lidhje, si të them, shkencore. Në realitet, Rozen- 
bergu përpiqej t'ia mbushte mendjen Majerit 
që ky, gjatë gjurmimeve të veta, ta studjojë ndi- 
kimin e arkeologjisë e të paleografisë semite në 
rrënimet e Panonisë. 

A janë parë tash vonë me shoqi-shoqin2 

Nuk e di. 

Kë kanë tjetër në shtëpi Rozenbergët” 

Rozenbereu me të shoqen, Silvian, e cila e 
udhëheq tregtinë qëkur është bërë i palëvizsh- 
ëm i shoqi, dhe shërbëtorët: pelari, kopshtari 
dhe sherbëtorja, që kujdeset për të sëmurin. 

Kush është pelar” 

Një burrë gjashtëdhjetë vjeç, kokë e këm- 
bë Martini, karrocieri. I ndihmonte Martinit 
rreth shkarkimit e rreth çmbrehjes së kuajve, 
dhe nuk ishte vështirë të vëreje se janë bërë ta- 
pë që të dy nga pija. Edhe Rozenbergu më pat 
thënë vetë se pelari dhe sherbëtori i tij nuk ësh- 
të kurrë esëll. : 

Kopshtari” 

Njëfarë Boris Avramoviq Struve, i ardhur 
nga Riga. Në Abaci paskej ardhur i zënë rob 
lufte, nga Rusia, më një mijë e nëntëqind e 
gjashtëmbëdhjetë. Pas Luftës së Parë Botëro- 
re, aty paskej hapur së pari një rrojtore, pastaj 
një dyqan për libërlidhje dhe, tevona, një dy- 
qan rrobaqepësi. Një kohë paskej mbajtur edhe 
kopsht dimëror, tek ka bërë eksperimente me 
pemë mediteranase e me lule ekzotike, duke e 
blerë prej marinarësh farën e tyre. E di se një 
kohë ka qenë kopshtar banje e liftboj në një 
hotel të Abacisë, tek është njohur me Rozen- 
bergun. Dhe, atë ditë e sot, ai e rruan Rozen- 
bergun, për çdo mëngjes në orën tetë, dhe i për- 
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gatit një banjë speciale, kurse me kopshtari 
merret ndërkohë dhe, do të thoja, disi pa vull- 
net. 

Sherbëtorja e kujdestarja” 

Është një vajzë e pamartuar, tash e shtyrë 
në moshë, afro pesëdhjetë vjeçe. Qëndrimi i 
saj ndaj Rozenbergut dhe të së shoqes është, 
do të thoja, qëndrim tirani. Sa po bisedonim 
një mbrëmje, ajo hyri te ne në dhomë pa troki- 
tur, dhe e shtyri karrocën me Rozenbergun, e 
ky vetëm qeshi dhe më bëri me dije, një të rru- 
dhur supesh, se kjo punë e ka kështu. Quhet 
Rozalia. Rozenbergu e ka sjellë gjithashtu nga 
Abacia, tek paska pasë punuar kamariere. Me- 
ndoj se në fillim duhet të ketë pasur një sim- 
pati reciproke mes saj e Boris Avramoviçit, po 
sot ata nuk e durojnë dot shoqi-shoqin. Kësh- 
tu më tha zonja Rozenbere. 

Arsyet e grindjes së tyre2 

Roza ka marrë vesh se Borisi këmben let- 
ra me një damë nga Riga, domethënë se ka 
këmbyer letra me të deri më para tri a katër 
vitesh. Duket se ajo damë paska qenë grua e 
Borisit, pa kurorë, dhe paska pasur një djalë 
me të. Për këtë lidhje, Roza kupton në moshën 
dyzet e dy vjeçare, dhe i bie si një tradhti e 
tmerrshme, prandaj përpiqet të bëjë vetëvrasje: 
i pi tabelat e Rozenbergut, për qetësim, po sa- 
sia e tyre nuk paskej mjaftuar për ta vrarë fat- 
keqësinë e saj. 

E Borisi, a këmben ai tash letra me gruan 
e vet të pakurorë apo me të birin” 

Që të dy janë zhdukur aty kah viti një mi- 
jë e nëntëqind e dyzet. I biri ka qenë i akuzuar 
për tradhti, sepse i paska mjekuar e i paska 
helmuar, kinse pa qëllim, disa politikanë të Ri- 
gës, e kështu është dënuar me vdekje. Dënimin 
ia kanë zëvendësuar me burgim të rëndë shumë- 
vjeçar, në Sibir, tek do të ketë vdekur, afërme- 
ndsh. E ëma, që deri atëherë kish punuar in- 
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fermiere në një spital, gjithashtu kish arritur 
në Sibir, e gjurmëve të saj të mëtejshme u hu- 
mb fija aty e këndej. 

A këmben letra Struve me ndokënd tjetër 
nga bota e jashtme” 

Një kohë i shkruante një kushëririt të vet 
në Paris, mirëpo, pas lajmit për vdekjen e së 
shoqes dhe të birit, për fatin e të cilëve kish 
mësuar përmes Parisit, pushci së këmbyeri le- 
tra me kënddo. Kështu më tha Rozenbergu. 

Kur jeni njohur me Struven2 

Kur i pata vizituar së pari Rozenberegët, 
diku kah viti një mijë e nëntëqind e njëzet e 
shtatë, tetë. Atëherë Struve ishte kopshtar i ty- 
re dhe me atë rast e rregullonte kopshtin e madh 
të Rozenbergëve. Hiqte Gartenzverga e shkul- 
te karanfila të lirë, e në vend të tyre mbillte trë- 
ndafilë frëngë. Ai më tregoi për shumë përvoja 
dhe më mësoi shumë gjëra nga lëmi i tij. Fatke- 
qësisht, kurrë nuk pata rast e mundësi t'i zba- 
toj në praktikë përvojat e tij. 

A keni këmbyer në ndërkohë letra me Stru- 
ven2 

Më ka shkruar vetëm një herë, kah viti një 
mijë e nëntëqind e tridhjetë e dy, kur më lutej 
t'ia bleja e t'ia dërgoja një libër për tulipana 
holandezë. Asaj letre s'i dhashë përgjegje atë 
ditë e sot, se s'më linte shëndeti im i keqësuar. 

Ç'kërkonit atë vit te Rozenbergët në Çest- 
reg” 

Pata shkuar ta rregulloja çështjen e atyre 
pyjeve. Meqë pjesën kryesore të profitit nga 
pyjet e djegura, sipas fjalëve të motrave të mia, 
e kishin marrë Rozenbergët, unë shkova për 
t'i sqaruar disa çështje. Po u ktheva me duar 
thatë e pa kryer punë. Rozenbergët u nxorën 
si qimja prej tëlyni, duke thënë se çështja ësh- . 
të krejtësisht në rregull nga aspekti ligjor dhe 
se nuk e ndiejnë veten fajtorë as ndiejnë farë 
obligimi ndaj nesh pse babai i tyre i ndjerë e 
ka këshilluar babanë tim që pyjet e veta t'ia lë- 
shojë firmës VVeiss £ Pollak. 
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A ju dhanë farë të hollash me atë rast, për 
dëmshpërblim, bie fjala2 

Po. Një shumë krejtësisht simbolike prej 
dyqind fcrintash. 

Po huatë që merrni sot nga Rozenbergët, a 
mendoni se janë gjithashtu pjesë e obligimeve 
të tyre ndaj jush” 

Në një mënyrë, po. 

A merrej Struve edhe me ndonjë zeje tje- 
tër pos atyre qe u përmendën” 

Më sa di unë, jo. 

Në deklaratën tuaj të përparshme keni thë- 
në: ,,Struve më lutej që nga Novi Sadi t'i dër- 
goja disa pjesë për radio”. 

Po. Fjala ka qenë për një llambë për radio 
të markës Orion. 

A ia dërguat atë pjesë” 

Jo. Disa ngjarje të paparashikuara nuk më 
linin të mendoja për asa gjërash. 

Çka mendoni kur thoni: ngjarje të papara- 
shikuara” 

Fjala është për rrëzimin e shtëpisë, në të 
cilën banoja, dhe për pasojat e shkaktuara nga 
ai rrëzim. 

Në njërën nga deklaratat tuaja të mëpar- 
shme, keni thënë (po citoj): ,Jam i bindur se 
rrëzimin e shtëpisë e ka shkatuar një mi” A 
jeni edhe tash i këtij mendimi” 

Po. 

Të kthehemi te Struve. A jua dha ai edhe 
ndonjë porosi, para se të niseshit për në Novi 
Sad 

Më tha që t'ia gjeja ndonjë brushë të mirë 
rroje, për zotërinë”, si qe shprehur ai. Meqë 
as vetë nuk kam farë brushe të përshtatshme 
rroje, i thashë se do të përpiqesha t'ia gjeja. 
Fatkeqësisht, nuk gjeta, për vete as për të. 

Pa qe ndokush në gjendje ta montojë një 
radio-llambë, a s'ju duket se ka mundësi të me- 
rret vesh edhe sa i përket radio-teknikës” 
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Jo domosdo. Ky lloj ndreqjeje, apo ndërri- 
mi i pjesëve, nuk është gjë e largët as për një 
amator. 

A e dini se Struve ka qenë mjeshtër-dyfe- 
kçi2 

Kam dëgjuar dicka edhe lidhur me këtë. 

A keni parë farë puntorie në shtëpinë e Ro- 
zenbergëve2 

Nuk kam parë. 

Në cilat kthina keni ndenjur” 

Në paradhomë, në dhomën e pritjes dhe në 
njërën nga dy dhomat e fjetjes. Në realitet, 
“ishte një dhomë dite me kauç, të cilën Rozen- 
bergu ma pat lëshuar për atë natë. 

A keni dëgjuar farë tingujsh të dyshimtë2 

Nuk kam dëgjuar kurrfarë tingujsh. Para 
gjumit, me shtëpiarin pimë një litër verë tra- 
mine, pastaj, i lodhur nga rruga, fjeta fët e fët. 

A ishte me ju Struve gjatë asaj kohe” Dua 
të them, sa ishit duke pirë verë2 

JO. 

Ku gjendej” 

Mendoj se pat shkuar t'i rregullonte sendet 
në qerre dhe t'i bënte vend Martinit. E pashë 
vetëm për darkë. Ishte i kapitur dhe qahej se 
kishte dhembje në kokë. 

Si qëndronin me njëri-tjetrin Struve e Pol- 
taraski2 

E pyeta njëherë zoti Struven se ç'mendonte 
për Poltarackin (ka nja dy vite), e ai më tha 
se, sa për të, më së shumti do të donte t'ia qën- 
diste ballin me një plumb. Kjo fjalë e tij më 
tmerroi, madje më tmerroi shumë, ngase zoti 
Borisi, domethënë Struve, është një burrë i 
prajshëm e gjakftohtë dhe ngase një deklara- 
të të tillë, pra, nuk prisja dot prej tij. E dija 
se ata dy kanë jetuar një kohë në Novi Sad, 
si vëllezër, duke ndarë tok të mirën e të ke- 
qen, dhe se njohësit i mbanin si farë komplo- 
tistësh e masonësh. Atëbotë, Struve paska qenë 
ordonans i zoti Poltarackit, dua të them: fa- 
qe botës luante rolin që ia kishin dhënë. Men- 
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doj se ka pasur edhe dofarë intrigash të dashu- 
risë, rreth Scfia Nikolajevnës, gruas së Poltara- 
ckit. Flitej se në atë trekëndësh, pra Struve — 
Sofia Nikolajevna — Poltaracki, jetonin fare 
mirë. Kështu, deklarata e zoti Struves, sesi Po- 
Itarackit do t'ia qëndiste ballin me një plumb, 
nuk do ta ketë pasur frymëzimin te xhelozia. 
Këtë e pata të qartë menjëherë. Dyshimin ma 
përforcoi menjëherë vetë Borisi dhe më tregoi 
për motivet e mllefit të tij: Poltaracki, tash- 
më i ndjerë, paska pasë vënë lidhje me trocki- 
stët. Mendoj se ky ka qenë shkaku i ndarjes 
së tyre. 

Pra, sipas mendimit tuaj, Bcris Struve nuk 
paska qenë në gjendje të punojë për sovjetët, 
përkundër disa fakteve2 

Jam më se i bindur. 

Si do të mund ta argumentonit”2 

Sipas të gjitha gjasave, me aktivitetin e vet 
në kohën që shoqërohej me Poltarackin, apo 
me rrugën e zgjedhur, Struve ka punuar kundër 
sovjetëve, posaçërisht pas lajmit për burimin 
dhe për zhdukjen e gruas dhe të birit. Atëherë, 
qëndrimi i tij ndryshoi papritmas, edhe ndaj 
sovjetëve edhe ndaj Poltarackit njëkohësisht. 
Edhe gjendja e tij e tashme fizike është pasojë 
e atij qëndrimi. Rozenbergu më thoshte se ka 
diktuar te zoti Borisi shenja shrregullimesh të 
mëdha psikike. Dhembja e kokës, që atë ditë i 
shërbeu për t'u arsyetuar, nuk qe pos një tri- 
llim. Në këtë çast, ai është dhënë i tëri pas te- 
ozofisë, e duket se shkon në njëfarë qerthulli 
spiritistik, ku është anëtare aktive edhe mikja 
e tij e dikurshme, Roza. Më sa duket, Struve 
është duke bërë përpjekje për të jetuar jashtë 
kësaj bote, siç thotë Rozenbergu. Pikërisht kë- 
shtu më tha: jashtë kësaj bote. 

Të kthehemi te Rozenbergu. Thatë se djali 
i tij i vetëm qenka zhdukur. 

Ç'është e vërteta, unë ende nuk di se ku 
është fjala. Motra më thoshte që Rozenbergut 
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të mcs gaboj t'ia përmend të birin, e kështu 
më tha tek hyja për dere edhe zonjusha Roza- 
lia, sherbëtorja jo gjithaq gjentile. 

A e keni njohur ju vetë2 

E kam parë vetëm një herë. Atëbotë, ai 
ishte farmaceut praktikant, në Novi Sad, në ba- 
rnatoren tek Beli Krst, të cilën e kish blerë një- 
farë Sigismund Lukaçi. Më vonë u bë bashkë- 
punëtor në barnatoren e Jovan Grosingerit. 
Ka nja dy vite. a 

Kush është Sigismund Lukaçi”2 

Një mik imi i moçëm. Barnatoren e kishte 
në rrugën Luj Bartu. Një kohë e burgosën në 
Petrcgrad, e së andejmi e transferuan në Beo- 
grad. Kam dëgjuar se e ka lëshuar shpirti nga 
dajaku. Ndërsa e rrihnin, thuhet, gojën e ki- 
shte të mbyllur me lecka të ndyta. Kështu më 
ka pasë thënë Grosingefi. 

Kush është Grosingeri”7 

Farmaceut, gjithashtu. Edhe ai e kaloi do 
kohë në burgun e Petrogradit, pastaj e pushka- 
tuan, meqë e kishin mbajtur peng. Emrin ia 
pata lexuara në tabelën e shpalljeve, në mesin 
e emrave të pengëve të tjerë të pushkatuar. 

Të kthehemi te Rozenberegu i ri. Ç'keni më- 
suar për fatin e tij” 

Sipas versionit të motrës sime, Olgës, ai 
qenkej fshehur një kohë në Novi Sad, në një 
spital, me punë anestetiku. Duket ta ketë tra- 
dhtuar dikush, se atëbotë kishte gëlltitur një 
dozë të madhe morfiumi, po në saje të interve- 
nimit të shpejtë të mjekëve mbeti gjallë. Atë- 
herë e transferuan në Pest, tek përjetoi një 
shck nervor dhe bëri vetëvrasje. 

Vazhdoni. 

Në çastin e shthurjes, i theu dhëmbët dhe 
kafkën e vet, duke i rënë me kokë murit të 
gurtë të qelisë. Duket të ketë qenë nën ndiki- 
min e ndonjë narkoze. 

A dilni shpesh nga banesa juaj” 

Vetëm në raste nevoje, dhe me lejen e or- 
ganeve të pushtetit. 
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A keni parë ndonjë person të dyshimtë gja- 
të shetive tuaja nëpër myll2 

Sic kam thënë edhe më parë, deri më tash 
në pyll jam takuar vetëm me dy vetë, një herë 
me nipin tim, Zhorzhin, dhe herën tjetër me 
ata gjahtarë në mesin e të cilëve ishte edhe një- 
farë Toti, të cilit s'i pata pëlqyer gjithaq. 

Kur jeni nisur nga Sigeti” 

'Të nesërmen menjëherë, pra, më datën nën- 
të. 

E Rozenbergu, a ju mdalte edhe më për të 
ndenjur tek ai2 

1 thashë se po ngutesha për në shtëpi dhe 
ia tregova arsyet e nxitimit tim: më së largu 
deri më datën katërmbëdhjetë më duhet të 
arrij në Novi Sad, në bazë të thirrjes zyrtare 
që më kish arritur nga seksioni i atjeshëm për 
kontrollimin e të huajve. 

A i keni dokumentet e duhura” 

Pc për këtë punë ka shkuar në Pest edhe 
ime motër, Neti. Një pjesë të dokumenteve, atë 
për pagimin e tatimit komunal si dhe atë për 
nënshtetësinë e prindërve, ajo do t'i nxjerrë 
edhe për mua. Kështu qemë marrë vesh para 
së të nisej. 

A u takuat më me Struven, para se të lar- 
goheshit nga Rozenbergët” 

Struven s'e kam parë më, pos në çastin që 
pata hipur në qerre. Atëherë u duk një çast 
prapa perdes së shpaluar, dhe m'u duk se ma 
bëri me dorë. 

A u ndalët gjëkund rrugës” : 

Në Bakshë, Martini e unë pimë nga dy de- 
ci raki, për t'u ngrohur. 

A biseduat me ndokend në kafene2 

Pos nesh, në kafene atë çast nuk kishte nje- 
ri. Edhe zonja Klara, u muar vesh. 

Për se biseduat me të2 

Për kohën, për çmimet, për taksat gjithnjë 
më të larta mbi alkoolin. 

A i paguat ç'i kishit borxh2 

Nuk pata mundësi. 
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A bëtë me atë rast farë aluzioni2 

Nuk po kuptoj. 

Kujtohuni pak. 

Në mos e marrshit për aluzion fjalinë, me 
të cilën i bëra një kompliment kalorsiak zonja 
Klarës. 

Cila ishte ajo fjali” 

1 thashë përafërsisht kështu: se do të doja 
ta shihja, pra zonja Klarën, në pranverë. Në 
qofsha ende këtu. Doja t'i thoja se... 

Çka da të thotë: në qofsha këtu” 

Në qofsha gjallë. Kështu kam dashur të 
them. 

Ç'ishihet prapa shifrës këpucë e brushë 
rroje2 

Fjala është për këpucë të rëndomta dhe për 
brushë rroje. Motra Olga më pat thënë se do 
t'm'i jepte, kur pata shkuar te ajo dhe pata 
qëndruar nja një javë aty. 

Të kujat kanë qenë ato këpucë” 

Ishin të burrit të saj të ndjerë, Mauriciut. 

A i patë ju vetë ato këpucë2 


Po. Në një lëpizë të qilarit, mes nja dhjetë 


palë këpucësh të grave, galloshesh e çizmesh. 

Na i përshkruani. 

Jam lodhur. 

Përshkruajini këpucët. 

Këpucë të përhirta, imitacion i lëkurës së 
antilopës, së paku sa më duket mua, me thun- 
dër të fortë e me pjesën e parë të rrumbulla- 
kët, numër dyzet e katër ose dyzet e pesë, sido 
që të jetë, për mua qenë shumë të ngushta, se 
i provova shpejt e shpejt, përkatësisht, që të 
mos më shohë Olga. Ndoshta, me pak përpjek- 
je, do të mund t'i mbathja, meqë kishin edhe 
shoje të dyfishta, ndonëse jam i bindur që një- 
ra shtresë e shuallit është prej kartoni. Sa për 
pamjen e jashtme, nuk jam aspak i kënaqur, 
sepse janë të gavruara me dofarë vrimash në 
trajtë fqollash të borës, madje në të dy anët 


pra, edhe përnën lidhëse edhe në pjesën e për- 


parme. 
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A shkuat edhe gjëkund, pos në kafenenë e 
Bakshës2 Po apo jo” 

Jo. Do ta provojë edhe Martini, po qe në 
gjendje të kujtohet sadopak. 

Kur arritët në shtëpi” 

Aty kah ora pesë paskrede. 

Kush ju ndihmoi rreth shkarkimit” 

Ormanet i shtynim unë e qerraxhiu, nëpër 
borë, si saja. Ishte ideja ime. 

A ju ndihmoi edhe ndokush tjetër me atë 
rast2 

Askush. 

Ku ishin atëherë gruaja dhe fëmijët tuaj” 

Si e çela derën, kuptova se nga banesa pas- 
keshin dalë shumë përngutë. 

Çka ju shtyri të konkludoni se kanë dalë 
përngutë nga banesa” 

Menjëherë më ranë në sy librat dhe çanta 
prej kartoni, me rripa. Sajonin një tollovi në 
kuzinë, mbi tavclinë, si dhe në arkën e drunjtë 
nën dritare. Librat kishin mbetur të hapura, ta- 
këmi i shkrimit nga kutia ishte derdhur e shpër- 
ndarë poshtë e lart. Shtrati ishte i pandrequr, 
një pjesë e murit, që duhej gëlqerosur sa nuk 
isha unë në shtëpi, kish pasë mbetur pa gëlqe- 
rosur, kurse kova me brushë rrinte skaj murit, 
në të cilin dukeshin qartë dy-tri gjurmë të bru- 
shës, së cilës dikush ia ka prerë hovin paprit- 
mas. 
Nuk shkuat te kushërinjtë tuaj për ta ma- 
rrë vesh të vërtetën2 

Jo. Vetëm zoti Hermanin, e pyeta, fqiun, 
dritaret e të cilit janë të kthyera kah oborri 
ynë, e pyeta në ka parë rastësisht se kur kanë 
dalë prej shtëpie gruaja me fëmijët. 

Kush është Hermani2 

Këpucar. Disa herë na ndihmoi me hua të 
ndryshme, si patate, miell misër, kripë. 

Ç'ju tha ai2 

Se aty kah ora dhjetë, paradreke, kish parë 
disa xhandarë që, sipas të gjitha gjasave, do të 
më kenë kërkuar mua, kurse, me t'u larguar 
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ata, gruaja ime paskej dalë nga shtëpia shumë 
për ngut, tok me fëmijët. Kur e pyeta se në 
ç'drejtim ka shkuar, më tregoi me dorë kah py- 
Ni. 

A e pyetët edhe ndokënd tjetër2 

Te vau i lumit e takova zonjën Fani, , grua 
e dorës së tretë”, siç e quan ajo veten. Kur iu 
afrova, ajo u kap për litarin që e mban nën iu- 
stan dhe ua mbathi këmbëve me të katrat. 

Ç'ka thoni për këtë2 

Mendoj se puna e saj nuk është në rregull. 

A pyetët edhe ndokënd” 

Rrugës e takova postjerin e fshatit, i cili 
më tha se i duket që i ka parë para disa orësh, 
nxitonin drejt Rrugës romake. Atëherë më shkoi 
mendja se më së miri është t'i pres në shtëpi, 
sepse, bëri e u kthyen e s'më gjetën mua atje, 
mund të shkaktchet një mosmarrëveshje e re. 
Pos, kësaj, isha i dërmuar nga lodhja dhe këm- 
ba më dhembte shumë. Ata u kthyen pasi ra 
terri. 

Pse nuk biseduat me kushërinjtë2 

Mendoja se ata do të mund të më tregonin 
edhe vetë gjësend lidhur me këtë çështje kaq 
të rëndësishme. Dhe do të mundnin, meqë isha 
i bindur se po më kundronin prapa perdeve. 

Ku kishin qenë gjatë tërë asaj kohe gruaja 
dhe fëmijët tuaj” 

Ishin fshehur në zabelin këndej lumi. Aty 
është një shtëpi baritore, në të ishin strehuar. 
Në shtëpi erdhën të mbërdhirë e të tmerruar. 

Pse nuk ju përgjegjët menjëherë thirrjes 
që jua lanë xhandarët” 

Meqë isha i lodhur dhe ndjeja dhembje në 
këmbën e sëmurë, e nuk mund të nisesha në 
rrugë atë natë, shkova te zoti Feheri, çifçiu, që 
të më këshillonte gjësend. Ai më tha se nuk 
ka si të më këshilloj lidhur me një çështje aq 
delikate, porse, në rast mevoje, tha, është igat- 
shëm të pohojë se kam qenë tek ai atë natë. 

A keni biseduar edhe më parë me zoti Fe- 
herin, çifçiun” 
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Për herë të parë e kam takuar kurr erdhëm 
në fshat. Më pat thënë se do të kish dashur të 
mos më kishte në kompetencë, sepse nuk i pël- 
qen të ketë punë me polici. Herën e dytë u ta- 
kuam në saje të thirrjes që ma dërgoi, kur pat 
intervenuar lidhur me një grindje më se të 
zhurmshme me kushëririn tim Zhorzhin. Kush- 
edi ç'do t'i ketë thënë Zhorzhi. 

Ç'ju ka këmba” 

Në atë incidentin gjatë punës së dhunsh- 
me duket se njëri nga djelmoshat e kryesisë 
ma ka thyer kërçikun me këpucë. Për fat, këm- 
ba nuk u thye. 

A keni certifikatë mjekësore për këtë dëm- 
tim” 

Nuk kam. 

Kush ju ka mjekuar” 

Zoti Jakov Hercog. 

Kur jeni njohur me Hercogun, dhe kur” 

Hercogun e panë në Kovin pak para se të 
largohesha unë për herë të dytë. Aty ishte një 
kohë mjek-praktikant. Më vonë e takova, nuk 
ka aq larg prej asaj dite, në togën punonjëse, 
që punonte në fabrikën e tullave. 

Vazhdoni. 

Meqë ditën e nesërme nga ngjarja që u për- 
mend këtu unë çaloja dukshëm, doktor Herco- 
gu m'u afrua dhe më tha se do të kish qenë 
mirë të shkoja tek ai që të ma shihte këmbën. 
Se unë iu ankova për dhembjet e paduruesh- 
me, për damkat dhe për të ënjturit. Banonte në 
rrugën Gërçkoshkollska. Me të shkova po atë di- 
të, dhe ma shikoi këmbën. Tha se më duhet pu- 
shim, porse ashti, sipas të gjitha gjasave, nuk 
është dëmtuar, së paku sipas mendimit të tij. 
Çështja mund të sqarohej mirë vetëm me anë 
të kontrollimit në rentgen. 

Vazhdoni. 

Nuk di çka të them më. 

Kur u zhduk Hercogu nga toga punonjëse” 
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Disa ditë pas rastit me mua. Në mëngjes 
nuk qe më mes nesh kur po na thirrnin me em- 
ra. Atë ditë, djelmoshat e kryesisë qenë posaçë- 
risht të rreptë. 

A dini ç'ka ngjarë me të” 

Një kohë fshihej me emër të rrejshëm në 
Pest, bashkë me të shoqen. Kur hetuesit tro- 
kitën në derën e banesës së tij, ata të cy gëllti- 
tën ciankalium. 

I Kush jua ka treguar detajet rreth vdekjes 
së Hercogut”7 

Optiku Filip Ulman. 

Kush është Filip Ulmani” 

Ulmani kishte një dyqan optik në rrugën . 
Svetosavska, po dyqani është i mbyllur tash 
shpejt. Ulmani me të shoqen banojnë në cborr 
të së njëjtës ndërtesë. Pas atij incidenti, iu luta 
të bënte çkado për mua, por ai më tha se të 
gjitha veglat dhe gjithë materialin i ka të ky- 
çura në dyqan dhe se është duke pritur lejen 
e organeve të pushtetit për t'ia nisur rishtas 
punës. Atëherë më tha të shkoja te Jovan Bene- 
deku, Keji i Danubit 8, i cili ma ndreqi qelqin 
e thyer me çmim të zbritur. 

Kush është Jovan Benedeku” 

Të ëmën e ka katolike, e lindur në Shor- 
ponjë, kurse Benedeku është i martuar po me 
katolike, me njëfarë Julia Almashin, nga Subo- 
tica. Pas dy javësh të kaluara në burgun hetu- 
es, e lëshuan në liri. Me intervenimin e disa mi- 
qyve të nënës së tij, dyqanin ia kthyen e ia vazh- 
duan edhe lejen për punë. 

A e keni njohur edhe më parë Benedekun2 

JO. 

Kushërinjtë tuaj, posaçërisht Gjulla-Zhorzh 
Boroska, u kanë deklaruar xhandarëve se ju 
keni shkuar për në Budapest. 

Është e vërtetë se këto ditë e kam ndër- 
mend të shkoj në Pest, por ata duhet ta kenë di- 
tur se nuk jam nisur ende. 

Ç'punë keni në Pest. 
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Përmes Ministrisë së komunikacionit publik, 
do të përpiqem të ndikoj te komisioni që ma 
ka zvogëluar pensionin invalid, sipas mendimit 
tim, në mënyrë të paligjshme. 

A është e vetmja arsye e udhëtimit tuaj” 

Nofulla që ma pat ndrequr Lebli, ende po 
më vret shumë e më shumë. Prandaj e kam 
ndërmend të shkoj te njëfarë Barni, reklamën 
e të cilit e gjeta një ditë në një gazetë. Nofulla 
me çmime të përshtatshme, me garancion dhje- 
tëvjeçar. 

Kush është Lebli2 

Punonte me mua në togun punonjës, po një 
ditë u zhduk papandehur. Më vonë, nga Herco- 
gu, tashmë i vdekur, që kishte qenë bashkë me 
të në burgun hetues, mësova se Leblin e paske- 
shin dënuar me vdekje dhe e paskeshin varur. 
Në litar e paskeshin vënë përgjysmë të vdekur. 
Nga dajaku, shputat e këmbëve i kishin mble- 
dhur qelh, kurse në kërçikun e këmbës i shi- 
hej një plagë e madhe, nga e cila zbardhëllonin 
eshtrat. 


Pamje nga udhëtimet (IV) 
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Burri është ulur pranë karrocierit, në pje- 
sën e përparme të qerres. Është një qerre për 
mbartje, ngarkuar me mgbilje, mbi të cilat ja- 
në vënë dy litarë. Burri mban mes gjunjve një 
shkop dhe e rrotullon prej dore në dorë kërra- 
bën e tij. Karrocieri e mban mes dhëmbëve llu- 
llën e tij të fikur. Dy kuaj të mëdhenj, shtaje- 


rë, e tërheqin ngadalë qerren nëpër borën e 


ngrirë, që kërcëllon nën rrotë. Së pari ndjekin 
një rrugë të ngushtë, pastaj kthehen majtas dhe 
dalin në sheshin e madh. Tash bora ka pushu- 
ar, dhe burri ngre kokën, pastaj i heq syzat, 
kurse qelqet e tyre i fërkon me njërin kind të 
faculetës. Nga krahu i tij i majtë ngelin prapa 
disa godina gotike me korniza të stilizuara. Por- 
ta e madhe e hekurt në ballë të ndërtesës është 
e mbyllur, sikundër edhe dritaret me kanate të 
drunjta. Para tij, në drejtimin që ndjek qerr- 
ja, qëndroh një ikatedralë gotike. Burri e shi 
kon orën e kullës, pastaj nxjerr orën e vet të 
xhepit, për ta barazuar me të, afërmendsh. Ora 
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e kullës shënon orën tre. Dera e katedralës ësh- 
të e hapur dhe burri dikton në hijen e portalit 
një siluetë, që nuk e dallon dot në është grua 
a burrë. I bëhet se silueta është duke lëvizur, 
dhe burrit i shkon mendja në mos është duke 
bërë kryq, disa herë me radhë, duke u përku- 
lur me atë rast. Në sfond, i bëhet burrit, nëpër 
derën e hapur vegullon një dritë qirinjsh, por 
kjo do të jetë vetëm lojë e dritës nëpër vitra- 
zhe, ose farë vegullie. Sheshi është i shkretë. 
Shihet vetëm një burrë, që është neritur rrë- 
mbimthi nga truçi i madh i borës. Tash mbë- 
shtetet për terploten e drunjtë dhe shikon kah 
qerrja. Edhe burri me syza e shikon atë që ësh- 
të mbështetur në tërplote. Pastaj, me të shpejtë 
i zhduket nga sytë. Burri me terplote shikon 
edhe do kohë pas qerres, pastaj përkulet dhe 
merr ta bëjë sërish truç borën. Burri i hipur 
në qerre kthehet në drejtimin ku e kishte parë 
pastruesin e borës, po nuk e sheh det më, se- 
pse ky, i fshehur prapa bregut të bardhë, dhe 
i kërrusur, e gërryen me terplote borën e for- 
të, kërcëlluese. Po, burri nuk mund ta dëgjojë 
këtë kërcëllim. E dëgjon vetëm krikllimën e 
qerres, në të cilën ka hipur vetë. Tash e sheh 
vetëm një qen, që zvaritej pas qerres do kohë, 
me kokë poshtë. Qeni merr të vrapojë rrëmbi- 
mshëm përanash, me kërcime të ngathta mbi 
borë, tek i zhyten shputat. Ca pëllumba që qu- 
kasnin qetas deri më atë çast, futuruan, pas- 
taj, pas një ndërdyshjeje që nuk mbajti shumë, 
u lëshuan në rrëzën e mermertë të një përmen- 
doreje. Burri e kundron qenir tek rropatet në- 
për borë, duke kërcyer. Tash qeni ka arritur 
krejt afër permendores. Mbi bazamentin e mer- 
mertë qëndron një burrë, që e ka ngritur për- 
pjetë dorën e djathtë, kah katedrala apo kah 
qielli i errët. Mbi krahë ka një shtresë bore, e 
ngjashme me spoleta të mëdha e të bardha. Qe- 
ni i është qasur krejt afër rrëzës së përmen- 
dores, ku janë strukur dy pëllumba të bardhë, 
që u ngjajnë njollave të borës në lartësi. Duket 
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se nuk nguten për fluturim, thua se ndiejnë që 
qeni nuk është në gjendje t'i arrijë me shputat 
e veta. Rrinë të patrazuar një kohë, e pastaj 
futurojnë rrëmbimthi, duke bërë një zhurmë 
të këndshme me krahë, Qeni i ndjek me shi- 
kim, pastaj i afrohet bazamentit të përmendo- 
res dhe e çon shputën e sprasme. Burri i hipur 
në qerre ndjek me sy pëllumbat, që sillen ca 
kohë disi si të pavendosur, e pastaj papritmas 
ngrihen më lart dhe tresin në zhubrat e drita- 
reve gotike të katedralës, ndër kcrniza apo në 
rozetën në trajtë dantellash, përmbi portal. 
Tash burri nga qerrja e kundron qenin që ka 
marrë të kthehet prapa nëpër borë dhe sërish 
shkon në vendin e vet të mëparshëm, nja pesë 
a gjashtë hapa pas qerres. Burri i thotë diçka 
karrocierit që i rri pranë. la tregon, me gjasë, 
adresën në të cilën do përmbartur mobiljet. Ky 
tund kokën dhe i tërheq pakëz frerët. Qerrja 
niset një rruge të dorës së dytë, tash djathtas. 
Fidhe do kohë ecin të heshtur. 
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Kur arriti në stacionin e fundit E. S.2 

Në Stacionin lindor të Pestit, ai arriti në 
orën shtatëmbëdhjetë e njëzet minuta, sipas ko- 
hës së Evropës së Mesme, me vonesë katastro- 
fale prej afro njëqind e njëzet minutash. 

Ku qëndronte shkaku i kësaj vonese” 

Ortiqet e borës. 

Për se ish penduar udhëtari” 

Se nuk e kishte mbushur me senduiçe çan- 
tën e tij, dhe pse nuk kish marrë më shumë se 
një shishe birrë në stacionin e Novi Sadit. 

Për se zemërohej” 

Se më së shpeshti nuk ka qenë në gjendje 
të nxjerrë ndonjë mësim të domosdoshëm nga 
përvoja e tij empirike. 

Për shembull2 

Ndonëse në relacione të ndryshme, e edhe 
po në këtë relacion (Novi Sad — Budapest), 
kish ngjarë shpesh që, për shkaqe e arsye të 
ndryshme, të mos e ngjesin edhe vagon-resto- 
rantin, e kështu ai mbetej i uritur etuar (për- 
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vojë empirike), prapëseprapë, me një këmbë: 
ngulje të marrë, ai kishte besim më të madh te 
orari i rregullt i udhëtimit, ku, krahas me nu- 
mrin e kompozicionit, qëndron edhe simboli 
heraldik me thikë e pirun të kryqëzuar, sesa te 
përvoja e vet, e përsëritur kushedi sa e sa he- 
rë dhe e arritur me mundim të madh. 

Edhe ndonjë shembull. 

Ndonëse e kish provuar shumë e shumë 
herë efektin shkatërrimtar të alkoolit (Cpërv. 
empirike), megjithëkëtë, përditë pinte rishtazi 
dhe e ndiente veten si të kish qenë hera e pa- 
rë (ose hera e fundit) në jetën e tij që po pin- 
te, thua se dy a tri ditë më parë nuk i kish 
provuar të gjitha konsekuencat e kësaj pa-për- 
voje. 

Cilat përparësi, nga shembulli i fundit, ço- 
nin më shumë në peshë ndaj konsekuencave 
negative, duke e thërmuar kështu përvojën em- 
pirike të pasojave me ndonjë përvojë tjetër em- 
pirike2 i 

Jeta intensive emocionale gjatë kohës sa 
mban të dehurit: ndjenja e fuqisë, harbimi i 
potencës, libidcja e shtuar, mjeshtëria retorike, 
që tretet e kthehet në murmuritje, spekulimet 
cratorike dhe figurat stilistike (metafora, me- 
tonimia, variacionet e së hjëjtës temë, sinkopa, 
loja e fjalëve, etj): zhdukja e pjesërishme a e 
tërësishme e kinofobisë, motorika e shtuar, la- 
bërgimi i simpatikusit: ndërrimi i njëpasnjë- 
shëm i disponimeve sentimentale (femërore) e 
agresive (mashkullore): zgjimi i rrëmbimshëm 
i ndjenjës shoqërore, njësoj, si ndaj atyre që 
janë më poshtë, ashtu edhe ndaj atyre që janë 
më lart se ti (sipas profesionit, rangut, të ho- 
llave dhe intelektit): intimizimi me njerëzit e 
të gjitha profesioneve, pa marrë parasysh gjini- 
në, pozitën shoqërore e religjionin: të këmbye- 
rit e ngazëllimit me agresivitetin: evokimi i rrë- 
mbimshëm dhe përdorimi i gjuhëve të ndrysh- 
me (të njohura e të panjohura) dhe kombini- 
mi i tyre tck me një përdorim të begatshëm të 
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lojës së fjalëve, duke interpretuar më së shpe- 
shti domethënien e fjalës së një gjuhe me do- 
methënie në gjuhën tjetër, në saje të ndërrimit 
të theksit a në saje të ndonjë deformimi të vo- 
gël: qëndrimi përçmues ndaj parasë dhe paso- 
jat e këndshme të këtij qëndrimi: ndjenja e 
pasurisë, galanteria mbretërore (qërasja e ba- 
kshishet e mëdha): evokimi i rrëmbimshëm i 
disa këngëve (i melodive a i teksteve), që vite 
a dekada me radhë kanë qenë të kredhura di- 
ku në fundin e harresës: hareja që kërkon të 
gjejë shfrim përmes muzikës e këngës, mbajt- 
ja e taktit, me duar, mbi pllakën e tryezës, apo 
me këmbë, mbi dërrasat e dyshemesë, ose shu- 
plakë me shuplakë: shtimi i përnjëhershëm i dia- 
pazonit të zërit, prej alti e deri në bas, si dhe 
mundësia për t'i arritur lehtë edhe oktavat, që 
esëll nuk ke mundur t'i arrish kurrë: muzika- 
liteti i shtuar, kordhat e zërit — të përforcua- 
ra, ndryshimi i ngjyrës së zërit (për së mbari): 
shkathtësia e jashtëzakonshme për të improvi- 
zuar ndër melodi e ritme të panjohura (çar- 
dash, valle beqarishte, balada, romansa): të dë- 
gjuarit e zërit tënd (me sy mbyllur) si të kish 
qenë zë i tjetrit në ty a jashtë teje: ndërrimi 
i shkallës së disponimit, sipas natyrës dhe te- 
keve të këngës, disponime që mund të përsëri- 
ten pak a shumë me të njëjtin intensitet (me 
repeticionin e. këngës), sipas dëshire: përjeti- 
mi i fabulës së lehtë, apo i temës së këngës-me- 
lodisë, dhe asociacionet e nxitura me këtë rast 
(dashuria, rinia, vdekja): ngrohtësia e këndsh- 
me, që nga simpatikusi del si një diell i vogël 
i zgorit të njeriut (krahasimi me gruan që ika 
ndier shenjat e para të jetës në barkun e vet: 
farë e bekuar e zgorit tënd), shëmtitë që, me 
këngë, me barcoletë a me lojë fjalësh, i ofroj- 
në shfrim të këndshëm njeriut, duke e shkre- 
hur në gaz: të puthurit e duarve të kamerier- 
ve, arkatareve, garderobereve, prostitutave, shi- 
tësve të luleve dhe të damave galante, puthje 
dore që shkon tok me bakshish, shenjë demo- 
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kratizmi e galancë njëkohësisht: rrëfimet intime 
faqe personash të panjohur (grash e burrash), 
me qëllim që të arrihet mallëngjimi, keqardhja, 
habia a mahnitja e të tjerëve dhe, në konseku- 
encë të fundit, katarsa, keqardhja për vdeksh- 
mërinë e njeriut dhe ndjenja e herëpashersh- 
me, e fuqishme, e përjetësisë së çastit. 

Cila përvojë negative nuk ia merrte dot 
anën përvojës së përparshme” 

Përvoja së cilës ia harron intensitetin me 
të kaluar shenjat e para të mahmurllëkut (Kat- 
zenjammer, mësnapossëg): ëndrra plot ankthe 
(pleqëri, përmbytje vdekje), të zgjuarit e mu- 
ndimshëm nga ajo ëndërr, me etje të tmerrsh- 
me në zgor, të cilën mezi e shuan uji, thua se 
është fjala për ndonjë zjarr në pyll, dhembja 
e padurueshme e kokës, që s'e qetëson dot as- 
pirini: ndjenja e rëndë e pendimit për ndonjë 
vepër të bërë, ende të paqartë, po që me t'u 
zgjuar e me t'u kthjellë do të bëhet gjithnjë 
më e qartë e më evidente, si t'i kthehen kujte- 
sës ngjarjet e natës së përparshme dhe si ta 
marrin sërish kuptimin e tyre të njëmendtë: 
shqyrtimi i veprimeve tuaja si të një njeriu tje- 
tër, me ç'rast, ai tjetri, si një maniak, i bën të 
hollat rrush e kumbulla, gërvallet, mban me 
duar e me bërryla taktin mbi pllakë të tavoli- 
nës, ua puth duart arkatareve, kameriereve, e 
lavireve, diskuton në ndonjë gjuhë të huaj, që 
mezi e merr vesh edhe vetë, me njerëzit që atë 
gjuhë ose nuk e kuptojnë fare ose e kuptojnë 
krejt pak e shtrembër, manipulon me lojë të 
pavlershme fjalësh dhe tregon barcoleta të shë- 
mtuara apo improvizon sharje të ndyta (le vo- 
gytok szarva cseresznyemagos bidës kurvasza- 
rral) dhe u rrëfehet intimisht njerëzve të pa- 
njohur e të painteresuar, kundërmimi i rëndë 
i fundërrisë së rakisë, që ndihet në dhomë, dhe 
qelbësimi i trupit tënd, ndërsa i sheh të pë- 
shtyrë e të pëshurrur pantallonat që i ka varur 
në shtrat, e kështu të kujtohet sesi mbrëmë, 
me mundim të madh, ia ke dalë ta vjellësh di- 
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ku pas dere gullashin e yndyrshëm a gjordën 
alla Alas, duke stërpikur këpucë e këmbëza të 
pantallonave. (Në kësi rasti nuk ke kurrfarë do- 
bie po e mbulove kokën dhe po provove të 
flesh, të harrosh gjithë ç'ka ngjarë. Nuk ka ku- 
rrfarë dobie.) 

Si e këshilloi E, S$. udhëtarin e panjohur 
(afrc dyzet vjec), në kupeun e trenit të shpejtë 
Novi Sad — Budapest, këshillë që kishte të bën- 
te me mahmurllëkun2 

Ilaçi më efikas kundër mahmurllëkut (me- 
in Herr) është vetëvrasjal 

Kah u nis udhëtari pasi arritën në staci- 
on2 

Meqë nuk ishte në gjendje, për shkak të vo- 
nesës së trenit, të kryente asnjë nga punët zyr- 
tare, u ul në karrocë dhe u nis për në rrugën 
Dohanj 12J,TII, në adresën që ia kish dhënë Ro- 
zenbereu. 

A e kishte të shkruar atë adresë” 

Duke pasur kujdes për ndonjë rrezik eve- 
ntual, ai nuk deshi ta shkruante, po u mbësh- 
tet te kujtesa e vet. 

Pse nuk u ndal në restorantin e stacionit 
për ta shuar etjen2 

Se kujdesi ndaj rrezikut eventual e ngar- 
konte, e përvoja e këshillonte, t'u shmanget sa 
më shumë që të jetë e mundshme vendeve pu- 
blike, siç janë birraria, vagon-restoranti, shitor- 
ja, libraria, biblioteka, banja publike, panagjy- 
ri, cirku, proçesioni, tempulli, bufeja, auksioni, 
banka, stacioni hekurudhor. 

Çka shpresonte udhëtari i lodhur” 

Sesi në cakun e fshehtë (Dohny ucca 
12,111) do ta qërasin me pije e me kafe, e ndo- 
shta do ta lusin edhe ta kalojë natën aty. 

Si e pritën atje” 

Tek po i binte pareshtur e me këmbëngul- 
je ziles në derën e banesës numër 18 (Barna 1. 
fogorvoslësra jogositott all. viszg. fogasz), nga 
dera fqinje doli një zonjë me papilotne e i tha 
se zotëria, te i cili është duke i rënë ziles, nuk 
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është dukur andejpari ka më se dy muaj dhe 
se do të kish qenë më mirë, pra, të ikë sa më 
parë nga ajo ndërtesë, përndryshe, ajo do ta 
ftojë policinë. 

Si u përpoq ta sqarojë praninë e vet E. S.2 

Duke thënë se zoti Barne ia ka mjekuar 
dhëmbët dikur dhe se para do kohe ia ka ndre- 
qur madje, nofullën e epërme, e cila, për fat të 
keq, është duke e vrarë ende. 

Përkundër kujdesit ndaj rrezikut dhe për- 
kundër përvojës empirike, kah u nis pastaj 
udhëtari” 

Kah restorani Net York. 

Ç'e joshte atje2 

Mundësia që të kundrohen kalimtarët në- 
për muret e mëdha prej qelqi (dimrit) ose drejt- 
përsëdrejti, ndërsa rri ulur, me gotë birre në 
dorë, para dyerve të kafenesë (gjatë ditëve me 
diell): prania e botës së artistëve e të bohe- 
mëve, në radhët e së cilës shpesh ka mundur të 
dallojë ndonjë fytyrë nga gazetat a nga revis- 
tat e ilustruara: gjentiliteti i personelit femë- 
ror, veçmas i arkatares flokëkuqe, e cila kur- 
doherë e përshëndeste me ndonjë buzëqeshje, 
e madje ndonjëherë edhe interesohej për shka- 
qet e mosardhjes së tij në kafene. 

Ç'ndryshim i ra në sy” 

Arkatarja flokëkuqe nuk ishte më aty, e në 
vendin e saj (pranë arkës së madhe baroki- 
ene, të ngjashme me katedralë) rrinte një zc- 
një e trashë, e cila as që e vërejti praninë e tij. 

A u takua me ndckënd atë ditë në kafenenë 
Net York. 

Duke kaluar andejpari e pa njëfarë Zelde- 
shin (dikur: Grinvrald), pianist, mësuesi i pi- 
anos i zonjushës Gavanski, po ky s'ia ktheu dot 
përshëndetjen, sepse nuk e kishte njohur apo 
se nuk kish dashur ta njohë: u përshëndet me 
shtrëngim dore me njëfarë Viktor Kolbin, far- 
maceut i lindur në Koprivnicë, po ky nuk don- 
te të ndalej më gjatë në kafene, dhe u arsyetua 
se është duke u ngutur: njëfarë Roderi (që s'i 
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dihet emri), ish redaktor i Trgovinski glasnik- 
ut, e përshëndeti duke hequr nga koka kape- 
lën: njëfarë Imre Vandori, pronar i një shito- 
reje të mallit të përzier, nuk ia ktheu përshën- 
detjen, ndonëse iu ndeshën shikimet: një zonjë 
me moshë mesatare (që s'i dihen emër e mbi- 
emër) ia hodhi në kalim e sipër një buzëqe- 
shje që ai ia ktheu duke e hequr kapelën, po 
nuk iu kujtua se kur do ta ketë parë: njëfarë 
Ishtvan Semere (profesioni i panjohur) i kër- 
koi hua dy pengë: një vajzë e vogël i ofrci lu- 
lekunde, dy pengë fijen: një agjent e luti nje- 
rëzishëm që t'ia tregonte dokumentet. 

Kujt i bëri telefon nga kafeneja Neto York” 

Oto Vajsit, tregtar me pasuri të patundsh- 
me, me shtëpi në rrugën Thëkëly, po askush 
s'iu përgjegj, ndonëse ftesën e përsëriti tri he- 
rë brenda një ore, zonjës Ida Kraus, e vejë e 
Eugjen Krausit të ndjerë, optik, por i thanë 
se zonja ,është shpërngulur para afro një mu- 
aji, pa lënë kurrfarë adrese”: Bela Gutmanit, 
nëpunës i hekurudhës, për të cilin një zë fem- 
re (sipas të gjitha gjasave, e shoqja) i tha, me 
lot e ngashërim, sesi Bela për fat të keq, nuk 
është më gjallë, Zhigmond Morisit (homonim 
me shkrimtarin e njohur), noter publik, i cili 
i la takim vetëm pas tri ditësh, duke u arsye- 
tuar se është tepër i zënë me punë: Klara Ko- 
nit, e lindur Miller, ish lektore në Trgovinski 
glasnik, për të cilën i thanë se ka dalë dhe se 
do të kthehet për një gjysmë ore më së shum- 
ti, por, as pas një ore, ikur telefonoi për herë të 
tretë, nuk e ndjeu dot zërin e saj: i thanë se 
qenka nisur papritmas në rrugë: Aladar Na- 
gjit, avokat, për të cilin i thanë se paska bukur 
do kohë që gjendet në spital, Tasingerit, libër- 
lidhës, por edhe pas dy thirrjesh të njëpasnjë- 
shme, në atë numër s'iu përgjigj askush: Ra- 
helas (emri e profesioni të panjohur), për të 
cilën i thanë se është martuar dhe është shpër- 
ngulur në vend të panjohur, sipas të gjitha gja- 
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save në Budim:, Franja Feherit, nëpunës i he- 


kurudhës në pension, i cili e ftoi në darkë në 
mbrëmje, në orën nëntë. 

Për se falenderoi për këtë ftesë2 

Se treni i nisej në orën njëzet e pesëmbë- 
dhjet minuta. 

A nxori edhe ndonjë mësim tjetër nga për- 
voja e paradckohshme empirike, lidhur me 
udhëtimin me tren27 

Jo, kurrfarë mësimi, mirëpo, veveten arriti 
ta arsyetojë në saje të disa fakteve: duke pasë 
shpenzuar për biseda telefonike, birrë, për ash- 
kla, lulekunde (që ia dërgoi arkatares së re) e 
për karroca, thuaja të gjitha paratë që kishte 
me vete (dhe, i penguar nga një vis major, nuk 
po gjendet dot huadhënës), kësaj radhe nuk 
pat se si ta mbushë çantën e vet me senduice 
e me birrë dhe iu desh të mjaftohet me një 
shishe të vogël birre, që e ruante në xhep si 
rezervë (të artë) të fundit. 

Ç'mendim e kaploi ndërsa treni, duke nga- 
dalësuar shpejtësinë dhe i shoqëruar me një 
fërshëllimë të fuqishme të parmakëve grandio- 
zë të urës së hekurt, po kalonte përmbi lumin 
që, ashtu i padukshëm, rridhte diku nën shtre- 
sat e trasha të akullit2 I 

Sesi ai lumë pulson si damari i madh-tro- 
kitës, që nga Shvarcvaldi e deri te Deti i Zi, më 
se dy mijë kilometra, duke bashkuar njerëz e 
vise e kështu, të gjithë popujt e bigëzuar në sa- 
je të gjuhës, të fesë e të zakoneve të tyre, do 
të mund të konsideroheshin vëllezër të afërt. 

Çfarë vizite kurtuaze bëri para se t'i dorë- 
zohet krejtësisht gjumit e harresës” 

Tek po largohej për ta zbrazur nga mëshi- 
këza birrën e artë, që dilte si një rrëke i artë, 
kaloi nëpër korridorin e vagonit të klasit të pa- 
rë (Parajsa e humbur) me një dëshirë nostal- 
gjike që ta evokonte vendin e hanaanëve. 

Ç'pa në kupeun e Klasit të parë (për ata që 
s”pinë duhan) 2 


251 


Ndriçuar nga drita ngjyrë vjollce, një zo- 
një e veshur me të zeza e kishte mbështetur ko- 
kën e saj të bukur në mbështetësen e lartë prej 
kadifeje, e në prehër i kotej një çupulinë. 

Çka i përkujtoi kjo skenë2 

Një zonjë tjetër (në mos pastë qenë po 
ajo), që e kishte parë diku, jo aq moti, në një 
udhëtim të mëparshëm, në kupenë e klasit të 
parë, e që kishte tretur, pa lënë gjurmë, nga je- 
ta e tij, në mënyrë që tash t'i dalë sërish përpa- 
ra, në trajtë shajnie. 

Cila mundësi i dukej reale2 

Se ato dy zonja, veshur me të zeza, janë në 
realitet një grua e vetme, me të cilën fati po 
ia kryqëzonte rrugët për të dytën herë. 

Çfarë mundësie për vërtetimin e kësaj hi- 
poteze kishte ai”7 

a) Ta pyesë të vetmin dëshmitar (pa e llo- 
garitur vetveten) të atij takimi të parë (ku2 kur2 
si2), se ai vetë nuk ishte më në gjendje ta kuj- 
tonte a ta përkujtonte atë damën e dikurshme 
të veshur me të zeza: b) ta linte dëshmitarin e 
vetëm (pos tij) të marrë iniciativë që, me ndc- 
një shenjë, do ta bënte me dije se janë të sak- 
ta supozimet e tij. 

A e bëri anketën E. S.2 

JO. 

A dha farë shenje dëshmitari i vetëm” 

Zonja e veshur me të zeza flinte me gojë 
gjysmë të mbyllur (tash që ai po kthehej në- 
për korridor), ndriçuar nga drita ngjyrë vjoll- 
ce e kupeut të klasit të parë dhe, sipas të gji- 


5 “tha gjasave, ishte duke parë ndonjë ëndërr. 


Çfarë ëndrre” 
.. Sesi një zotëri i bëshëm, me syza, heq nga 
koka kapelën në shenjë kujdesi e admirimi, e 


, ajo ia kthen këtë gjest me një buzëqeshje in- 


kurajuese: sesi pastaj atë zotëri e përzënë nga 
kupeja e klasit të parë, para se të ngjajë çka- 
do tjetër: sesi ajc e sheh pastaj, një çast, duke 
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nxituar në drejtim të karrocave dhe tevona 
zhduket përgjithmonë (përgjithmonë2) nga je- 
ta e saj prej vejushe. 

Për ku udhëtonte E. $.2 

Me një shpejtësi të ngadalësuar prej 70 
km,h (për shkak të shtërgatës) ai ishte nisur 
një natë panonase, përmbi lumenj e përrenj të 
ngrirë, përmbi ura e penda, përmbi kullosa e 
livadhe, përmbi pyje e lugina, përmbi ranishta, 
përmbi ortiqe bore, përmbi detra, përmbi kuj- 
time, drejt agimit të largët, që sapo vegullonte. 

Ku e pa veten menjëherë pastaj” 

Duke sajuar një rreth të madh, trupi i tij 
(shpirti i tij) ra në një kthinë të ftohtë, tek fër- 
gëllonte drita e dobët e bishtukës (ner tamid). 

Ç'temë sakrale fshihej prapa kujdesit të tij 
ndaj llambës2 I 

Tema e mrekullisë hanukiane: një sasi fare 
e vogël vaji, e gjetur në shandanë, kishte bërë 
dritë tetë ditë të tëra (pushtimi i tempullit të 
Jerusalemit: Juda Makabe): prandaj besonte, 
shpresonte te Zoti, se edhe atij do t'i bëjë dri- 
të deri në agim ata pak vaj që kishte, deri në 
agshol së paku, sepse, nëse atyre (makabeistë- 
ve) u ka qëndruar vaji tetë ditë, pse nuk do të 
mund t'i qëndronte edhe atij tetë orë. 

Ç'donte të vërtetonte njëherit2 

Me anën e këtij eksperimenti të vogël, të 
dorës së dytë, donte ta provonte në mënyrë 
ekzakte e empirike mundësinë e mrekullisë (të 
asaj të dikurshmes). 

Kur do të lindet dielli, sipas kohës së Evro- 
pës së Mesme, ditën e pestë të muajit të katërt 
të vitit 1942, në vendin e epistolarit, duke marrë 
për pikënisje të llogaritjes Lendavën, të ven 
sur në orën 1 e 6 minuta, në lindje të Grini 
dhe në gjerësinë gjeografike 46,5 minuta, në 
ri të ekuatorit” 

Muzgu nautik do të jetë në orën 3 e 33 
nuta, kurse muzeu civil (mëngjesor) do të 
mbajë prej orës 4 e 13 minuta deri në 4 e 47 
minuta. 
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Kah shpie domosdo vetëdija për lëvizjen 
ciklike të diellit, të hënës e të planeteve, si 
dhe për këmbimin ciklik të ditës me natë2 

Kah vetëdija për vdekjen: sepse, fryma .e 
atij që krijon nuk mund t'u shmanget as vetë 
ligjeve të lëvizjes ciklike të Tokës, të Diellit e 
të planeteve. 

Ku ishte paraqitur një lëvizje tjetër qar- 
kore2 

Në litcerafinë e ngjyrosur (dhuratë nga 
Mauriciu i ndjerë), të cilën e kish sjellë nga No- 
vi Sadi pronari i saj i ri dhe e cila paraqiste, 
në mënyrë skematike, vijën e ngjitjes dhe të 
zbritjes në jetën e njeriut, me titullin shprehës 
DAS STUFENALTER DES MANNES (Shkallët 
e jetës). 

Si duket korniza e asaj pikture2 

Një kornizë e hollë druri, e zhbiruar me 
gacë dhe e laruar me pika të zeza pështymësh 
të mizave mbi shtresën e praruar. 

Na i transmetoni, në mënyrë skematike, 
shkallë për shkallë (pa e harruar me këtë rast 
motivin qëndror të kopshtit të Edenit, motivet 
e litografisë së ngjyrosur DAS STUFENALTER 
DES MANNES. 


Kopshti i Edenit. Në plan të parë, një 
trung, pak i shtrembëruar, molle. Nën kurorën 
e tij, thuaja nën kënd të drejtë, është shtrirë 
një degë, e veçuar nga të tjerat. Nga blerimi i 
begatshëm i gjetheve nxjerr kokë fruti. Në lar- 
gësi, në horizontin e largët, mugu i kaltër hyj- 
nor. Nga vijat e prera e të shtrembëra, tek ba- 
shkohet dheu me det (në plan të dytë), vegu- 
llojnë ca fjorde e gjinj të thellë, kurse mes ty- 
re bjeshkë të thepisura shkëmbore. Dielli, i kuq 
e i rrumbullakët, sa ka nisur ta prekë majën e 
thepisur. Hijet e mëdha të bjeshkëve kaltrinë 
e detit e ngjyrosin me të gjelbër të murrët, du- 
ke e ndarë me një vijë të qartë të kaltrën nga e 
blerta, si dy ngjyra që nuk përzihen dot, së 
paku jo aq lehtë e me aq themel, siç përzihen 


254 


në vijën e largët të horizontit kaltria e qjellit 
me kaltrinë e ujit. Së andejmi vjen fluturimthi, 
prej një drejtimi të panjohur, një tubë zogjsh. 
Vëllazëria e të gjitha krijesave të perëndisë. Në 
anën e majtë të trungut të mollës, një luaneshë. 
Nga e djathta, një ari. Prapa, luani me drome- 
darin. Dreni e kaprollja rrinë pak më tutje, në 
pozitë pritjeje indiferente. Pulat shpupurisin 
prajshëm nëpër plehun e parajsës. Një tubë pa- 
tash të bardha bardhëllon në lulishten e blertë. 
Një gjarpër i mbështjellë rreth degës së qitur, 
shushurin me gjuhë: koka i rri pikërisht në 
qendrën mes kokës së Adamit e të Evës. Eva, 
lakuriqe siç e ka bërë e ëma, me dorë të djathtë 
e ka kapur degën më të poshtme, kurse në do- 
rën e majtë, ndërmjet gishtërinjve të shtrëngu- 
ar, mban një mollë dhe ia zgjat Adamit. Flokët 
i ka shkrehur, dhe ato tash i lëshohen nëpër 
gjinj e shpatulla, deri te vithet. Adami është 
ulur nën mollë, lakuriq, me një rremb të gjel- 
bër në prehër. Edhe ai e ka shtrirë dorën kah 
molla. 


Lindja. Një fëmijë fle në djepin prej thup- 
rash, nën hije të mollës. Dora e djathtë e fë- 
mijës, shumë e vogël në krahasim me kokën, 
është mbledhur në bërryl në kraharorin fosh- 
njarak. Nënën e fëmijës nuk e shohim, po edhe 
ajo, nuk ka dyshim, kotet me shikim përmbi të 
birin. V 

Dhjetë vite. Një djalosh ngarend pas rrotës, 
duke vringëlluar me shkop. Me të tërë peshën 
e trupit është mbështetur mbi këmbën e maj- 
të, të djathtën e ka pak si të ngritur e të mble- 
dhur në gju, si dhe dorën e djathtë, me të ci- 
lën e mban shkopin, që e përdor për ta grahur 
rrotën. Në kokë ka vënë një kapelë të kaltër 
marinarësh, me dantella, ka veshur xhemper të 
hirtë e pantallona të kaltër. Qaforen e bardhë e 
ka nxjerrë përmbi xhemper. 


Njëzet vite. Djaloshi përqafon një vajzë. Flo- 
kët i ka ende të bardhë, ndoshta pak më të 
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murrët se para dhjetë vitesh. Gojë të madhe, 
hundë të drejtë. Jaka e palltos së murrët ësh- 
të mveshur me mëndafsh të zi, që shkëlqen. Qa- 
fa e tij e gjatë duket edhe më e gjatë, ngase 
është shtrënguar me qafore të thellë kauçuku, 
përfundi së cilës vegullon nyja e kravatës së bar- 
dhë. Vajza ka fustan të kaltër me vija dhe me 
një dantellë të madhe rreth brezi. Flokët, të zez, 
të krehur përpjetë, e përfundi tyre dy vëthë, të 
ngjashëm me dy pika gjaku. Krehri prej kau- 
çuku, në trajtë pungje. Nga mënga ka dalë do- 
ra e hollë skofiare. Në dorën e majtë mban 
një lule, që e ka mbështetur për kraharor, tek 
shihet jaka e bardhë me dantella. Dora e djath- 
të e djaloshit humbet diku prapa shpinës së 
vajzës. E mbajnë shoqi-shoqin me maja të gi- 
shtërinjve, sikurse para lojës së valsit. 


Tridhjetë vite. Burri kthehet prej pune. Ka 
veshur rrobe të zeza, në kokë ka kapelë. Nga 
çanta, që e ka ngritur deri në kraharor, shihet 
një paqetë e mbështjellë me letër lasa-lara e 
me shirit të gjatë ngjyrë ari. Burri përpiqet ta 
hapë çantën. Gruaja ka fustan të gjatë ngjyre 
të kuqe. Ngrykë e mban një fëmijë. Flokët i 
ka mbledhur në një pungjë të madhe. Fëmija 
tjetër, më i moçëm, është i kthyer me shpinë 
kah shikuesi. Është një vajzë afro pesë-gjashtë 
vjeçe. Edhe ajo ka fustan të kuq. Me gishtin tre- 
gues bën kah çanta e të jatit. Pranë tyre një 
xhitë, e pak më tutje një daulle fëmijësh dhe 
një kukull kauçuku, pa kokë. 


Dyzet vite. Veshur me gerok, e me halpci- 
lindër në kokë, burri mban në duar një koko- 
rreth të shpaluar letre. Diplomë” Aksione2 Ur- 
dhër gjyqi” Përfundi qafores së thellë, krava- 
ta e zezë, lidhur në nyje të madhe. 


Pesëdhjetë vite. Ka veshur rrobe të përhir- 
ta. Në dorën e majtë mban kapelën, të djathtën 
e ka ngritur me një gjest cratorie. Për çka ësh- 
të duke folur ashtu burri” Politikat Financat” 
Arti2 Përvoja në dashuri” Vdekja2 
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Gjashtëdhjetë vite. Burri, me shkop në do- 
rë, është nisur shkallëve tatëpjetë. Tash është 
kthyer në krah. Me dorën e djathtë mbështetet 
për shkopi, të majtën e ka vënë në kraharor. 
Ka veshur pallto të gjatë, thuaja deri në tokë. 
Në kokë — kapelë. Me fytyrë të zbehur e me 
sy të ënjtur. Zullufet, të thinjura. 


Shtatëdhjetë vite. Me dorën e majtë mbësh- 
tetet për shkopi, në të djathtën e mban llullën. 
Në kokë, kasketë. Përfundi kasketës shihen fije 
të thinjura flokësh, të krehura prapa veshit. Ka 
veshur xhemper të trashë, po prapë rrudhet e 
mblidhet, thuase ka të ftohtë. 


Tetëdhjetë vite. 1 kërrusur, me shkop në 
dorën e djathtë, burri e ka lëshuar këmbën në 
shkallën tjetër, pak më poshtë. Ka veshur pele- 
rinë të murrët, lidhur rreth brezit. Duke e ngri- 
tur me mundim të madh kokën, burri e ka tre- 
tur shikimin diku larg. 


Nëntëdhjetë vite. Te shkalla e fundit, burri 
thuajse e ka kthyer kokën rrëmbimthi, me for- 
cat e fundit. Po ajo pelerinë e përparshme, 
e mbërthyer deri në fyt dhe pak si e zbehur. 
Ka mbathur papuçe. Kokën e ka ulur krejt posh- 
të, thua se kërkon gjësend nëpër dysheme. Sytë 
e sëmurë i fsheh nga drita me një mburojë prej 
kauçuku, që e ka shtrënguar me llastik rreth 
kafkës tullace. 


Në cilën shkallë kishte shkelur E. S.2 


Nga shkalla e pestë, më e larta (po s'ello- 
garitëm shkallën zero, që ende është paqenësi), 
ai po lëshohej shpatit tatëpjetë në të katërtën 
së prapthi (po s'e llogaritëm shkallën e fundit, 
atë që është paralele me shkallën zero, se edhe 
ajo, tashmë, është paqenësi). 


17 Klepsidra 


SHËNIMET E NJË TË KRISURI (V) 
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Madje edhe Espinoza (Tractatus theologico- 
politicus) disa dukuri mbinatyrore e disa mre- 
kulli biblike i zbret te ana e tyre e prapme po- 
zitiviste. Nuk dc t'u bëj ndonjë analizë të thellë 
lajthimeve të tij, ndonëse fakti se ai më duket 
ende njëri nga më të mëdhenjtë, dhe njeri imi, 
më nxjerr para një sprove që t'i përimtoj kon- 
kludimet e tij të gabueshme. Por, ç'do të mund 
t'u kundërvëja unë argumenteve të tij, pasi as 
ai vetë nuk përdor kurrfarë argumentesh pozi- 
tive në favor të tezës së veti Nuk ka provë më 
të mirë se bindjal Pra, tek thotë se ,,kjo vepër 
e zotit ( të shfaqurit e Jehovës para Noes) nuk 
është asgjë tjetër pos thyerje e reflektim i rre- 
zeve të diellit, kur përpihen nëpër pika të ujit 
(sici), që rrinë pezull ndër re”, atëherë, kundër 
këtij aduti pozitivist, unë mund ta mbarështroj 
vetëm bindjen time të kundërt (ende në suaza 
të rezonimit pozitivist): kjo nuk është gjë tjetër 
pos ëndërr, ose: asgjë tjetër, pos ç'është vetve- 
tiu, përkatësisht fjalë e Jehovës, fytyrë e Tijl 
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Ç'mund të pritet, pra, nga një doktor Si, 
psikiatër, apo nga kushërinjtë, që nuk janë në 
gjendje t'i kuptojnë as çështjet që nuk janë 
të mbështjella me jehun e ireales e që, sado të 
çuditshme, nuk përkasin në fushën e mrekulli- 
së: se Çështja jonë qëmoti ka shkuar në djalll 
E, kur them çështja jonë, mendoj te jeta juaj 
te jeta jonë e vogël. Sepse, po s'i besuat vizio- 
nit, do të mund t'u besonit bile fakteve (poziti- 
viste) mëpër gazeta. E, ato fakte dhe ato gazeta 
tregojnë qartë se gjithçka ka shkuar në dreq 
të mallkuar dhe se, para se ta marrin veten ale- 
atët për të bërë çkadoqoftë, neve do të vijnë 
të ma marrin kalorësit e Apokalipsës, në mos 
ngordhshim deri më atëherë. Nga uria, nga dë- 
shpërimi, nga frika. Po më pyetni, ç'thua, si do 
të duken ata Kalorës famozë të Apokalipsës, ata 
xhindë, të lindur në kokën time të marrë2 Ndo- 
nëse po e ndiej ironinë e zërit tuaj, ndonëse po 
jua lexoj mendimet, unë po ju përgjigjem pa 
kurrfarë ironie: do të jenë katër xhandarë, hi- 
pur në kuaj të bardhë, të armatosur me kara- 
bina e me bajoneta. Xhandarë të bukur provin- 
cialë, me mustakë, hipur mbi kuaj, me pendla 
këndezi ngulur në cepin e borsalinove të zeza. 
Ndoshta nuk do të jenë katër, si në shpil, po 
vetëm dy. Dhe, ndoshta nuk do të kenë kuaj 
të bardhë. Ndoshta as që do të vijnë me kuaj, 
pc me biçikleta të shkëlqyera, madje edhe në 
këmbë. Por, do të vijnë, me siguri. Qysh tash 
kanë zënë e po i dredhin mustakët dhe po i ve- 
në bajonetat në pushkë. Po e ndiej hingëllimën 
e ikuajve të tyre. Dhe fëshfërimën e lehtë të 
pendlave në borsalinot e tyre të zeza. 


64 
Ndoshta, me të veguar agimi, kjo letër, ky 
shkrim imi, do të duket, e qysh tash po duket, 
vepër sedre, vanitas vanitatum. Pse, a nuk po 
duket qysh tash, kjo letra ime, jeta ime e deri- 
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djeshme, si hije e sedrës” Qysh tash, që e gji- 
thë kjo ka kaluar nëpër purgatcrin e natës, në- 
për purgatorin e errësirës, nëpër katalizatorin 
e amshimit, në të cilin mbesin vetëm qeliza Kri- 
stale të ekziztencës, vetëm kristale të forta qeniesh 
(esenca). Gjithçka do të shlyejë nata, e letra ime 
do të ngelë pa dërguar, dorëshkrimi im do të bë- 
het që në mëngjes dorëshkrim i vdekur në detin 
e vdekur të kohës, papirus i shprishur në bë- 
rrakën e kalbur të Detit të Panonisë, ose abece 
në kutinë vakuum prej qelqi të blertë e të kris- 
taltë, çelësin e së cilës e kanë hudhur në ujë, në 
kënetë, alfabet i mihur në themelet e errëta të 
natës, në themelet e shkrifta të qenies, dëshmi 
për një të ardhme të largët — postumus. 
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Kështu, pra, testamentit tim të mëparshëm 
i del vlera, pc e anuloj dhe, ndryshe nga ven- 
dimi im, tashmë i asgjësuar, nuk lejoj që cilado 
pjesë e trupit tim të përdoret ppër qëllime shke- 
ncore e medicinale, e me këtë rast ë kam fja- 
lën më së shumti për trurin tim, të cilit doktor 
Papandopulosi ia ka vënë më së shumti syrin 
dhe me sugjerimin e të cilit pata marrë një sasi 
vendimi, siç ishte ai i dikurshmi, tash pra, po 
e përsëris, i pavlefshëm: në këtë mënyrë, trupin 
tim tash po ia kushtoj FLAKËS: ekzekutues të 
vullnetit tim po e emëroj Shoqërinë për kre- 
mim, Obnova, së cilës po ia lë në përkujdesje 
kufomën time, me kusht që, për shërbimet dhe 
për shpenzimet rreth djegies sime, shoqërisë 
në fjalë t'i jepen kompenzime nga pasuria ime 
e patundshme, përkatësisht, nga vlera e asaj 
pjese të shtëpisë së prindërve të mi, që më ta- 
kon mua: pas kremimit tim, hiri me urnën e 
dedikuar për këtë qëllim, të çohet në Urën e 
hekurt, dhe së andejmi të derdhet në ujërat 
e Danubit: gjatë këtij akti mund të asistojnë 
vetëm më të afërmit e mi, pra, anëtarët e famil- 
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jes sime, si dhe përfaqësuesi i Shoqërisë për 
kremim. Në vend të çfarëdo ceremoniali fetar, 
një person i paguar le të lexojë fragmente nga 
psalmet e Davidit 44, 49, 54, si dhe 1ll4 e 137, 
në cilëndo nga këto gjuhë: hebraisht, latinisht, 
gjermanisht, hungarisht, serbisht, italisht, ru- 
munisht, jermenisht, çekisht, sllovakisht, bull- 
garisht, sllovenisht, portugisht, holandisht, spa- 
nisht, jidisht: personi në fjalë nuk guxon të je- 
të as rabin, as myezin, as murg, me fjalë të tje- 
ra nuk duhet të jetë kurrfarë kleriku, e gjith- 
ashtu le të mos lejohet që religjiozitetin e ças- 
tit, kur pluhuri bashkohet me pluhur, ta prishë 
me blegërimën e vet ndonjë aktor a këngëtar, 
më së miri do të kish qenë po të gjendej për 
atë rast ndonjë vagoband, ndonjë Luftmensch, 
që sillet rreth Danubit në kohën kur funerali 
me urnë t'i afrohet urës, atij le t'i besohet vu- 
llineti im i fundit: nuk ka rëndësi në do të je- 
të i dehur apo esëll personi në fjalë, me rëndë- 
si është që të dijë të lexojë — shpirtmadhësia 
ime nuk ka ku shkon përtej këtyre kufijve: pa- 
si të lexchen psalmet, e hiri im të derdhet në 
Danub, urna-amiorë le të thyhet e të bëhet copë 
e grimë dhe të hudhet edhe ajo nga ura në ujë, 
si gotë e thyer. 
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Jetova më bukur dhe në begati më të ma- 
dhe se ju, në saje të vuajtjes e të marrëzisë, 
dhe, po dua që edhe në varr të zbres me dinji- 
tet, ashtu si i ka hije atij çasti të madhërishëm, 
që nuk do ta pasojë më as dinjiteti as madhësh- 
tia. Kufoma ime do të bëhet barka ime, kurse 
vdekja ime, lundrim i gjatë përmbi valët e am- 
shimit. Hiçi në hiç. Dhe, çka kam mundur t'i kun- 
dërvë hiçit, pos atë, atë barkë, në të cilën doja të 
tuboja gjithë ç'më dukej e afërt, njerëzit, zogj- 
të, bishat e bimët, gjithë ç'mbart me vete në 
syrin dhe në zemrën time, në barkën trikatëshe 
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të trupit e të shpirtit tim. Doja t'i mbaja pra- 
në e pranë që të gjitha këto, edhe në vdekje, si 
faracnët në paqen e madhërishme të varrezave 
të tyre, doja që gjithçka të ngelte ashtu si ka 
qenë dikur: që në amshim të më këndojnë zo- 
gjtë. Desha ta ndërroj me një tjetër barkën e 
Haronit, me një tjetër barkë, më pak të pash- 
presë e më pak të shkretë, që zbraztësinë e pa- 
përfytyrueshme të përjetësisë ta fisnikëroja me 
barërat e hidhura të tokës, me asosh që mugu- 
llojnë nga zemra e njeriut, që zbraztësinë e 
shurdhër të amshimit ta fisnikëroja me vajin 
e qyqes dhe me këngën e laureshës. Vetëm e 
zhvillova këtë metaforë të hidhur poetike, e 
zhvillova me pasion e me përpikni, deri në 
fund, deri te konsekuencat që nga ëndrra bë- 
hen zhgjëndërr (dhe anasjelltas), nga luciditeti 
bëhen tërbim (dhe anasjelltas), që nga jeta ka- 
lojnë në vdekje, thua se nuk ka megje, dhe ana- 
sjelltas, nga vdekja në jetë, thua se e gjithë kje 
nuk qenka një. Kështu, egoizmi im mbetet 
egoizëm qenieje njerëzore, egoizëm i jetës, kun- 
dërpeshë e egoizmit të vdekjes, e vetëdija ime, 
përkundër vegullisë, e kundërshton hiçin me 
një egoizëm të pashoq, e kundërshton skanda- 
lin e vdekjes me anën e kësaj metafore plot pa- 
sion, e cila do t'i mbledhë tok ata pak njerëz 
dhe atë grimë dashuri që e përbënin atë jetë. 
Pra, nga jeta desha, dhe dua ende, të shkoj me 
specimenet e njerëzve, të florës e të faunës, që 
të gjitha këto t'i vendosja në zemrën time, si 
në barkë, t'i mbyllja nën kapakët e tyre të mi, 
kur të bëjnë të mbyllen për herë të fundit. De- 
sha ta spekulojë në hiç këtë abstraksion të pas- 
tër, që do të jetë në gjendje të mbartet fshehtë- 
sisht nëpër dyert e një abstraksioni tjetër, të 
kotë, megjithatë paanësinë e vet: nëpër dyert e 
asgjësë. Është dashur, pra, ta dendësoja këtë 
abstraksion, ta dendësoja me fuqinë e vullnetit, 
të besimit të inteligjencës, të çmendisë e të dashu- 
risë (vetëdashjes), ta dendësoja deri në atë masë 
dhe me aso shtypjeje, sa të përfitonte peshë speci- 
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fike që do ta ngrej përpjetë, si balonën, dhe ta 
nxirrte jashtë mundësive të duarve të territ e 
të harresës. Në mos mbettë gjë tjetër, do të 
mbesë së paku herbariumi im material cse shë- 
nimet e mia, e kjo nuk është gjë tjetër pos ajo 
ideja e dëndësuar, që është materializuar: jetë 
e materializuar, ngadhnjim i vogël, i pikëlluar 
e i kotë, ngadhnjim njerëzor kundër kotësisë 
grandioze, të amshueshme e hyjnore. Ose, do 
të mbetet së paku — edhe nëse mbyten të gjitha 
këto në përmbytjen e madhe — do të mbetet 
çmendia ime dhe ëndrra ime, më trajtë drite 
që sjell veriu e në trajtë jehone të largët. Ndc- 
shta do të qëllcjë ndokush që do ta shohë atë 
dritë, ndoshta do ta dëgjojë ndokush atë jeho- 
në të largët, hijen e tingullit të dikurshëm, dhe 
do ta kuptojë domethënien e asaj drite, të atij 
fërgëllimi. Ndoshta ai ndokushi do të jetë im 
bir, që do t'i nxjerrë një ditë para bote shëni- 
met e mia dhe herbariumet me bimë panonase 
(të pakryera e të papërkryera, si gjithçka tje- 
tër njerëzcre). E, gjithë ajo që i ka përballuar 
vdekjes është një fitore e vogël dhe e kotë kun- 
dër amshimit të hiçit — dëshmi e madhështisë 
njerëzore dhe e hirësisë së Jehovës. Non omnis 
moriar. 
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LETRA ose PËRMBAJTJA 


67 
Kerkabarabash, më 5. IV 1942 


Olgë e dashuri Letrës sate të shkurtër, që 
ma dërgove me Babikën, po i përgjigjem pak 
më gjerësisht, sepse, i qofshim falë Krijuesit, 
ju paska brengosur tema për shkrim: kushë- 
rinjtë e mi të dashur po më cysin me të madhe 
për të shkruar ndonjë roman të përbotshëm 
mbi frikën e tmerrin, që do të mund ta emë- 
roja me këta tituj: , Një paradë në harem”, ose 
,Kremtja e ringjalljes në kurien ebreje”, ose 
,Klepsidra” (gjithçka po shkapërderdhet, mot- 
ra ime). 

Do të duhej të të vinte keq që nuk erdhe 
në shtëpi, se kështu ke hequr dorë nga një gos- 
ti e atillë pashkësh, me shpenzimet e së cilës 
do të mund të kalonin shumë mirë, një javë, dy 
fshatra malaziase, ose të bëhej meremet e tërë 
shtëpia. Në anën tjetër, fëmijët e mi, në dho- 
më të ftohtë, qumësht të ftohtë pinin, për mën- 
gjes, për drekë e për darkë, ndonëse edhe unë 
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qeshë bërë gati për kremtimin e Pashkëve të 
tyre modestë, duke u sjellë atyre nga Baksha 
një kilogram mish derri, një pjesë nga kofsha, 
pak brinjë, lardh, rropulli. Po fati është qen, e 
i përlau që të gjitha. 

Historia e këtyre Pashkëve të qumështit të 
ftohtë ka zënë fill që më pesë mars, të prem- 
ten që u kthyem prej teje në Barabash (ose kur 
ju, përmes Netikës, Marisë e Zhorzhit, urdhëru- 
atë të na përzeni). 

Nga Baksha erdhëm në këmbë në shtëpi, 
të shoqëruar nga një erë e ngrirë dhe e mpreh- 
të-brisk, e sendet i lamë pa marrë. Duket se 
programi paskej qenë i kurdisur asisoji që, pa- 
si të arrijmë ne atje, të mos ketë më mikpritje, 
e kështu Neti nuk m'i kish pasë siguruar (me 


të holla, u muar vesh) ca sende që më duhe- 


shin domosdo, madje, nuk më dha hua as ndo- 
një enë nga të vetat, derisa t'i sillja të miat (paj, 
enë kanë sa të duash, edhe për tri familje, ma- 
dje). Përkundrazi, megjithë premtimet, huazimi 
i atyre enëve shkoi aq vështirë, sa gruaja ime 
u shtrëngua të blejë menjëherë dy tenxhere, 4 
filxhana, 4 lugë, pjata llamarine eti. me çmim 
prej afro tetë nengësh. Tashi enë kemi, por, po- 
aq vështirë po marrim prej tyre edhe ngapak 
“lakra a patate të ngrira, e edhe më vështirë nga- 
pak vend mbi shporet. Pra, është fare e natyr- 
shme që gruan time — së cilës nervoza e ma- 
dhe e ftohtësia i shkaktuan, qysh kur ishim 
te ju, gjakderdhje të shrregullt — kjo pakujde- 
si e nevrikosi edhe më tepër, si dhe mua tek e 
fundit. — Nervozën po na e shton edhe më shu- 


“ më bora që po biz pareshtur dhe ftohtësia, sepse 


nuk po mund të dalim fare nga shtëpia as ta 
rregullojmë banesën, mielli që na e pate dhë- 
në, tash është sosur, bukë nuk kemi, unë duhet 
të nisem për rrugë, po familjen nuk po mund 
ta lë pa asnjë kafshore bukë. Udhëtimi im ësh- 
të urgjent, sepse çdo pensionist i hekurudhës 
është dashur të paraqitet që më 5 mars, për 
shkak të ftesës eventuale për punë. 
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Ata të Netikës po përziejnë diçka dofarë 
ofertash të errëta, lidhur me furnizimin me mi- 
ell: po më thonë t'i blej dy kuintalë grurë, nga 
40 pengë, që ata do ta bluajnë pa leje, e kështu, 
deri në vjeshtë nuk do të kem nevojë të çaj 
kokë për bukë. Meqë nuk e pranova këtë ofer- 
të, ata e kurdisën një tjetër, edhe më të errët: 
unë duhej ta bleja një kuintal grurë, me çmim 
prej 40 pengësh, kurse ata do t'm'i jepnin bonat 
e tyre për miell, mielli i dorës së parë, u muar 
vesh, nuk më duhet, po çfarëdo mielli tjetër për 
bukë (thotë motra jote, Maria Antoaneta). Ëshr- 
të fare e kuptueshme se nuk mund ta pranoja 
një këso oferte për tregti jakobiane, por m'u 
desh të përpiqem për t'i ndihmuar ndryshe ve- 
tes. Kështu ngela pa bukë, pesë ditë të tëra, dhe 
mendoj se e tërë rrëmuja filloi pikërisht këtu: 
meqë nuk doja të lëshohesha në një aso marrë- 
veshjeje të errët me ta, motra jote, Maria (Re- 
beka), zuri të sillet si lopë e tërbuari 

Më në fund, më I7 mars ia behën shpëtim- 
tarët tanë: Nandori e Berta. Ata na sollën bu- 
kë, miell, fasule, patate e — lehtësim të madh 
shpirtëror, sepse, paskëtaj mund të nisesha për 
në rrugë. Pasi sot nuk ke si të udhëtosh prej 
Barabashi deri në Novi Sad pa torbë, m'u desh 
të shkoj deri te Berta që ta mbushja çantën ti- 
me të akteve, se ndryshe rrugës mund të vdisja 
urie — etjeje. TË nesërmen, nga Berta u nisa për 
në Novi Sad, tek i kreva punët e mia dhe i ngar- 
kova dy dollapë, që i mbusha me takëm kuzine 
e me shtrojë (po fatkeqësisht ende nuk kanë 
arritur deri këtu). E kur i dhashë fund pake- 
timit dhe bartjes së sendeve, shtëpia, në të ci- 
lën banoja deri më atëherë, u rrëzua si një kësh- 
tjellë rërel Po të kisha ndenjur brenda vetëm 
edhe ndonjë çast më tepër, do të kisha ngelur 
nën rrënime, gjë që do t'i bënte fatlumë kushë- 
rinjtë e mil 

Nga Novi Sadi i shkrova dy herë Netikës, 
që të kujdesej mirë e mirë dhe të më presin 
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për t'i qëruar hesapet, n'i paçim mbetur gjë 


borxh shoqishoqit. i 

Më njëzet e tetë mars u ktheva me faqe të 
bardhë në shtëpi dhe në e parë gjithçka dukej 
në rregull. Ishte ditë e mrekullueshme pranve- 
re, dhe unë gëzohesha se do të mund ta rregu- 
lloja më në fund ahrin tonë të vogël, prandaj 
zura të mihja nëpër kuzinë. Të nesërmen, pra- 
pë, mot i ftohtë e i vrazhdë dimëror. Kështu 
më duhej të bjerr kohë nëpër dhomë, si i li- 
dhur, më mirë të them vetëm nëpër kuzinë, 
ku fëmijët as kishin si të mësonin as si të lua- 
nin. Gruaja ime, e strukur si iriq (për shkak të 
gjakderdhjes që s'i pushonte dot nga të ftohtit 
e nga nervoza), ishte mbledhur tok me fëmi- 
jët afër shporetit, se zjarri në të kish zënë të 
fikej. Atëherë i thashë vajzës sime ta hudhte një 
copë dru në zjarr. Atë çast, nga dhoma tjetër 
doli nipi yt Zhorzhi dhe, kur ndjeu ç'kisha thë- 
në unë, zuri të bërtasë me sa zë që kishte sesi 
Nuk mund të ndizet zjarr në të dy anët”. Unë 
e përpiva edhe këtë ngacmim, me dhëmbë eme 
grushta të shtrënguar, tek më shkoi mendja tek 
ato pyjet që ata i kanë djegur e i kanë shndë- 
rruar në potas, e lidhur me këtë dikur të kam 
pasë shkruar se ata janë duke vepruar kësh- 
tu ngase nuk dinë ç'janë duke bërë. - 

Për t'i vënë kurorë shpirtbardhësisë së tij, 
nipi yt Zhorzhi na solli një shporet të hekurt, 
të dërmuar fare (të cilin do ta ketë hudhur në 
mbeturina gjyshi ynë, afërmendsh) dhe kish 
vendosur ta dërgonte për ta ndrequr (siç pate 
vepruar ti atëherë me ato enët që ia dhe atij 
jevgut, që t'i arnonte për ne, kam parë: pullat 
e plumbta përpiheshin nëpër llamarinën e ten- 
xhereve të reja, si fishekë revolveri të kalibrit 
6,35). Neti tha me atë rast se paska në shtëpi 
do llamarinë, dhe, nëse e dërgojmë për ta ndre- 
qur, për disa pengë të vetëm do të bëhemi me 
një shporet që do të mund të na hyjë në punë 
deri në vjeshtë, kurse në vjeshtë duhet t'ia kthe- 
jmë pronariti Të premten e madhe, pasdreke, 
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nëpër borë kishin marrë e e shtynin atë shpo- 
ret jamoz, kurse Gjulla kërkonte prej meje, për 
ndreqje, shtatë pengë e dyzet filira. Unë i tha- 
shë shkurt — duke e shikuar shporetin — se 
nuk më duhej ajo partalle. Atëherë, prite një 
rebillio të përgjithshme, të gjithë përnjëherësh 
dhe secili veç e veç marrin të më sulmojnë. E 
para Neti: ,Luftmenschl Luftmenscël”: Maria: 
,,Si paska fytyrë dikush që, megjithë të ardhurat 
e rregullta që ka, lejon ta mbajnë me muaj të 
tjerëti”, Gjulla: ,,E, ku do të ziejsh” Ta dish se 
në shporetin tonë nuk do ta vësh asnjë tenxhe- 
re, se unë do të ta hedh.” Etj. Etj. Po mua nuk 
më nxori dot prej takti as kjo rrëmujë e tërbu- 
ar zëresh, vetëm se motrës sate, Netikës, i tha- 
shë sesi, po s'u erdhi turp atyre, mua njëmend 
nuk ka pse të më vijë turp. — Pastaj, nga shtë- 
pia ika pa ditur kah t'ia mbaj. Gruaja ime me 
vajzën kishin rënë për të fjetur (ishte ora tetë), 
kurse djali im i vogël vrapoi i tmerruar pas 
meje, deri në rrugë, dhe m'u lut që të mos shko- 
ja, se teta Marjusa paska thënë që do t'i nxje- 
rrë nga dhoma shtretërit, e do të shtrëngohe- 
mi të flemë në tokë ,si kafshët”. I thashë të 
kthehej pa u trazuar, sepse, nëse i merr ajo 
shtretërit, ne do të flemë në kashtë. 

Paskëtaj dola të shetis nëpër fshat, që t'i 
mblidhja mendimet dhe nervat e mia tok, e ta 
qetësoja shpirtin. Kur u ktheva, ende isha shu- 
më nervoz. Gruaja frigohej në mos do t'i merr- 
nin përnjëmend shtretërit, e ajo ishte e frikë- 
suar ashtu e ashtu, sepse, një ditë më parë, kur 
unë isha në Porsombat, më paskëshin kërkuar 
disa xhandar për legjitimim (çështje që e pa- 
ta rregulluar si duhet po atë ditë me ta në ba- 
shkinë e Bashkës). 

Përmbi të gjitha këto, po atë ditë mora një 
thirrje nga Novi Sadi, më 14 prill më duhej të 
paraqitesha patjetër në seksionin e hekurudhës. 
E po, ç'të bëja” Çështja e banesës nuk është rre- 
gulluar, sendet që i pata dërguar, janë për udhë, 
në shkofsha nuk ka kush të m'i marrë e të m'i 
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sjellë deri në shtëpi, për t'i marrë ato sende 
duhen 60 pengë, shtrat nuk kemi, mnuk kemi 
shporet, po më së keqi është se gruan e fëmijët 
më duhet t'i lë vetëm në duart e atyre njerëzve. 
— Duke e kujtuar shpesh fjalën e nënës sonë 
të ndjerë, sesi nata është ,, këshilltare e urtë”, 
njëmend ,sipas këshillës së natës, ia shkrova një 
këso letre Netikës: ,,Motra ime e dashuri Qysh 
tash po të premtoi, dhe me këto fjalë do t'u 
jap fund edhe këtyre rreshtave, se nuk dua të 
grindem për asgjë, me ty as me fëmijët tuaj. Ti 
vetë më pate ftuar që të rri disa javë te secila 
nga motrat, dhe, pasi t'ju vizitoja të gjithat, 
do të jem i shëruar. Unë e pronova ftesën. 
Ndërkohë, situata ndërroi aq shumë sa u dety- 
rova të mos vija vetëm, po vetë i katërti, e pa- 
sojat e këtij veprimi u shtrërgova t'i konsta- 
toj me plot dhembje që në ditët e para dhe t'i 
duroj si mbinjeriu ngacmimet e ndërsimet, por 
shpresoja se keni për t'u mërzitur nga veprimet 
e tilla dhe se nuk keni qëllim t'i nxirrni thikat. 
Unë, padyshim, nuk jam mësuar ta keqpërdor 
mikpritjen” e të tjerëve, prandaj, nëse e nën- 
shkruan vërtetimin që po ta dërgoj, do të të 
paguaj për mikpritjen” tënde pesëmbëdhjetëdi- 
tëshe, 20 pengë, se fundi i fundit unë isha mysafi- 
ri yt, e jo mysafir i fëmijëve të tu. Ato që keni 
bërë, nuk mund të zhbëhen, por, përpiquni të 
mos filloni grindje të re me mua, sepse për 
mua në këtë çast rëndësi më të madhe ka shën- 
deti im dhe shëndeti i familjes sime, pra, e te- 
përt është çdo grindje, çdo fyerje, sepse vëlla- 
un tënd, edhe në mos qoftë i shenitë, nuk bën 
ta ofendosh.” (Vërtetimi i bashkangjitur): ,,Vër- 
tetim për 20 (dhe me shkronja njëzet) pengë, 
që i kam marrë nga vëllau im E.S., kryekontro- 
llor hekurudhe në pension, në emër pajtimi për 
mbajtjen e tij dhe të familjes së tij në ushqim, 
pesëmbëdhjetë ditë. Kerkabarabash, 4. IV 1942.” 

Pasi e dërgova letrën, prapë ngjau një re- 
billio e madhe, sepse mbesa jote, Maria-Rebeka, 
deklaroi një orë rresht një këngë të vetme: ,Ta dija 
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se me çkai kam ofenduar”, më marrtë djalli n'i 
paça ofenduar”, ,po thotë se e kanë ngopur 
mullën pesëmbëdhjetë ditët” ,Ka një muaj që 
po përlajnë bukë mukte”, , Herr Generalkontro- 
lori është një gavalir i madh”, asnjëra motër 
nuk ka pasur nevojë për ta, e ne po na u dash- 
ka të çajmë kokë”, ,e, cili djall i paska ofen- 
duar”” , po ç'djall po duan prej meje”” ,në mos 
pastë qenë General-kontrollor burri im, unë 
nuk jam më pak damë se zonja e tij,” ,së pa- 
ku, ne nuk jemi schmutzig”: etij. etj. Me këso 
goje pëlliste ajo tërë ditën e lume dhe, po të 
mos kish ardhur burri i së motrës edhe tash 
do të kish qenë duke llomotitur goja e saj e 
ndytë, madje edhe më shumë, se në ndërkohë 
pat ardhur edhe Babika (me të cilën ma ke dër- 
guar letrën që më ngushëlloi), e cila do t'ia ndi- 
qte tërë atë avaz. 

Pos të tjerash, ti po më shkruan: ,,Letrës 
po t'i përgjigjem shkurt. Unë i kam thënë vetë 
Gjullës që proshutën të ta dorëzojë vetëm për 
Pashkë, sepse atëherë, sipas zakoneve të fshatit, 
në çdo shtëpi ka proshutë, e le t'ju qëllojë edhe 
juve”, etj. (Por ata, ditën e dytë që mora le- 
tër prej teje patën zier një copë të madhe pro- 
shute, si arriti Zhorzhi, dhe mbllaqiteshin gjatë 
e gjatë sa s'iu mërzit më në fund, e të mos fla- 
sim për arrat hanukiane, pardon, desha të them, 
për arrat e Pashkëve.) Kurse proshuta që ma 
la Neti mbi tryezë, duke iu përmbajtur saktë- 
sisht udhëzimeve që ja ke transmetuar ti Zhor- 
zhit, nuk ishte pos një trung afro 2,40 kg (që 
në këto anë nuk e quajnë proshutë as parvenu- 
të ebrejë), po atëherë nuk munda ta ziej as atë 
trung, sepse të Premten e Madhe më patën për- 
zënë nga kuzina. Pastaj po më shkruan shkur- 
tas sesi paske dëgjuar që ,,Berta ju ka sjellë 
miell, prandaj unë nuk të dërgova bukë, mendo- 
ja se ke”. Për këtë nuk ke dëgjuar, e dashura 
ime, po unë të kam shkruar se ,,Brandlit e kë 
qij” më kanë sjellë bukë të parët, se kisha nde- 
njur pa bukë pesë ditë rresht, porse Grosët e 
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Boroskët ,e mirë” nuk patën dert të turpëro- 
hen duke lejuar që Rozenbergët e Majerët të 
më sjellin bukë. Përkitazi me këpucët e caktu- 
ara për mua s'e thua asnjë fjalë të vetme, as 
për brushën e rrojës. 

Po tash, që të erdha pak rrotull edhe ty, 
sërish po i kthehem farefisit tënd të dashur që 
të të tregoj paralelisht se si e kaluan ata javën 
e Pashkëve e si e kalova unë. Pra, ndërsa motra 
jote e dashur, Neti, kishte shtruar një aso gos- 
tie lukuliane çfarë nuk mund të përgatitet me 
30-40 pengë, ndërkaq unë, siç të kam shkruar, 
unë me familje, në kotec të ftohtë qumësht të 
ftohtë shtroja për mëngjes, për drekë e për dar- 
kë. Dhoma ishte e ftohtë, se nga stufa na i pa- 
tën hequr qyngjet, e qumështi — për shkak se 
nuk lejonin ta vlonim a ta nxenim mbi shpo- 
retin e tyre. Ndërsa ne detyroheshim të binim 
në shtratin pa çarçafë, pasi e pinim qumështin 
e ftohtë, menjëherë pas ,drekimi”, ndërkaq ata, 
duke pirë verë në një atmosferë gazmendi, ha- 
nin supë me mish pule, mish të pjekur pule, 
proshutë të zier (jo trung proshute), sasi të 
mëdha kuleçsh, etj. etj. Këto ishin Pashkët e 
mia Anno 1942, kurse për Pashkët e vitit 1941 
do të të tregoj një herë vetë. (Vërtet, nervat 
tuaja, e veçmas nervat e motrës sate, Malvinës, 
e kanë vështirë të durojnë.) 

Kurse tash po kaloj te tragjikomedia më e 
madhe. Sipas të gjitha gjasave, mbesa jote Babi- 
ka, që ka pasë filluar të na ngacmonte qysh në 
Sent Adorian, posaçërisht gruan time, ,në shtë- 
pi” mori edhe më shumë zemër kur i tregoi 


Zhorzhi për atë ,pafytërësinë e rrallë”, kur unë 


nuk pata dashur ta mirrja atë shporetin e blo- 
zhduar, madje, vetëm për 7 pengë e 40 filirë, 
ndonëse kam mundur ta përdor deri në vjesh- 
të”. Atëherë, mbesa jote pyeti, , pse nuk ia ke 
dhënë një flakareshë, se unë, për zotin, do t'ia 
jepja”. Unë i durova që të gjitha me një durim 
isusian dhe pa bërë asnjë fjalë goje, pos që Neti- 
kës, para se të nisej për në Budapest, i thashë 
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t'u thotë fëmijëve të vet që të na lënë të qetë, se 
po na preku cilido prej tyre, qojtë edhe me gi- 
sht të vogël, asaj do t'i bjerë të kthehet në va- 
rrimin e tyre. 


Mendoj se letrës i rashë në fund, kryesisht. 
Dallapet e mia arritën sot nga Lenti në Siget, tek 
po vazhdoj të ta shkruaj këtë letër. Nesër do të 
shkoj në shtëpi, sepse, më së largu deri të die- 
lën, pra deri më 12, më duhet ta bëj gati bane- 
sën, kurse deri më 14 prill patjetër më duhet të 
paraqitem personalisht në Novi Sad. 

Duke u kthyer nga Lenti, të nesërmen, u ha- 
bita shumë, se në shtëpi nuk i gjeta grua as fë- 
mijë. Rregullimi i banesës paskej ngecur, e shoh 
se fëmijët nuk kanë qenë në shkollë. Askush 
prej fqinjve nuk di të më tregojë se nga ia ka- 
në mbajtur, e kanë parë se po nisen dikah sipas 
disave përpjetë, e sipas palës tjetër tatëpjetë. 
Duket sheshazi se kushërinjtë tuaj kënaqeshin 
pse unë s'i bija dot në fije ç'kishte ngjarë në 
shtëpi, në kohën që unë nuk isha aty. Më në fu- 
nd, pasi ra terri, e lodhur për vdekje dhe e tme- 
rruar sa nuk ka më në derë u duk gruaja ime 
me fëmijët: nuk kanë guxuar të rrinë në shtëpi, 
se më kishin pasë kërkuar sërish xhandarët. 
Shkova te çifçiu i fshatit, i cili më tha që te ne- 
sërmen të paraqitesha në xhandarmërinë e Çes- 
tregut. Këmba më dhimbte shumë, prandaj u de- 
tyrova të shkoj me karrocë fshatarake në Çes- 
treg, tek i kreva, sipas dispozitave ligjore, for- 
malitetet rreth hetimeve. Po t'i kishin informuar, 
në mungesën time si duhet xhandarët, kushëri- 
njtë e tu do të më kursenin shumëçka, edhe 
shpenzimet e bëra me këtë rast. Është fare e 
natyrshme, pra, pse e ftova Netin me telegraj 
që të kthehej në shtëpi. Në ka arritur deri më 
tash, nuk e di, se mua m'u desh të nisem të di- 
elën (tash jam në Novi Sad), në mënyrë që nga 
shtëpia e rrëzuar të shpërngulem në një banesë 
tjetër. Çështja e shpërnguljes është rregulluar. Nga 
rruga Bemova kalova në rrugën Vitez 27. Po pres 
të më dërgojë diçka gruaja, dhe si ta marr, 
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shpresoj se javën e ardhme, të martën, të mër- 
kurën, do të mund të nisem për në Barabash, 
në shtëpi, duke u ndalur një ditë në Budapest. 

Tash sërish më duhet të mirrem me ty. Kur 
të rregullohemi në shtëpi, atëherë do t'ju ftoi 
juve, sepse na ka pëlqyer pa masë parada juaj 
e mbrëmjes me anteri të kuqe. (Ç'është e vërte- 
ta, po të pëshpëris diçka, këtu, me këso toalete 
të lehtë i kanë vënë në gryka mitralozi trëndafi- 
let hebroniane, që i dridhnin tepër vithet.) 

Tash po kuptoj shumëçka që nuk kam mu- 
ndur të kuptoj deri më tash. Tash e di më pse 
në tetor të vitit 1931 ka qenë aq e domosdosh- 
me balta panonase deri në Sent Adorian, ndërsa 
kah Cetina e Trieshta rrugët ishin në rregull. 
Tash, nuk do mend, po e kuptoj më pse kush- 
ton aq shumë autobusi prej Baku deri në Sent 
Adorian në vitin 1942, Të gjitha po i kuptoj tash. 
Por, po më mban shpresa se edhe ju do të kup- 
toni së shpejti që unë jam burrë e baba, dhe pos 
kësaj, pesëdhjetë e tri vjeç. 

Duke iu kthyer asaj çështjes së shtruar në 
letrën tënde të dashur: në i kam ndrequr rrobet 
e përhirta” po të përgjigjem: po i pres reçetat e 
tua përmes Zhorzhit e Babikës, të më tregosh 
se kur vishet në fshat kompleti i dimrit, sepse 
në pytet vishet gjithmonë, po nuk pate tjetër. 

Ja, tash vërtetë e kreva këtë letër, me shpre- 
së se më nuk do të më jepni mundësi të merrem 
me juve kaq gjatë e kaq hidhur, sepse, kjo ,,letër 
e vogël” nuk është gjë tjetër pos një detaj i 
ngjarjeve që i përjetova tok me familjen time 
gjatë këtyre tre muajve të kaluar. — Mullinitë e 
perëndisë bluajnë ngadalë, po me siguri. 

Mendoj se javën e ardhme do të kthehen në 
shtëpi, e lidhur me këtë çështje do të të bëj me 
dije, meqë unë nuk do të doja ta kapërceja kurrë 
më pragun tënd, po të lutem të më vizitosh ti, 
se dua të bisedoj me ty për disa gjëra fort se- 
rioze. 
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Kurse tash, mirupafshim, të do yt vëlla 


Eduardi 


P. S$. Më mirë është po të jemi në mesin e 
të ndjekurve, sesa në mesin e ndjekësve. 


(T., Bavë Kam). 
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Danillo Kish lindi në Suboticë më 1935. Është 
njëri nga shkrimtarët më të dalluar të gjeneratës 
së mesme të letërsisë jugosllave. Ka botuar roma- 
net: Mansarda, Psalmi 44, Kopshti-hiri dhe Klepsid- 
ra, përmbledhjet e tregimeve: Brenga të hershme 
dhe Varreza për Boris Davidoviçin. Botoi edhe dy 
përmbledhje esesh me titull të përbashkët Po-etika, 
dramën Elektra, si dhe dramat televizive: Natë e 
mjegull, Papagalli dhe Arka e drunjtë e Tomas Vu- 
Ifit. i 

Ca nga veprat e këtij shkrimtari janë përkthyer 
në hungarishte, në polonishte, në frengjishte, në 
gjermanishte dhe në anglishte. Kishi njihet edhe si 
përkthyes i disa veprave të shkrimtarëve të njo- 
hur, siç janë Korneji, Lotreamoni, Bodleri, Verleni, 
Preveri, Pëtëfi, Jesenini, Cvetajeva etj. 

Romani Klepsidra mori Shpërblimin e kritikës 
së NIN-it për vitin 1973. 
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